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Tazwart  

           Akken i d-teffeɣ Tmaziɣt seg timawit ɣer tira, tura ad tnaf tenarna ugar, tekcem ula ɣer 

wahilen imaynuten n tusna, tadamsa, taywalt d wayen nniḍen, maca xas akka, tufa-d uguren 

deg umawal ara tessexdem, d ayen yeǧǧan wid yettarun s teqbaylit deg tansa internet 

(Faysbuk) ad d-awin awalen seg tutlayin nniḍen i asen-d yezzin ama seg taɛrabt, neɣ seg 

tefransist ayen i wumi nessawal (ireṭṭalen). Am akken daɣen i d- snulfuyen awalen imaynuten, 

neɣ tikwal ttawin-d tanfaliyin n tutlayin nniḍen s wawal n tutlayt taqbaylit, ayen i d-yeglan s 

ubeddel i tutlayt tamaziɣt ( taqbaylit). 

           Mi ara yemmuqel yiwen s amezruy n Yimaziɣen , add-yaf di 30 leqrun yezrin 07 n 

leǧnas i d-ikecmen tamurt-nsen ,wa deffir wa.Ayen yeǧǧan ad ḥgzen aɣref-is di yal taɣult, 

ladɣa di tutlayt. 

           Di tallit taqburt tamaziɣt tella teddukel tira-s taqdimt d talibit ,seg-s tufrar-d tifinaɣ, 

tettwaseqdec almi d taggara n talit irumaniyen, maca tuɣal tettwattu acku ur zmiren ara ad tt-

id segzin.Mi d tewweḍ tallit umnekcum aṛumi ; din i d-teḥya tutlayt imi uɣalen ttarun-tt s 

tlatinit seg lqarn wis19 asmi i d-yekcem waɛdaw arumi ɣer tmurt n leqbayel,imi yaɛreḍ amek 

ara yissin amek i ttidiren neɣ i teddunt temsal deg tmurt n leqbayel d wamek ittxemmimen 

akken ad izmiren ad ten-selḥun akken bɣan, neɣ ad ḥetmen fell-asen tutlayt-nsen (tafransist). 

Ay-agi akk i ten-yeǧǧan ad arren ayen yellan deg timawit ɣer tira. syin akin d isdawanen 

yecban: Basset , Picard... i yexedmen inadiyen-nsen ɣef  tutlayt n tmaziɣt akken ad tufrar 

amnettat am tutlayin nniḍen. 

          Di llawan-agi i deg nella ad naf tutlayt tamaziɣt xas teddukel maca tebḍa d tantaliyin 

(tacenwit ,tamzabit ,tacelḥit...)xas aẓar n tantaliyin-a d yiwen neɣ yettemcabi ,maca ugar i 

tent-yesduklen i tent- yessemgirden. Yal tantala tesnulfa-d awalen yeddan d tmeddurt tettidir. 

          Ma nger tamawt d taqbaylit i deg ṭuqten inadiyen aladɣa seg wasmi tuɣal tmaziɣt d 

tutlayt taɣelnawt , tettwaseqdec deg waṭas n taɣulin anda yal anadi yesɛa agemmuḍ,mkul 

agemmuḍ d asnerni i tutlayt,s umata tuget n  igemmaḍ-a bnan ɣef yimdanen yeddan di leɛmer 

,imi d nutni i d tamkerḍit n yal anadi acku d nutni i yessudren aṭas n yidlisen di tatut.  

          Seg wasmi tuɣal tmaziɣt d tutlayt taɣelnawt , tekcem akk iḥricen n tudert.Tutlayt 

tamaziɣt texdem asurif ɣer sdat , tezger-as i wayen yaɛnan kan  aselmed , tekcem ɣer ttawilat 

atraren ama d ayen icudden ɣer ṛṛadyu d tilibizyu (tiliẓri) neɣ ttawilat n tsenselkimt 

(informatique) anda ara naf aṭas n laqdicat i d- yettilin ilmend n usnarni n tutlayt .  

 



Tazwert tamatut. 

 

 
9 

         Deg tezrawt  ara nexdem, ad neg tasledṭ i kra n wayen i d-ttarun s tutlayt taqbaylit deg 

tansa Faysbuk, ama d iḍrisen neɣ d isefra. Nextar aẓeṭṭa anemtti Faysbuk acku nwala aṭas n 

wid it-yessexdamen deg tudert n yal-ass. 

        Aẓeṭṭa anemti Faysbuk yessashel fella-nneɣ ad nfek tiṭ-nneɣ i wayen i d-ttarun 

yemdanen deg usebtar n yegrawen n tmetti taqbaylit. Deg-s ad d-neddem kra n yeḍrisen d 

isefra i ɣef ara neg tasledṭ. 

        Akatay-agi ad d-nawi deg-s awal ɣef tesledṭ n umawal n yinaw deg tansa « Faysbuk » i 

d-nekkes deg yegrawen yettarun s teqbaylit, mgaraden deg yeswi d usentel i ɣef d-ttmeslayen. 

1-Tamukrist    

          Amlili utlayan yellan yakan ger tutlayin n ddunit ur yeqqim ara kan am zik, izgar tilisa 

n tmura s yiles n yemdanen, maca deg wakud n yimir-a yekcem ula d netta deg unegmu s 

ttawilat n taywalt yecban tansa internet (Faysbuk). Nger tamawt i kra n yeqbayliyen 

isexdamen tansa internet (Faysbuk) seqdacen ugar n yiwet n tutlayt deg tira-nsen; ayen i 

wumi neqqar tagetutlayt deg uḥric n umlili n tutlayin. Ɣef waya yewwi-d ad nefk kra n 

isteqsiyen ɣef demma, akken ad neɛreḍ deg teɣzi n tezrawt-agi ad nerr fell-asen: 

• Igrawen iqbayliyen yettarun deg tansa internet(Faysbuk), sexdamen kan tutlayt 

taqbaylit? Neɣ sexḍalen ger-as d tutlayin nniḍen? 

• D acu i d-inalkamen n umlili n tutlayt taqbaylit d tutlayin nniḍen i as-d-yezzin deg 

Faysbuk? 

• Wid yettarun s tutlayt taqbaylit sexdamen s waṭas ireṭṭalen neɣ keččmen deg ubrid n 

usnulfu n wawalen ? 

Dacu i d-uguren d-tt-magar tutlayt taqbaylit ɣer wid yessemrasen arwas asnilsay deg tira-

nsen?  

2-Turdiwin 

          Akken ad d-nerr tiririt ɣef isteqsiyen n tmukrist, ad d-nefk kra n turdiwin uqbel ad neg 

taṣleḍt i wammud ara d-iwekden tiririyin iṣeḥḥan ɣef tmukrist : 

-Yezmer ahat igrawen iqbayliyen yettarun deg tansa internet (Faysbuk) sexḍalen ger tutlayt 

taqbaylit d tutlayt tafransist d taɛrabt. 

-Ahat wid yettarun s teqbaylit sexdamen amerḍil asnilsay deg lebɣi n usebɣer n umawal n 

tutlayt taqbaylit. 

-Yezmer ad ilin wawalen yettwasmersen s tuget ; d ireṭṭalen. 

-Yezmer ahat semrasen tinfaliyin i d-itekken seg urwas asnilsay, sebban lexṣaṣ i d-tt-magaren 

mi ara yarun s tutlayt taqbaylit. 
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3-Afran n usentel 

           Nefren-d asentel-agi n teṣledṭ n umawal n yinaw deg  tansa internet (Faysbuk), acku 

imi neṭṭafar ayen i d-ttarun wid yessexdamen tutlayt  taqbaylit deg tansa Faysbuk nufa-d 

yeṭṭuqet umyakcam ger tutlayin. 

         Aṭas n tezrawin tiseddasiyin i d-yellan di teqbaylit i d-yewwin awal ɣef ama d ireṭṭalen, 

awalen imaynuten d urwas asnilsay, mca asentel i ɣef i d-newwi awal deg tezrawt-agi 

yemgarad ɣef tezrawin iɛeddan yakan, imi ulac aṭas i d-yemmeslayen ɣef usentel-agi n tira n 

teqbaylit sɣur ilmeẓyen deg tansa internet (Faysbuk). 

 

4- Iswi n usentel 

          Di tezrawt-agi, ad neṣleḍ addad n tutlayt taqbaylit i semrasen yilmeẓyen deg tansa 

Faysbuk, akken ad nessiweḍ ad d-naf timental d inalkamen iten-yeǧǧan ad semrasen asexḍel n 

tutlayin deg tira-nsen d wamek ttbeddilen neɣ i d-sekcamen awalen n tutlayin nniḍen deg 

wayen yeqnen ɣer umerḍil, awal amynut d urwas asnilsay. 

         Deg taggara n tezrawt ad d-nefk afmidi n yalawal (amerḍil, awal amaynut d urwas 

asnilsay) i d-nufa deg wammud i d-negrew deg wayen i d-uran yelmeẓyen-agi deg Faysbuk. 

Am akken daɣen ilaq yal yiwen yettmeslayen s taqbaylit ad yefk azal i tutlatyt-is wa ad yaɛreḍ 

amek ara yessali deg ccan- is diɣen  ad tisexdem deg yal iḥricen n tudert-is iwakken ur 

tenegger ara.  

 

5- Ammud 

          Ammud deg-s  28 n yisebtar, dayen i d-uran wid yessexdamen taqbaylit deg Faysbuk 

ger waggur  n yennayer d waggur n yebrir 2016.  

          Tuget n wigi yessexdamen tutlayt taqbaylit ttikin deg yigrawen iqedcen ɣef usnerni d 

useḥbiber ɣef tgemmi taqbaylit s ttawil-agi n Faysbuk. Igrawen i d-nextar i unadi-agi 

mgaraden deg yismawen, maca iswi-nsen d yiwen, d asnarni n tutlayt taqbaylit akken ur 

tettɣimi ara kan deg yilsawen.igrawen-agi sduklen-d iqbayliyen merra, ancet yebɣu yili 

leɛmer d uswir n tɣuri-nsen , xas ur myussanen ara deg tilawt, yesdukkel-iten yiwen usentel : 

d tamaziɣt.  

         Neddem-d ama d kra n yiḍrisen d kra n yisefra yemgaraden deg usentel i ɣef i d-

ttmeslayen, tukisin-agi newwi-iten-id s sin ibardan, s tira srid ɣef uzmam neɣ d aneqqel ɣer 

usebtar n tira (Microsoft Word). 
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Ad d-nefk isem i kra n yegrawen ideg i d-nḥawec ammud : 

1. Zhu d unecraḥ i wul ad yefraḥ. 

2. Tarbaɛt. 

3. Tigejda n teqbaylit. 

4. Isefra, inzan, timseɛraq s teqbaylit. 

5. Tarwa n imaziɣen. 

6. S teqbaylit ara naru. 

 

6-Asenked n umahil                    

        Akken  ad d-nerr ɣef tmukrist n teṣledṭ n umawal n yinaw deg tansa internet (Faysbuk) 

nebḍa tazrawt-agi ɣef semmus (05) n yixfawen : 

Ad d-nawi awal deg ixef amenzu ɣef usbadu n kra n tmiḍranin n umlili n tutlayin. 

� Ixef wis-sin ad d-nawi awal ɣef taywalt, ideg ara d-nesbadu kran n 

tmiḍranin-is. 

� Ixef wis-krad ad d-nebder amerḍil, i deg ara d-nefk tabadut-ines d 

teṣledṭ ara yebnun ɣef wammud i d-negrew deg  tansa Faysbuk. 

� Ixef wis-ukuẓ ad yili ɣef wawal amaynut, tabadut-ines d teṣledṭ n 

wayen icudden ɣer ɣur-s deg wammud. 

� Ixef wis-semmus ad yili ɣef urwas asnilsay, tabadut-ines d teṣledṭ n 

wayen icudden ɣer ɣur-s deg wammud. 

       Deg taggara n  ixef krad d ukuad d-nfek amḍan d ufmidi n usemres n ireṭṭalen ,awalen 

imaynuten d urwas asnilsay deg tansa internet (Faysbuk) sɣur wid yettarun s tutlayt taqbaylit. 

Ammud yebna ɣef wayen i d-ttarun s teqbaylit deg Faysbuk, ama d isefra neɣ d iḍrisen.
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Tazwert 

               Deg umaḍal n wass-a, ulac tilisa gar tmura. S ttawil n l’internet d wallalen-niden n 

usiwel, ulac tutlayt iɛezlen ɣef tiyaḍ. Ta tettawi-d ɣef tayeḍ. Di tesnilesmettit d ayen iwumi 

neqqar « amlili n tutlayin ». Deg yixef-agi amezwaru ad d-yili wawal ɣef sebba n umlili  n 

tutlayin, d wayen yerzan tagtutlayt. Syen d asefhem n umlili  n tulayin. Di taggara d anadi ɣef 

wayen swayes i d-igellu wayagi ama d amyadef d arwas neɣ areṭṭal.  

1. Tagtutlayt 

               Aṭas n yisnalsiyen i inudan tabadut i wawal tagtutlayt, ger-asen Jean Dubois 

yettwali tagtutlayt d amlili n waṭas n tutlayin deg yiwet n tmetti, amdan yessemras atas n 

tutlayin deg yal aḥric n tudert-is: mi ara yettmeslay d twacult-is, deg wassaɣen yesɛa d tmetti 

neɣ d tnebla.  

              « On dit d’un sujet parlant qu’il est plurilingue quand il utilise à l’intérieur d’une 

communauté plusieurs langues selon le type de communication (dans sa famille, dans sa 

relations sociales, dans ses relations avec l’administration, etc.) on dit d’une communauté 

qu’elle est plurilingue lorsque plusieurs langues sont utilisées dans les divers types de 

communication ».1 

              Ad d-nini ɣef umdan neɣ agraw n yimdanen d agtutlayan, mi ara yesseqdec ugar n 

snat n tutlayin deg tudert-is n yal ass (ama deg uxeddim, deg uxxam neɣ deg berra…) 

2. Tasinawalt 

               Tasinawalt d asexdem n snat n tutlayin neɣ ugar sɣur yimdanen. D awal asnilsay i d-

yessegzayen asemres n tutlayin neɣ tineḍwa tisnalsayin yemgaraden ger umdan neɣ agraw n 

yimdanen. 

    « Le bilinguisme est un phénomène global qui implique simultanément et un état de 

bilingualité de l’individu et un bilinguisme de la situation de communication au niveau 

collectif. Lorsqu’il y a communication bilingue sans bilinguisme des individus, il y a quand  

même contact des langues…le terme bilinguisme inclut celui de la bilingualité qui réfère a 

l’état de l’individu mais s’implique également à un état de communauté dans laquelle deux  

langue sont en contact avec pour conséquence que deux codes peuvent être utilisés dans une 

même interaction qu’un nombre d’individus sont bilingue (bilinguisme social) »2. 

                                                           
1 J. DUBOIS.et All, Dictionnaire de linguistique, éd. Librairie LAROUSSE, Paris, S.d, p381. 
2 J-F. HARMES, M. BLANC, Bilingualité et Bilinguisme, éd, pierre Mardaga, Bruxelles, 1983, p31 
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              Deg unamek-nniḍen tasinawalt d isental akk ideg nessemras snat n tutlayin 

yemgaraden gar sin neɣ ugar n yimdanen, deg teywalt timawit neɣ tirawalt. Mi ara ilint snat n 

tutlayin deg yiwet n tmetti, yettili-d umlili gar-asent, dɣa imdanen sexḍalen gar-asent mi ara 

ttmeslayen.            

              Tasinawalt d amiḍran asnilsay i yellan deg tmura n umaḍal merra, i d-yessegzayen 

aseqdec n snat n tutlayin ɣer umdan neɣ agraw n yimdanen deg yinawen yemgaraden.  

Moreau Marie-Louise : « Le bilinguisme est un phénomène mondial. Dans tous les pays, on 

trouve des personnes qui utilisent deux ou plusieurs langues à diverses fins et dans divers 

contextes. Dans certains pays, peut être considérée comme instruite, une personne doit 

posséder plus de deux langues ».1 

2.1. Timental n tsinawalt 

-Amnekcam aberrani. 

-Tadamsa.  

-Ddin. 

-Tazmert d tussna. 

- Takerḍa. 

3. Asiwelsin 

              Akken ad yili usiwelsin ilaq ad ilint deg yiwet n tmetti snat n tutlayin, yiwet ad tili 

tufrar ɣef tayeḍ. Yiwet d tutlayt n yidles d udabu, tayeḍ d tutlayt n yal ass. 

             « pour qu’il y ait diglossie il faut qu’il y ait une distribution complémentaire des 

usages de la langue haute (H) et la langue basse (B) , les rapports entre ces deux langes sont 

déterminés par les évolutions sociale et les rapports entre ces groupes »2 . 

             Yettili usiwelsin mi ara yili waddad asnilsay irekden deg yiwet n tmetti, ideg ara naf 

yiwet tufrar ɣef tayeḍ, d nettat i yessedduyen akk ayen yuran deg yal iḥricen n tudert( aɣebaz, 

tadbelt, adabu…) tesɛa azal, ur tt-sexdamen ara deg umeslay n yal ass. 

              « Une situation linguistique relativement stable dans laquelle, outre les formes 

dialectales de la langue( qui peuvent inclure un standard, ou des standards régionaux), existe 

une variété superposée très divergente, hautement codifiée( souvent grammaticalement plus 

complexe), véhiculant un ensemble de littérature écrit vaste et respecté (…), qui est surtout 

                                                           
1
 M. L. MOREAU, sociolinguistique : concepts de base, éd Mardaga, 1997, p61. 

2  J. F. HAMERS, et All, op.cit, p 339. 
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étudiée dans l’éducation formelle, utilisée à l’écrit ou dans un oral formel mais n’est utilisée 

pour la conversation ordinaire dans aucune partie de la communauté. »1 

4. Amlili n tutlayin  

               Deg umaḍal llant  ugar n 6000 n tutlayin deg ugar n 200 tmura. Asexdem-nsent 

yemgarad di tmurt ɣer tayed. Di kra n tmura semrasen yiwet n tutlayt, di kra-nniden semrasen 

snat neɣ ugar n snat. Tutlayin-agi yettili-d umyekcam d umqarab gar-asent.  

Aṭas n yimnadiyen i yerran lewhi-nsen ɣer uḥric-agi n umlili n tutlayin. Ɣer WEIREICH  i d-

tebder MOREAU M-L  : « le contact des langues inclut toute situation dans laquelle une 

présence simultanée de deux langues affecte le comportement langagier d’un individu. Le 

concept de contact des langues réfère au fonctionnement psycholinguistique de l’individu qui 

maîtrise plus d’une langue, donc d’un individu bilingue…Au niveau individuel, le contacte 

des langues se traduit par un état de bilingualité, définir comme un état psychologique de 

l’individu qui a accès à plus d’un code linguistique… ».2 

                   Amlili n tutlayin d analkam i d-yekkan deg tegtutlayt. Mi ara naf ugar n yiwet n 

tutlayt deg yiwen wadeg, yettak tagnit ad d-lalent talɣiwin timaynutin n umeslay. 

              Amlili n tutalyin d yiwen gar tmental tigejdanin n ubeddel n tesnilest i d-yettilin ɣef 

waya i d-yenna William Mackey  : « puisque les langues sont en contact, les normes et les 

codes ne sont pas stables, ils évoluent, parfois rapidement, dans une même communauté, tout 

en variant dans le temps et dans l’espace, et d’un individu à l’autre. »3 

            Talɣiwin-agi timaynutin d ayen iwumi neqqar : amyadef, tamlellit n tutlayt, areṭṭal, 

arwas… 

4.1. Timental n umlili n tutlayt 

4.1.1. Timental n tkarḍa 

        Takarḍa d yiwet seg tmental n umlili gar tutlayin, imi timura yecrek yiwen wakal xas 

llant tlisa ger-asent, maca assaɣen i d-yettwaxelqen  deg yal iḥricen n tudert  ṣawḍen ad 

semlilen ula d tutlayin. Rnu ɣer-s amnekcam aberrani ɣer wakal n tmurt-niḍen. 

« Aux limites de deux communautés linguistiques, les individus peuvent être amenés à circuler 

et à employer ainsi tantôt leur langue maternelle, tantôt celle de la communauté voisine. 

C’est là, notamment, le contact de langues des pays frontaliers. Il peut y avoir aussi 

déplacement massif d’une communauté parlant une langue, conduite à s’installer pour 

                                                           
1 J-L. CALVET, La sociolinguistique, PUF. Collection Que sais-je ? Paris, 1993, p26. 
2 M. L. MOREAU. Op.cit, p32. 
3 W. F. MACKEY, Bilinguisme et contact des langues, éd. KLINCKSIECK, paris, 1976, p 443. 
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quelque temps, longtemps, ou toujours, dans la zone géographique occupée par une autre 

communauté linguistique. »1 

4.1.2. Anerni n tussna  

            Anerni n tussna deg tmettiyin n umaḍal d ayen ara yeǧǧen kra n yemdanen yettnadin 

ɣef tussna akken ad t-ruḥun seg tmurt ɣer tayeḍ akken ad issinen ugar, ideg yesfek fell-asen 

ad semrasen tutlayin-niḍen ukud yesɛa amlili. 

           « Il y a contact de langues quand un individu, se déplaçant, par exemple, pour des 

raisons professionnelles, est amené à utiliser à certains moments une langue autre que la 

sienne. »2 

4.1.3. Timental n umezruy 

            Timental n umezruy sɛan-t azal d ameqran deg tmetti, yeslal-d anermis i d-yettilin gar 

sin yigrawen neɣ ugar, ayen i yettaken tagnit i uxlaq n kra  n ubeddel yerzan aḥric n tesnilest i 

d-iḍerrun deg tutlayt. 

4.2. Inelkamen n umlili n tutlayin  

4.2.1. Amyadef 

              Amyadef d agemmuḍ i d-yettlalen deg umlili gar tutlayin, yezmer ad yili umdan 

iɛemmed deg useqdec n sant neɣ ugar n tutlayin, neɣ ur d-yettara ara lmendad-is, asexleḍ-agi 

deg yinaw gar tutlayt (A) ɣer tutlayt (B) yettili-d mi ara yeḥsel umdan yettmeslayen snat n 

tutlayin di tuget tutlayt (A) tettili d tin n tyemmat, yettuɣal ɣer tutlayt (B) iwakken ad 

ikemmel lexṣas yellan deg yinaw-is. Amyadef yezmer ad yeɛnu ayen icudden ɣer yifardisen n 

tesnamkit, tmawalt d temsislit.              

         

           « Le mot interférence désigne un remaniement de structures qui résulte de 

l’introduction d’éléments étrangers dans les domaines les plus fortement structurés de la 

langue, comme l’ensemble du systèmes phonologiques, une grande partie de la morphologie 

et de la syntaxe et certains domaines du vocabulaire (parenté, couleur, temps, etc.)».3 

            

 

                                                           
1 J. DUBOIS. Et All. Op.cit, p115. 
2 J. DUBOIS, op.cit, p115. 
3URIEL WEINRICH, New York, 1953 ; republié chez Mouton, La Haye, 1963, Languages in contact, 1.  
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             Tikwal tutlayt (A) tessawal neɣ tettara-tt tmara ad tuɣal ɣer tutlayt (B), mačči s sebba 

n lexṣaṣ di tezmert tasnilsit n umdan, maca imi tutlayt (B) tewwi-d iman-is deg tmetti tufrar-d 

deg yal iḥricen ama deg tsartit neɣ tdamsa…Ɣef tutlayt(A). 

             « Le terme interférence réfère aussi bien à l’interaction de deux processus 

psycholinguistiques, qui fonctionnent habituellement de façon indépendante chez un individu 

bilingue, qu’au produit linguistique non conscient de cette interaction. Ce produit  se définit 

dans tous les cas comme une déviation par rapport aux normes de deux langues en contact. »1 

            Amyadef d asexdem n wawalen yellan deg tutlayt tabaranit, ama deg umeslay neɣ deg  

tira n tutlayt-niḍen. 

          « L’interférence est l’utilisation d’éléments appartenant à une langue tandis que l’on 

en parle ou que l’on en écrit une autre. » 2 

4.2.2. Tamlellit n tutlayt 

          Amdan yettmeslayen ugar n yiwet n tutlayt, tikwal  nettaf deg yinaw-ines aɛeddi seg 

tutlayt ɣer tayeḍ, ayen ara t-yeǧǧen ad yessexleḍ ger-asent deg lweqt ɣer wayeḍ. 

Louis-Jean Calvet : « lorsqu’un individu est confronté à deux langues qu’il utilise tour à 

tour, il arrive qu’elles se mélangent dans son discours et qu’il produise des énoncés 

(bilingues). Il ne s’agit plus ici d’interférence mais, pourrait-on dire, de collage, du passage 

en point du discours d’une langue a l’autre que l’on appelle mélange de langue (code mixing) 

ou alternance codique (code switching) ».3 

 

             Ad naf kra isnalsiyen segzan-d tamlellit n tutlayt s usemres n snat neɣ ugar n tutlayin 

deg yiwen yinaw, yal yiwet seg tutlayin-agi tesɛa anagraw n tjerrumt yemgaraden ɣef tayeḍ. 

« La juxtaposition à l’intérieur d’un même échange verbal, de passage ou le discours 

appartient à deux systèmes grammaticaux différent ».4 

             Tamlellit n tutlayt d aɛeddi neɣ d aseqdec n sin inagal yemgaraden deg yiwet n tinawt 

neɣ taggayt n tinawin. 

 

 

 

 

                                                           
1 J. F. HAMERS. In, M-L. MOREAU, La Sociolinguistique : Concepts de base, Mardaga, 1997.p 178-179. 
2 W. F. MACKEY, Bilinguisme et contact des langues, éd. KLINCKSIECK, paris, 1976, p397. 
3 J-L. CALVET, La sociolinguistique, PUF. Collection Que sais-je ? Paris, 1993, p22.  
4 M-L. MOREAU. Op.cit, p32.  
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4.2.3. Amyekcam n tutlayin 

            Amyekcam neɣ asexḍel gar tutlayin d yiwen gar yigemmaḍ n umlili n tutlayin, ideg  

ara naf asekcem n yiferdisen n yiwet n tutlayt deg tayeḍ s useqdec n yilugan iwuranen d 

ulɣawan 

          « Code mixing est caractérisé par le transfert d’éléments d’une langue Ly dans la 

langue de base Lx, dans l’énoncée mixte qui en résulte on peut distinguer des segments 

unilingues de Lx alternant avec les éléments de Lx qui font appel à des règles des deux codes. 

A la différence de l’emprunt généralement limité à des unités lexicales, le mélange de code 

transfère des éléments à des unités appartenant à tous les niveaux linguistiques et pouvant 

aller de l’Item lexical à la phrase entière : si bien qu’a la limite il n’est pas toujours facile de 

distinguer le code mixing du code switching. Comme l’alternance de code, le code mixing est 

une stratégie de bilingue»1. 

           Amdan mi ara d-yaf iman-is gar snat n tutlayin, ad t-naf yesexlaḍ ger-asent, tikwal 

mebla ma yerra tawelha-s. 

            « Lorsqu’un individu est confronté à deux langues qu’il utilise tour à tour, il arrive 

qu’elles se mélangent dans son discours et qu’il produise des énoncés bilingues »2 

Amyekcam n tutlayin yemmeslay-d fell-as ZABOOT  deg tezrawt-ines yenna-d ilaq ad 

nessemgired gar temlellit n tutlayin d umayekcam n tutlayin. 

« Il faut distinguer le code switching du code mexing. Ce dernier se caractérise 

essentiellement par le transfert d’unités linguistique significatives d’un code à un autre. »3 

4.2.4. Areṭṭal 

             Areṭṭal asnilsay d awal  i d-ttawin yigduden seg  tutlayt tajenṭaḍt (1) ɣer tutlayt-nsen 

(2) iwakken ad yekcem deg-s, ad yettwasexdem amzun d ayla-s n tidet, sebba n lexṣaṣ n 

wawal-agi di tutlayt (1). 

            « C’est l’intégration à une langue d’un élément d’une langue étrangère. Plus 

précisément, en opposition à calque, emprunt à la langue étrangère d’une unité lexicale sous 

sa forme étrangère. Les problèmes linguistiques posés par l’emprunt son surtout : 

                                                           
1 J. HAMERS et BLANC. Op.cit, p89. 
2 J-L. CALVET. Op.cit, p29. 
3 T. ZABOOT. « Un code-switching » algérien : le parler de Tizi-Ouzou, V1, sous la direction de 

LEFEBVRE.A, Sorbonne, 1989-1990, p118. 
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l’intégration au système phonologique de la langue emprunteuse, des modifications des sens 

et le réajustement des paradigmes lexicaux troublés par le mot nouveau. »1 

             Yella umgired gar umyadef d ureṭṭal, acku amenzu yettili deg umeslay ; wiss sin deg 

wayen yaɛnan tutlayt. 

          « Il faut distinguer le description de l’interférence de l’analyse d’emprunt linguistique. 

Le première est du domaine de la parole ; la seconde du domaine de la langue. »2 

              Ireṭṭalen bḍan ɣef sin, llan wid i d-tettawi tutlayt seg tutlayin tiberraniyen, ayen 

iwumi neqqar areṭṭal azɣaray. Akken llan daɣen yireṭṭalen i d-tettawi tutlayt deg tmeslayin i 

as-id-yezzin daxel n wakal n tmurt. 

4.2.4.1Areṭṭal agensay 

               Areṭṭal agensay d awal i d-tegrew tutlayt seg tmeslayin ukud tesɛa aẓar. Ma yella 

nemmeslay-d ɣef tutlayt taqbaylit, ad naf tuget n wawalen ireṭṭalen igensayen tessemras kkan-

d ama si tcawit, tamzabit, aladɣa wid n tmaceɣt d tcelḥit. 

             

 ACHAB  yenna-d ɣef ureṭṭal agensay : « on entend par emprunts internes les unités lexicales 

empruntées à l’intérieur du domaine berbère. »3 

4.2.4.2. Areṭṭal azɣaray 

              Areṭṭal azɣaray d awal i d-treṭṭel tutlayt seg tutlayin tiberraniyin ukkud tesɛa anarmis, 

ama n tkarḍa, tdamsa… Deg wayen yarzan taqbaylit, aṭas n wawalen i d-terḍel ama seg 

tefransist, talatinit neɣ seg taɛrabt. 

            

               KAHLOUCHE deg tezrwat-ines, yemmeslay-d ɣef usemres n tutlayt taqbaylit i 

yireṭṭalen n tutlayin-nniḍen ukud tesɛa anermis. «  Les berbérophones, écrit-il, n’enrichissent 

généralement leur lexique que par emprunt. »4 

 

 

 

                                                           
1 G. MOUNIN. Dictionnaire de la linguistique, éd. PUF. Paris, 2004, p124. 
2 W. F. MACKEY. Op.cit, p397. 
3 R. ACHAB, La néologie lexicale berbère : approche critique et propositions, INALCO, Paris, novembre 1994, 

p49. 
4 R. KAHLOUCHE, Le berbère (kabyle) au contact de l’arabe et du français : études socio-historique et 

linguistique. Thèse de doctorat. T1, Alger, 1992. P280 
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4.2.5. Arwas 

           D asemres n usuɣel  n tenfaliyin neɣ timiḍranin deg tutlayt ɣer tayeḍ, ayagi s ubeddel 

deg tseddast, d usuɣel n wawalen yellan deg tutlayt A ɣer tutlayt B sebba n lexṣaṣ yellan deg 

tneggarut-a. 

         « On dit qu’il y a calque linguistique quant, pour dénommer une notion ou un objet 

nouveaux, une langue A traduit un mot, simple ou composé, appartenant à une langue B en un 

mot simple existant déjà dans la langue ou en un terme formé de mots existant aussi dans la 

langue. Le calque se distingue de l’emprunt proprement dit, ou le terme étranger est intégré 

tel quel à la langue qui l’emprunt ; quand il s’agit d’un mot simple, le calque se manifeste par 

l’addition, au sens courant du terme, d’un « sens » emprunté à la langue B… quand il s’agit 

d’un mot composé, la langue A conservé souvent l’ordre des éléments de la langue B, même 

lorsque cet ordre est contraire à celui que l’on observe ailleurs dans l’usage de la langue »1 

Arwas d talɣa n ureṭṭal seg tutlayt ɣer tayeḍ, i yessexdamen ugar n yiwet n tayunt 

taseddasayt i d-tewwi seg tutlayt-nniḍen, ama s usuqel n wawal s wawal neɣ n tefyar ur 

ngarrez ara. 

Calvet. J: « Le calque est une forme d’emprunt d’une langue à une autre , qui consiste a 

utiliser , non une unité lexical de cette autre , mais un arrangement structural, les unités 

lexicales étant indigènes, le mot des mauvaises traduction scolaire, est une forme de calque  

comme aussi la traduction littéraire d’unités figées (dite couramment, gallicismes, 

germanisme). »2

                                                           
1 J. DUBOIS. Op.cit, p73. 
2 G.  MOUNIN. Op.cit. P58. 
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Tazwert   

              Deg wakud-agi ideg nettidir aṭas n tɣawsiwin timaynutin i d-ikecmen ɣer tudert n 

umdan n yal ass. Skud mi ara nettaz ɣer zdat, tettnarni tusna ugar deg yal iḥricen n tudert, 

aladɣa ayen icudden ɣer taywalt, imi nettwali aṭas n umaynut d ttawilat atranen i d-

yennulfan : Rradyu, Tiliẓri, Aselkim, Internet, aẓeṭṭa tmetti…Ayagi merra xelqen-d taywalt d 

wassaɣen ger yemdanen. 

               Deg ixef-agi ad nawi awal ɣef kra n ifardisen igejdanen atraren n taywalt d wayen 

yaɛnan aẓeṭṭa tmett: Internet, faysbuk… 

1. Taywalt   

        D axlaq n wassaɣen neɣ d abeddel n tektiwin, tmusniwin ger yemdanen. D tagrumma n 

wallalen s wayes i nezmer ad n-selhaq isalan i yemdanen neɣ iḥulfa-nsen ama s wawal neɣ s 

tira. Taywalt tezmer ad tili ger sin n yemdanen neɣ yegrawen.     

              «  On  peut définir  la communication comme un processus dynamique par lequel un 

individu établit une relation avec quelqu’un pour transmettre ou échange des idées, des 

connaissances, des émotions, aussi bien par la langue orale ou écrite que par un autre 

système de signes : Gestes, musique, dessins, …La communication établit le lien qui permet 

aux sociétés d’exister et de fonctionner. La communication peut se dérouler en face à face ou 

recourir à média, elle peut avoir lieu entre deux personnes, entre une personne et un groupe 

ou entre deux groupes. » 1  

1.2. Iḥricen n taywalt 

1.2.1. Taywalt  yellan ger sin n yemdanen  

Ad yili win yettmeslayen, win iwumi yettmeslay .Aḥric-agi yettili ger sin n yemdanen. 

1.2.2. Taywalt yellan d ugraw n yemdanen  

Aḥric-agi yettili ger sin n yemdanen naɣ ugar. 

1.3. Iswi n taywalt  

• Ad taɛreḍ ad teṣṣewṣel timusniwin neɣ isallan ɣer yemdanen. 

• Axlaq n yilugan amek ara msefhamen yemdanen ger-asen. 

• Axlaq n wassaɣen ger yemdanen. 

• Yal yiwen ad d-yini turda-ines. 

                                                           
1
 A. RICHARD, B. NICOLE, la communication efficace, de boeck université, canada, 1995, p13. 
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2. Aẓeṭṭa tmetti  

      Aẓeṭṭa tmetti yezmer ad yili ger yemdanen yesɛan assaɣ akked d tmetti neɣ akked d  

tdukliwin , tettaxlaq-d assaɣen ger-asen ,diɣen  leqdicat yellan deg tmetti yettili-d  ɣer laḥsab 

n walugen. Yeskanay-d igrawen n tmetti.  

       tenna-d CAROLLINE  JUILLARD ɣef  uẓeṭṭa tmetti « le réseau social est constitué de 

personnes reliée entre elles par des liens sociaux selon différents régularité structurales. » 1     

3. Amezruy n internet  

             Internet tennulf-d deg  Marikan iwakken ad d-xelqen assaɣen ger n isardasen. Allal-

agi ur tefkin ara i wid yeqqaren deg tseddawit ,uqbel ad yettwasexdem deg tmura n umaḍal 

yemgaraden. Yella yettwasexdem s ɣur n tegrumma n USA . Llan yemdanen yesɛan  tiktiwin 

amek ara ad xelqen assaɣen neɣ ad ɛerḍen ad qqnen iselkimen ger-asen iwakken ad izmiren 

ad mbedlen timusniwin neɣ tinufkiwin ger-asen. Iwakken ad yili ubeddel ilaq ad tili taywalt  d 

tutlayt ger-asen, tameslayt-nni sexdamen qqaren-as protocole.  

            Iwakken ad tili taywalt neɣ assaɣ ger waṭaṣ n yiselkamen ilaq ad ḍefren ayen iwumi 

qqaren TCP /IP, iwakken ad d-snulfun i yal aselkim tansa IP (intrenet protocole) . Imdanen 

yessexdamen allal-agi internet bɣan ad xedmen assaɣen ,deg tazwara ger isardasen,  

syen ɣer-s ger yisdawanen . Anecta yak iwakken ad snarnin taywalt ger yiẓeḍwa-agi. 

3.1. Tabadut n internet  

 Isem-agi n internet yekka-d seg tmurt n Marikan, yettwassudm-d seg tefransist 

“interconnecter des réseaux ”  ittwasexdem i tikkelt tamezwarut deg tubar1972 s ɣur  Robert 

E.Khan deg Wacinṭun.  

            Deg 1 yennayar 1983 isem-agi n internet yettwasexdem yakan iwakken ad d-isebgen 

tagruma iwumi qqaren (Arpanet) d waṭaṣ n yiẓeḍwa n talɣuyin (aẓeṭṭa n talɣut) i yuɣalen d 

tenṣibin .  

             Internet tasɛa aṭaṣ n yeẓḍwa n talɣuyin deg umaḍal imarra, yetteqniten win iwumi 

qqaren HTML, diɣen innulfa-d deg internet ayen iwumi qqaren world wide web  

         Internet d yiwen n wallal s wayes tettili taywalt ger yemdanen ama wid yesɛan lxiḍ ger-

asen ad d-nebdar :tilifun, ADSL…neɣ wid ur nesɛi ara lxiḍ ad d-naf deg-s : wifi, wll, 

WIMAX … 

 

 

                                                           
1
 C. JUILLARD, in, M-L.MOREAU, La Sociolinguistique : Concepts de base, Mardaga, 1997.p 252. 
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   Protocole  

                D tagrumma n walugen i d-yesbaduyen tameslayt iwakken ad tili taywalt deg waṭaṣ 

n tmacinin neɣ n wallalen kul yiwen yesɛa tiwuriwin-is i yiman-is.1 

3.2. Lwelhi n internet  

� S internet, yal aselkim ad yesɛu tansa i yiman-is IP. Deg-s amdan yezmer ad yeceggaɛ 

neɣ ad yessekcem tinufkiwn neɣ timusniwin.  

� Iteqqen ger yemdanen. Ayen ibaɛden at-id iseqreb, amzun deg yiwen umekkan i ttilin.  

� Asexdem n taywalt s tira. 

� Imdanen akk zemren ad sxedmen aladɣa deg tmura irebḥen. 

� Asisḥel n unigi n usugen. 

� D amekkan anda amdan ad yili d ilelli.  

       Allal-agi atrar yezmer ad yexdem aṭaṣ n tɣawsiwin ad d-nebdar ger-asent: 

-Aceggaɛ n yizen i yemdanen anda bɣun ilin. 

-Axlaq n ugraw n yemdanen yettmeslayen ger-asen, wid ukud sɛan assaɣ. 

-Anadi deg temkarḍiyin timuqqranin deg umaḍal. 

-Tifin n yissalen ɣef yal asentel ɣef wacu id yettili unadi. 

-Axlaq n tmusniwin. 

-Tifin n uxeddim. 

-Akemmel n leqraya. 

-Asewsaɛ n turdiwin.  

 3.3. Ayen ur nelhi ara deg wallal-agi n internet  

- Allal n internet akken yezmer ad yili xfif yaɛjel akken yezmer ad yazay ur yettɣawal ara . 

- Ur yezmir ara ad yessebgen s ttbut ayen yettḥulfu wumdan neɣ ayen it- yeɛnan s lekmal-is 

deg taywalt. 

- Nettaf deg internet tansa ur nesɛi ara azal. 

 

 

 

 

 

                                                           
1
 http://www.blogdumoderateur.com/50-chiffres-medias-sociaux-2016. 



Ixef wis-sin :                                                              Tazwert ɣer  taywlat. 

 

 
25 

4. Tabadut n faysbuk  

    Faysbuk  d yiwen s ger iẓeḍwa tmetti  , yennulfa-d deg usuggas n 2004 , i yesdawanen n 

tseddawit n harvard , isnulfat-id win iwumi qqaren MARK  ZUCKERBERG . Allal-agi 

zemren ad tesxedmen wid yesɛan deg laɛmer-nsen seg 13 n yisuggasen d tasawent . 

     D yiwen n ttawil atrar i sexdamen yimdanen iwakken ad sisehlen taywalt ger-asen. D tansa 

tis snat n “web” i yesexdamen yemdanen mbaɛd win iwumi qqaren “google”. Fayesbuk yesɛa 

azal n 1,4milard n wid it-yesexdamen deg duǧamber 2015.  

 

4.1. Udem n Faysbuk: 
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4.2. Tameddurt n Mark Zuckerberg 

 

              Mark ilul-d deg 14 mayu 1984 deg White Plains (new York) deg tmurt n marikan. 

Yelmed taselkimt , dnetta id yesnulfan tansa n internet faysbuk id yettwaxelqen deg usuggas n 

2004 ,d netta id asqamu amatu fell-as. Llan wid iɛawnen mark d imddukal-is isdawanen n 

tseddawit n Harvard seg-sen ad d-nebdar: Eduardo Saverin, Dustin Moskovitz, Andrew 

Mcollum. 

4.3. Taneflit n Faysbuk ɣef laḥsab n yiseggasen  

         Tennulfa-d i tikkelt tamezwarut deg usuggas n 2004. Deg meɣres faysbuk isewsaɛ ɣer 

tseddawiyin  Stanford,Kulumbya, tewweḍ armi d yiɣarbazen n Boston d kra n tseddawiyin n 

Kanada d Marikan. 

        Deg yunyu faysbuk yesɛa ayen i wumi qqaren asatel ametti deg Palo Alto deg California  

Deg usuggas 2005  

             Timetti tekkes-as azwir-nni i yesɛa faysbuk ,yella yesɛa azwir (the) “the faysbuk”, 

maca yuɣal kan faysbuk .Deg usuggas n 2005 s wazal n 200 000 dular. Iceggaɛ kra ɣer 

iɣerbazen deg ctember 2005. Fayesbuk isewsaɛ wid i tisexdamen ɣer waṭaṣ n tmettiyin, deg-s 

ad d-naf : Microsoft d Apple . 1 

 

 

 

 

                                                           
1
 http://www.blogdumoderateur.com/chiffres-facebook. 
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Deg usuggas n 2006  

             Deg 26 ctember imdanen akk yesɛan 13 n yisuggasen d tasawent ad sɛun tansa 

iliktrunik iwakken ad yettwasexdem deg umiḍan-nsen. 

Deg usuggas n 2007  

             13 ɣuct ukren tansa sxedment melba lɛelm n yimawlan-is , rnu ɣer waya illa-d deg-s 

ubeddel d uceggaɛ deg internet .  

Deg usuggas n 2008  

             23 yulyu ilḥaq azal n 400 000 n yemdanen i yessexdamen allal-agi n faysbuk. Deg 

yebrir tennulfa-d tirawt (messagerie), tettili-d s lemɣawla, teskanay-d wid yessexdamen allal n 

faysbuk. 

Deg usuggas n 2009  

               Faysbuk  tesnarni anagraw iwumi qqaren “Micro Blogging”. 

Deg usuggas n 2010 

             Deg 21 yennayar tella-d yiwet n tektabt i d-yettmaslayen ɣef umezruy n faysbuk deg 

tseddawit n Harvard seg useggas n 2003 armi d asuggas n 2009. Asaru n (the social network ) 

neɣ aẓeṭṭa tmetti deg kibak ijred abrid I uxlaq n (the faysbuk ) deg Harvard, yeffeɣ deg 23 

ctember ɣer ugafa n tmurt n Marican diɣen deg 13 tuber deg fransa. Deg tuber 2010 tennulfa-

d yiwet n tzeqqa anda izemren sin yemdanen ad najmaɛen deg-s. Deg furar fayesbuk tuɣ-d 

ayen iwumi qqaren XMPP iwakken imdanen ad izmiren ad mbeddalen isalan ger-asen.  

             Deg 15 wamber Mark Zukerberg isnulfa-d ayen iwumi qqaren Messagerie, Email 

akken ad yili umyezwar ger Gmail d Hotmail, web, mail n Google d Microsoft.  

Deg usuggas n 2011  

            Deg 29 yennayar faysbuk  yebeddel amek i tettceggiɛ izen. Deg 6 yulyu faysbuk  

yesnulfa-d skype, mi ara ad yissiwel wumdan i wayeḍ yezmer ad tiwali.  

 

Deg usuggas n 2O12  

              Deg 5 maɣres 2012 faysbuk tessufeɣ-d ayen iwumi qqaren faysbuk misenjer. Deg 

Ɣuct  tekkes-d 8,7% seg 955 melyun n win it-isexdamen. 
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Deg usuggas n 2013  

              Deg yennayar 2013 faysbuk tesnulfa-d tarayt n unadi qqaren-as “Graph Search”. 

Deg usuggas n 2014  

Deg  14 yennayar faysbuk tuɣ-d  ayen iwumi qqaren “Branch media” wid yestukelfen s 

ubeddel n tnufkiwin  s wazal n 15 melyunn dular . 

Deg usuggas n 2015  

         Deg 24 furar ibelheddaren n faysbuk ssufɣen-d yiwet n tulɣa qqaren-as AFP iwakken ad 

sefḍen anagraw n messagerie email “@faysbuk.com”. 

        Deg tuber 2015 tnulfa-d yiwet n tqeffalt qqaren-as Ḥemleɣ “j’aime” deg usuggas-agi 

facebook thegga-d yiwen  n uẓeṭṭa ametti «  facebook at work» , anda imdanen ad izmiren ad 

xelqen assaɣen ger yemdanen nniḍen melba idrimen. 

        Deg 26 tuber imdanen yettawed-asen-d kulec ɣer usiwel-nsen ama d iɣmisen, d 

agemmuḍ n waddal , d lḥala n tmurt d lḥala n tegnawt… 

        Deg 19 ctember amdan yezmar ad yegzem neɣ ad yeḥbes assaɣ-nni yellan akked 

yemdanen ur yebɣi ara . 

Deg usuggas n 2016  

           Deg yennayar facebook yesnulfa-d 5 n tqeffalin timaynutin amek ara yizmir umdan ad 

yesebgen ayen yettḥulfu “j’adores”, “haha”, wouah” , “triste”Grrr” . deg 29 mayu 2016 

yennulfa-d “Merci”. 

 

4.4. Ayen yelhan deg faysbuk  

          Aẓeṭṭa tmetti yella iwakken yal win I tisexdamen ad yesɛu assaɣ d tmetti, ad tili taywalt 

akked yemddukal-nsen. Zemren ad mbeddalen isallen d tmusniwin ger-asen, tugniwind 

tbidyutin …  

 

� Tifin n yimddukal. 

� Anda yebɣu ibɛed win tḥemleḍ ama d imddukal neɣ d tafamit ,s wallal-agi ad asen-

tḥasseḍ qqarben amzun akken deg yiwen umekkan illan.Wa yeẓẓar isallen ɣef wayeḍ .  

� Timusniwin tijdidin.  

� Timerna n yegrawen d ubeddel n turdiwin yid-sen.  

� Abeddel n uẓawan d tbidyutin ger-asen. 
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4.5. Ayen ur nelhi ara deg faysbuk  

� Timusniwin-agi tibarraniyin zemrent ad skecment iman-nsent deg tudert n yiwen. 

� Asexdem ur nlaq ara n tugniwin. 

� Aḍeqqar n lwaqt deg faysbuk ɣer kra n yemdanen.  

� Anekcum ɣer tansiwin ur nlaq ara, tid yettaǧǧan imdanen ad fɣen i ubrid . 

 

                Deg wanecta yak n tulmisin i yesɛa faysbuk nezmer ad d-nefhem belli tesɛa sin n 

yiberdan neɣ sin n wudmawen ,ɣef waya ilaq ɣef umdan  ad yissin amek ara yessexdem 

faysbuk diɣen ad yextir isallen ɣef wacu ara ad inadi .  

4.6. Tawuri n faysbuk  

� Abeddel n yinzan. 

� Anadi ɣef tmusni n yemdanen d tmusniwin nniḍen. 

� Aceggaɛ n tugniwin. 

� Aḍfar n lwaqt ,amdan ad yeḥṣu ayen ala yeṭṭaṛṛun deg umaḍal.  

� Askan n tedyanin yeḍran. 

� Tezmer ad sekcem aṭaṣ n wahilen iwakken ad tesebɣar axuddim-is. 

� Yella win iwumi qqaren (connect with face book) yettɛawan imdanen akken ad jarden 

tansiwin maca mačči iwakken ad xelqen imiḍanen imaynuten maca iwakken ad 

twasxedmen imiḍanen-nsen n faysbuk ad nebder seg-sen :Digg.com, Yoost.com… 

4.7. Amḍan n win i yessexdamen faysbuk  

           Deg fransa, seg usuggas n 2007 armi d asuggas n 2008 azal n 3,6 melyun i 

yerezzun ɣer faysbuk . Deg ctember 2008 faysbuk llan deg-s azal n 4 melyun i 

tisexdamen deg tmurt. 

Fransa d tamezwarut deg tmurt deg usexdem n tansa azal n 16 s lmeyya. Deg 

duǧamber 2008 azal n 11 n melyun i yerzan ɣef faysbuk. Faysbuk tella deg umḍiq wis 

20 deg tansa n internet i wuɣur ttarzen yemdanen s waṭaṣ.  

Deg furar 2011 azal n 20,54 malyun i tisexdamen leɛmer-nsen ger 18 d 34. Afmidi n 

win yesɛan deg laɛmer-nsen ger: 

 18                    24 azal n                                31 %  

 25                    34    azal n                                28 % 

Deg usuggas n 2015 fransa d tamezwarut deg umaḍal. 
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             Deg belgique, 

yessexdamen  internet 

Ktar n 25 %  n win i tisexdamen ger 25 d 34 Iseggasen

Deg 2012 azal n 6 melyun id isbegnen iman

-2Afmidi n beṭṭ

 

Deg umaḍal,  deg tazwara n 2011 azal n 620 melyun i tis

wass  azal n 55 n dqayeq.  

    

1 Statistiques Facebook février 2011
2
  http://blog.facebook.com/blog.php?post=297991732130
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, seg ɣuct 2011 armi d yennayar 2012 azal n 4 444 920 n win 

 50,7% d irgazen ,49,30 % d tilawin1. 

win i tisexdamen ger 25 d 34 Iseggasen.  

Deg 2012 azal n 6 melyun id isbegnen iman-nsen deg faysbuk.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ṭṭu n wid yessexdamen Facebook ilmend leɛ

deg tazwara n 2011 azal n 620 melyun i tisexdamen , yiwet tikkelt deg 

azal n 55 n dqayeq.  Azal n yiwen (01) umelyar n wid  yessexdamen 

 

                                                           

Statistiques Facebook février 2011 

http://blog.facebook.com/blog.php?post=297991732130 

                                  -Aseggas 2011- 
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exdamen , yiwet tikkelt deg 
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1Anarni n wid yessexdamen (facebook) deg uma

5. Wid isexdamen faysbuk 

1
 « Nombre d'utilisateurs de Facebook dans le mo

Timura  amḍan n win 

isexdamen 

faysbuk deg furar 

2011 

1 – marikan n 

umalu  

201  melyun 

2 – urupa  189  melyun 

3 – Asya  
146 melyun 

4 -  marikan 
65 melyun 

:                                                              Tazwert 

 

 

Anarni n wid yessexdamen (facebook) deg umaḍal ger 2004

 

 

Wid isexdamen faysbuk ɣer laḥsab n yimukan n tkarḍa :

                                                           

Nombre d'utilisateurs de Facebook dans le monde » 

an n win 

faysbuk deg furar 

imḍanen 

igejdanen deg 

3 wagguren 

yezrin furar 

2011  

Afmidi 

igejdanen 

deg 3 

wagguren 

yezrin 

furar 2011 

Imḍanen 

igejdanen deg 6 

wagguren yezrin 

furar 2011 

14,9  melyun 8,03 % 32  melyun 

19,4 melyun 
11,46 % 

29,8 melyun

28,4 melyun 
24,25 % 

43,5 melyun

11,6 melyun 
22,03 % 

15,9 melyun

:                                                              Tazwert ɣer  taywlat. 
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al ger 2004-2010. 

:  

igejdanen deg 6 

wagguren yezrin 

afmidi 

igejdanen 

deg 6 

wagguren 

yezrin furar 

2011 

 18,9 % 

melyun 
18,67 % 

melyun 
42,59 % 

melyun 
32,59 % 
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6. 1O n tmura timeqqranin i yesɛan aṭaṣ n win yessexdamen faysbuk  

1- Les Etats unis (canada) :167 melyun 

2- L’inde 60 

3-  Le Brèsil 60  melyun 

4- L’Andunèsia50 melyun 

5- Le Mexique 39 melyun 

6- Le royaume uni 33 melyun 

7- Les Philippines 30 melyun 

8- La France 25 melyun 

9- L’allemagne 25 melyun 

10- La Turquie 31 melyun  

7. Tutlayin deg faysbuk  

         Faysbuk deg 22 ctember 2015 yella deg-s azal n 96 n tutlayin, bdant tasuqilt: 

Deg furar 2008 tutlayt taspenyulit d telmanit. Tafransist n fransa deg 10 meɣres 2008, 

diɣen tafransist n Kanada deg usuggas n 6 yebrir 2009. Ad d-nebder ger tutlayin –agi: 

Afrikana, taglizit, taɛraba, takurit, tafilipinit, tafransist, talatinit, tajapunit, kanada, Tarusit, 

Taturkit, …  

. 

n unẓul  

5 – Afriqya  25  melyun 5,4  melyun 27,26 % 
8,3 melyun 

50,12 % 

6 – ustralya  
12 melyun 0,3 melyun 

2,61 % 
0,6 melyun 

5,16 % 
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Tazwert     

             Amlili n tutlayin deg Tefriqt Ugafa gar tutlayt tmaziɣt d tutlayin-niḍen (taɛrabt, 

tafransist, talatinit …) Ixleq-d amyekcam gar-asent, anect-a d ayen ara yeǧǧen tutlayt 

taqbaylit ad d-terḍel awalen seg tutlayin-agi mi ara taf uguren neɣ lexṣaṣ deg umawal-ines. 

            Deg ixef-agi, ad d-nesbadu areṭṭal, i deg ara d-nefk tabadut- ines d teṣledṭ ara yebnun 

ɣef wammud i d-negrew deg ubrid n tansa Faysbuk. 

 1.Amawal  

            Amawal d tilawt  i tettidir tutlayt, ayen ur nezmir ara ad t-nissin neɣ ad yettwaqɛed ala 

s tmawalt i yellan d tilawt n yinaw. Amawal n teqbaylit am netta am umawal n tutlayin-niḍen 

tekcem-it ama d ayen yaɛnan tutlayt n taɛrabt neɣ n tafransist. Awalen-agi llan wid yettruḥun, 

llan wiyaḍ rennun-d keččmen-d ɣer tutlayt. 

             « Le lexique est une réalité à la langue à la quelle on ne peut accédée que par la 

connaissance des vocabulaires particuliers qui sont une réalité du discours. Le lexique 

transcende des vocabulaires mais ni accessible que par eux. Un vocabulaire suppose 

l’existence du lexique dont il est un échantillon. »1  

 2. Areṭṭal 

              Areṭṭal  d awal neɣ d tanfalit  i d-yekkan  seg  tutlayin tijenṭaḍin mebla asuqel, 

iwakken ad yekcem deg umawal-ines, ad yettwasexdem amzun d ayla-s n tidet, sebba n lexṣaṣ 

deg umawal-agi deg  tutlayt-nsen.  

              « Un emprunt est un mot, un morphème ou une expression qu’un locuteur ou une 

communauté emprunte à une autre langue, sans la traduction. Le terme emprunt est 

généralement limité au lexique, même si certains auteurs l’utilisent pour désigner l’emprunt 

de structures (voire calque). Lorsque l’emprunt est inconscient, il se confond avec 

l’interférence. »2  

         Areṭṭal d arḍal n wawalen seg tutlayt ɣer tayeḍ, ulac tutlayt deg umaḍal ur iḥuza ara. 

    

 

 

 

                                                           
1J.  PICOCHE, Précis de lexicologie français, étude et enseignement du vocabulaire, éd. Nathan, paris, 1977, 
p44-45. 

2J. F. HAMERS, in, M-L.Moreau, La Sociolinguistique : Concepts de base, Mardaga, 1997.p.136-137. 
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            « L’emprunt c’est un procédé qui consiste en un transfert d’un signe linguistique 

entier ou d’une partie de ce signe d’une langue dans une autre langue. L’emprunt est un 

phénomène universel dont aucune langue ne peut se passer (…) »1 

             Areṭṭal d abrid swayes i d-yettili  usnulfu n wawalen deg umawal n teqbaylit, areṭṭal d 

awal-nni neɣ d tagruma n wawalen i d-nettagem seg tutlayt ɣer tayeḍ, ayagi yettili-d sebba n 

imeskar yeqqnen ɣer umezruy, timetti, ddin, tasartit d tdamsa. 

3.Anaw n yireṭṭalen deg tutlayt taqbaylit 

3.1.Ireṭṭalen n taɛrabt 

          Tutlayt taqbaylit tewwi-d mačči drus n wawalen ireṭṭalen seg tutlayt n taɛrebt, aya iban-

d mbeɛd anekcum n waɛraben ɣer Tefriqt Ugafa mi i d-wwin yid-sen tineslemt. Ayagi ur 

yebɣi ara ad d-yini ur d-tewwi ara seg tutlayin timensayin maca deg wakud-nni ar ass-a d 

awezɣi akken ad ten-id-tɛeqleḍ imi kecmen deg tutlayt akken iwata reṣṣan deg umawal. 

Ireṭṭalen-agi ḥuzan akk iḥricen n tudert. 

          Awalen i d-terḍel teqbaylit seg taɛrebt ṭṭfen aḥric d ameqqran deg wammud-agi, anda 

tuget seg-sen kecmen deg umawal n teqbaylit uɣalen semrasen-ten s waṭas deg tutlayt n yal 

ass. 

         Deg wammud nger tamawt i waṭas n wawalen ireṭṭalen i d-yekkan seg taɛrabt, seg 

wasmi i d-ɛefsen waɛraben akal n tefriqt n ugafa. Awalen-agi ḥuzan akk iḥricen n tmetti : 

 

 

� Ddin :     Nnbi. 

                                                    Llah. 

 

� Timarewt  :       Lwaldin. 

                                                              Dderya. 

 

� Idles :               Aḥayek. 

                         Afennan. 

 

� Tadamsa :          Lesɛar. 

                                                               Lfayda. 
                                                           

1 A. BERKAI, la terminologie de linguistique en tamazight, Mémoire Magister, Bejaia, 2001. P. 45 
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3.2. Ireṭṭalen n tefransist 

                Tutlayt n tmaziɣt (taqbaylit) terḍel-d awalen seg tutlayt tafransist, ama deg lawan-

nni  n tegrawla, ama deg wakud-agi i deg nella. Ireṭtṭalen-agi ma nger tamawt ad ten-naf qnen 

s tuget ɣer wayen i d-yettnulfun deg yal iḥricen n tudert. 

Yenna-d HADDADOU  : « il suffit de sortir du domaine  des préoccupations traditionnelles 

pour rencontrer une foule de mots français afférents aux domaines les plus divers».1 

                Deg wayen i d-terḍel teqbaylit seg tutlayin taɛrabt d tefransist, ad nnaf kra deg-sen 

reṣṣan deg umawal n teqbaylit amzun d awalen-is, ur ttwaɛqalen ara ala s tezrawin i d-yettilin 

deg umahil-agi, wiyaḍ xas kecmen deg tutlayt, maca ttbanen d ijenṭaḍen, am akken daɣen ara 

naf wid nessemras akken llan deg tutlayt talɣent mebla ma ibeddel kra deg-sen. 

                Aṭas n sebbat gar-asent ayen yaɛnan tasnilest. Tamaziɣt, ɣer lwaqt n yimira, aṭaṣ n 

yireṭṭalen i tt-id-ikecmen deg yal  iḥricen yemxallafen n tudert , ireṭṭalen-agi ttwasemrasen ɣef 

leḥsab n temsartit deg unagraw n temsislit d tesnalɣa tamaziɣt. 

                 IMARAZEN yenna : « Pour de nombreuses raisons à la fois linguistique et 

extralinguistique, le berbère présente, de nos jours, beaucoup d’emprunts touchent à divers 

domaines de la vie quotidienne. Ces emprunts sont classés en trois types selon le degré de 

leur assimilation et de leur intégration aux systèmes phonétique, phonologique et 

morphologique du berbère ».2 

 4. Anekcum n wawalen ireṭṭalen  deg tutlayt 

       4.1. Awalen ireṭṭalen yudfen deg  teqbaylit 

                      Llan kra n yireṭṭalen kecmen akken iwata deg tutlayt n yal ass n yiqbayliyen 

ayen yaɛnan (timsislit, tasnalɣa) d awezɣi ad ten-neɛqel d ijenṭaḍen, ala ma nga tizrawin deg 

unnar iwakken ad d-nessegzi tutlayt i seg d-frurin. 

Kra n imedyaten seg wammud: 

Tarṣast, taqṣiḍt 

Ddunit, ciṭṭan 

Afellaḥ… 

 

 

 

 

                                                           
1  M.A.HADDADOU, Le guide de la culture berbère, éd. Ina-yas, Paris, 2000, p255. 
2M. IMARAZEN, Manuel de syntaxe berbère, éd.HCA, 2007, p31. 
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   4.2.Awalen ireṭṭalen i ibeddlen s kra kan 

               D awalen i d-yettwareḍlen, ṭṭfen tasnalɣa-nsen, maca yettili cwit n ubeddel deg 

temsislit-nsen 

Kra n yimedyaten seg wammud: 

                Lebḥer, ccetwa 

                Lmizan, lḥal  

                Litra, llakul… 

     4.3.Awalen ireṭṭalen ur nbeddel ara 

           Llan wawalen i d-terḍel tutlayt teqbaylit ama seg taɛrabt ama seg tefransist, akken  llan 

deg tutlauyt-nsen tanaṣlit, ulac abeddel ama deg talɣa neɣ deg unamek. Awalen-agi qqnen s 

tuget ɣer usnulfu ussnan. 

Ad d-nfek kra n yimadyaten seg wammud: 

Nneɛma , internet 

Twitter, résaux 

Raslmal, la chaine… 

            Akken bɣun ilin yireṭṭalen deg tutlayt taqbaylit maca ṣawḍen ad aɣen imukan-nsen 

deg umawal s yiberdan yemgaraden. 

5. Abeddel asnalɣan 

5.1. Deg isem 

         5.1.1Amqim arbadu 

          Mi ara neg tamawt deg wammud ad d-naf imdanen yettarun s teqbaylit deg wallal n 

Faysbuk ssexdamen s waṭas amqim arbadu n yireṭṭalen, ama d wid n taɛrebt, ama d wid n 

tefransist (la, le, ال…) 

Ad d-nfek amedya deg wayen icuden ɣer yireṭṭalen i d-yekkan seg tutlayt n tefransist. 

Md  : -Lbus 

          Deg umedya awal « lbus » d areṭṭal i deg ara naf amqim arbadu yeqqim  akken kan 

yella  

« Le bus ». 

        -lkuraj. 

Deg umedya-agi « lkuraj » i d-yekkan seg tutlayt tafransist,  yettwasexdem s umqim-ines 

arbadu « le courage ». 
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Ula d ireṭṭalen i d-yekkan seg tutlayt taɛrabt ad ten-naf  ttwasxedmen s umqim-nsen arbadu, 

ggten aṭas deg ammud : 

 

Lqima        Lmeḥna 

Lqella                                                           Lmektub 

Leḥfa                                                            Lḥerma 

Lehna                                                           Lxuf 

Lfayda                                                         Leḥzen 

Laɛmer Leḥbab 

Lmedfeɛ Lebḥer 

Lweḥc.    Laɛqel… 

 

        5.1.2.Tawsit  

Imdanen  yettwarun s teqbaylit deg Faysbuk tikawl nettaf-iten ttbeddilen tawsit n kra n 

yireṭṭalen i sexdamen  mi ara ttarun. 

Md: 

       ►ṣṣbeḥ (AR)                                  taṣebḥit (K).   

       ►Llitra  (K)                                    un litre (F)   

Awal-agi deg tutlayt tafransist d amalay, yuɣal deg tutlayt taqbaylit d unti « llitra ». 

       ► Llakul (K)                  l’école (F) 

Awal-agi deg tutlayt tafransist d unti, maca deg teqbaylit  yuɣal d amalay « llakul ». 

 

       5.1.3.Addad 

       Ireṭṭalen i ikecmen deg tutlayt refden ticraḍ n tjarrumt, ayen yeɛnan addad n yisem (addad 

ilelli, addad amaruz). 

Md  :   Afellaḥ                          Ufellaḥ. 

          Amexluq                         Umexluq.  

          Aɛdaw                                Uɛdaw. 

5.1.4.Amḍan 

       Tuget n yireṭṭalen i d-terḍel teqbaylit, ttemtawin akken iwata akked tecreḍt n usget, ama i 

unammal n umalay neɣ n wunti. 
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Md  : 

             Asuf           Asget              Asuf           Asget 

Lwilaya 

Lǧens 

Aḥbib 

Acarjur 

Afellaḥ 

Lwilayat 

Leǧnas 

Iḥbiben/lelaḥbab  

Licarjur 

Ifellaḥen 

 

Ccix 

Ccaf 

Aɛdaw 

Lḥakem 

afennan 

Lecyax 

Ccifan 

Iɛdawen 

Lḥukkam 

ifennanen 

 

        5.1.5. Timerna n teɣri tamenzut « a » i wawal areṭṭal 

Kra n wawalen ireṭṭalen nrennu-asen tiɣri « a » deg tazwara. Ad d-nefk kra n yimedyaten deg 

wammud : 

                 Afellaḥ,  aḥbib,  arɛud,   

                 Aḥayek, axir,  afennan,   

                 Amerbuḥ, aɛdaw,  awḥid,  

                 Amɛic,  ajdid, amexluq…  

5.2.Deg umyag 

5.2.1.Asileɣ n yisem n umigaw :  

Md :                       Xdem                                Axeddam. 

                                Xdeɛ                                  Lxadeɛ/ axeddaɛ.  

  

         5.2.2.Ticraḍ n tmeẓra n umyag :  

              Ṛebbaɣ / Ad ṛebbiɣ / Ttṛebbiɣ.  

Md  : Ṛebbi                      Tṛebba / Ad tṛebbi / Tettṛebbi.                       

                                         Ṛebban / Ad ṛebbin / Ttṛebbin. 

                                         Nṛebba / Ad nṛebbi / Nettṛebbi. 

                                         Ṛebbant / Ad ṛebbint / Ttṛebbint.                                                                                                                      
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                                           sinyaliɣ. 

 Md : Sinyali                      tessinyali. 

                                           Nessinyali. 

                                           Sinyalin. 

                                           sinyalint.   

 

 5.2.3.Asileɣ n umyag : 

Llan kra n yireṭṭalen (imyagen) nezmer ad d-nessileɣ seg-sen s tmerna n uzwir ɣer sdat 

n umyag. 

� S tmerna n uzwir « ss »n talɣa n uswaɣ. 

Xaddam(AR)                Xdem(K)                           Sexdem (Aswaɣ). 

� S tmerna n uzwir « ttwa » n talɣa n uttwaɣ. 

Ɛazala(AR)                 Ɛzel(K)                               Ttwaɛzel(Attwaɣ). 

 

6.Abeddel amsislan  

               Llan kra n yireṭṭalen kecmen deg lqaleb n temsislit yeqqnen ɣer teqbaylit. 

Deg,wammud i d-negrew deg wallal n Faysbuk ur nufi ara aṭas n yimedyaten yeqqnen ɣer 

uḥric-agi, ala « P » n tefransist yettuɣalen d « B » deg tutlayt taqbaylit, « Ṣ» n taɛrebt yettuɣal 

d « Ẓ »deg teqbaylit. 

� P                    B 

Md :    La poste                       Lbusṭa. 

� « P » n tefrasisit yettɣima  akken kan yella deg  kra n wawalen. 

Md :      Un potto                      Apuṭu. 

             Pirater  Piratin. 

� Ṣ                         Ẓ 

Md :     Aṣalatu  Taẓallit.  
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7.Abeddel asnamkan 

             Mi ara yadef wawal i d-yettwareḍlen deg tutlayt taqbaylit, yettbeddil unamek n 

usexdem-ines deg tefyirt, xas ur ibeddel ara aṭas deg tira maca anamek ad yemgarad ɣef 

wakken yella deg tutlayt-ines tanaṣlit. Abeddel-agi yezmer ad yili s tlata yibardan : 

 

� Asewzel n unamek n ureṭṭal. 

� Asewseɛ n unamek n ureṭṭal. 

� Tuẓla n unamek n ureṭṭal. 

Kra n yimedyaten deg wammud :  

      Awal 

 

Anamek-is deg 

tutlayt  taqbaylit 

Anamek-is deg 

tutlayt ta ɛrabt 

Ṣṣenf n ubeddel 

asnamkan n ureṭṭal 

 

 

 

         Ccix 

 

    

 

 

      D aselmad 

     

 

 

Argaz yeddan di 

leɛmer.  

           (Amɣar) 

Abeddel yellan 

yekka-d s usemmi i 

tɣawsa ɣef tayeḍ 

mqarabent neɣ 

mcubant. Deg 

umedya-agi amcabi 

yellan d 

« tamussni ». 

 

           

          Ɛic 

D tudert. 

Win yettidiren 

(ur yemmut ara). 

- Tudert 

-Win yettidiren 

deg waddad 

ifazen. 

Asewseɛ n unamek, 

anda awal-agi deg 

taɛrabt yesɛa sin 

yinumak. 

 

         

       Leqraya  

          

           D almad. 

           

         D taɣuri.  

           (Aḍris) 

Deg umedya-agi d 

tuẓla n unamek n 

wawal.Taɣuri tekcem 

deg ulmad 
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       Al-acɣal 

 

        Lecɣal 

                                  

D ayen akk ara 

yettwaxedmen. 

 

Abeddel yellan d 

asemẓi n unamek  

  (Cwiṭ ɣer waṭas) 

          

       Lɛid 

         

Ayen akk icudden ɣer 

usfugel d talwit. 

(tafsut, timunent, 

yennayer…) 

 

Sumata d ayen 

yeqqnen ɣer lfuruḥ 

mara (lɛid tamectuḥt, 

tameqqrant,lfarḥ, …). 

Abeddel yellan d 

asewseɛ n unamek n 

wawal lɛid deg 

teqbaylit. 

 

8.Inalkamen n wawalen ireṭṭalen ɣef tutlayt tmaziɣt (taqbaylit) 

              Ulac tutlayt deg ddunit i iḥettmen iman-is ɣef wawalen ireṭṭalen gar cwiṭ d waṭas, 

ama seg tutlayin i as-d-yezzin neɣ seg tutlayin n tussna d usnulfu. Tutlayt taqbaylit tewwi-d 

mačči drus n yireṭṭalen seg tutlayin uɣur tesɛa anermis seg zzman aqbur ɣer wass-a, awalen-

agi ireṭṭalen i yettadfen deg tutlayt ,ama d wid n taɛrabt, tafransist neɣ wid n tutlayin-niḍen 

ttaǧǧan-d aṭas inalkamen deg  tɣessa n tutlayt i deg nezmer ad-d-nebder : 

-Asebɣer n unagraw amsislan n teqbaylit 

-Asebɣer n unagraw amawalan n tutlayt taqbaylit. 

-Asexreb n unagraw asuddman. 

-Asekcem n tunṭiqin timaynutin ɣer unagraw n temsislit deg teqbaylit « ḥ », « ɛ ». 

-Asenger n kra n wawalen yellan yakan deg teqbaylit sebba n usemres n wawalen ireṭṭalen s 

tuget. 
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9.Amḍan d ufmidi n wawalen imer

� Tafelwit-agi (01) teskan

yellan deg wammud. 

9.1.Tafelwit (01) : 

 

                   -(01)ufmidi n wawal are

 

 

-(01)ufmidi n wawal are

 

 

 

 

  

83,17%

 Tafransist 

 

Amḍan  5O  

 

Afmidi 16,83%

:                                                                            Awal are

 

 

an d ufmidi n wawalen imerḍilen  

agi (01) teskan-d amḍan d ufmidi n wawal areṭṭal n tutlayt tafransist d ta

(01)ufmidi n wawal areṭṭal n tutlayt tafransist d taɛrabt- 

(01)ufmidi n wawal areṭṭal n tutlayt tafransist d taɛrabt- 

16,83%

areṭṭal n tefransisit

areṭṭal n taɛrabt

Tafransist  Taɛrabt  Asget

247  297

16,83% 83,17% 100%

:                                                                            Awal areṭṭal. 
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al n tutlayt tafransist d taɛrabt 

 

areṭṭal n tefransisit

areṭṭal n taɛrabt

Asget-nsen  

297 

100% 
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         Deg tfelwit-agi (02) ad d

yeṭṭuqten s waṭas deg wammud.

9.2.Tafelwit (02):  

 Asuddem

 

Amḍan  237  

 

Amfidi 95,96% 

 

                  -(02)taggayt n usile

               -(02)Taggayt n usile

 

9.3.Tafelwit (03) : 

 Isem  

 

Amḍan  

 

173  

Amfidi   

 

70,05% 

           -(03)Taggayin tiseddasiyin n wawal are

 

:                                                                            Awal are

 

 

agi (02) ad d-tban taggayt taseddasit n usileɣ n wawal are

as deg wammud. 

Asuddem Asuddes  Asget-nsen  

10  247 

 4,04% 

 

100% 

(02)taggayt n usileɣ n wawal areṭṭal n taɛrabt- 

(02)Taggayt n usileɣ n wawal areṭṭal n taɛrabt- 

Amyag  Arbib  

67 7 

27,12% 2,83% 

(03)Taggayin tiseddasiyin n wawal areṭṭal n taɛrabt.- 

95,96%

4,04%

:                                                                            Awal areṭṭal. 
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n wawal areṭṭal n taɛrabt 

 

 

Asget-nsen  

247 

100% 

Asuddem

Asuddes
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              -(03)Taggayin tiseddasiyin n wawal are

 

          Deg tfelwit-agi ad aɣ-d

n tefransist i d-negrew deg wammud.

9.4.Tafelwit (04) : 

 

 

Asuddem

 

Amḍan  

 

46 

Afmidi   

 

92% 

                                 -(04) Taggayt n usile

27,12%

247 ire

:                                                                            Awal are

 

 

(03)Taggayin tiseddasiyin n wawal areṭṭal n taɛrabt.- 

d-tesken afmidi n yiberdan n usileɣ (asuddem, asuddes ) n ure

negrew deg wammud. 

Asuddem Asuddes  Asget

4 50 

8% 100%

(04) Taggayt n usileɣ n ureṭṭal n tefransist- 

70,05%

2,83%

247 ireṭṭalen n taɛrabt

:                                                                            Awal areṭṭal. 
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(asuddem, asuddes ) n ureṭṭal 

Asget-nsen  

 

100% 

Isem

Amyag

Arbib
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                          -(04) Taggayt n usile

9.5. Tafelwit (05) : 

 Isem  Amyag 

Amḍan 

 

43 3

Afmidi  86% 

 

6%

                   - (05) Tiseddasiyin

 

              - (05) Tiseddasiyin

 

6% 2%

:                                                                            Awal are

 

 

(04) Taggayt n usileɣ n ureṭṭal n tefransist- 

Amyag  Arbib  Asemmad  Tasɣunt 

3 1 1 2 

6% 2% 2% 4% 

Tiseddasiyin n yireṭṭalen n tutlayt  tafransist- 

Tiseddasiyin n yireṭṭalen n tutlayt  tafransist- 

92%

8%

86%

2%2%

4%
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unt  Asget-nsen 

 

50 

100% 

 

Asuddem

Asuddes

Isem

Amyag

Arbib

Asemmad

Tasɣunt
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Taggrayt 

          Deg wammud iɣef nexdem tazrawt, tuget n yireṭṭalen yellan kkan-d seg tutlayt n 

taɛarabt d tefransist, xas ma ahat llan yireṭṭalen-niḍen n tutlayin ur d-nebdir ara, maca yewɛer 

akken ad ten-neɛqel imi d ireṭṭalen iqburen,  udfen deg teqbaylit. Awalen ireṭṭalen i d-yekkan 

seg tutlayt taɛrabt i yellan s waṭas deg wammud, azal n 83,17% , ma d ireṭṭalen n tutlayt  

tafransist ad naf  16,83% , anda tuget deg-sen  cudden  ɣer  wawalen n tussna d usnulfu.



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Awal amaynut 
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Tazwart                    

           Ulac tutlayt di ddunnit ur nettbeddil ara, negh ur ngemmu ara. Abeddel agi yezmer ad 

ihazz akk iswiren n tutlayt, ama d tmsislit negh d amawal negh d taseddast. 

           Abeddel deg umawal yettili-d s usnulfu neɣ s urettal n wawalen. Asnulfu n wawal deg 

tutlayt , yezmer ad d-yili s  talɣa tajḍiṭ i unamek yellan yagi,  neɣ s unamek ajdid   i wawal 

yellan yagi. . 

 Deg uhric-agi n unadi ad d-nawi awal ɣef usnulfu n wawalen. Deg tazwara akken ad 

d-nemmeslay ɣef yiberdan n usileɣ n wawalen imaynuten deg tutlayt taqbaylit,ad d-nesbadu 

qbel « tasnulfawalt » d « wawal amaynut », syen ɣer-s ad neɛreḍ ad d-nexdem tasleḍt i kra 

imedyaten yellan deg  wammud.  

1-Tasnulfawalt 

             D asileɣ n tayunin timaynutin, sebba n lexṣaṣ i d-tettmagar tutlayt tamaziɣt (taqbaylit) 

deg umawal, aladɣa deg wayen icudden ɣer wannar ussnan. Tetteɛraḍ ad d-tesnulfu awalen 

yesɛan assaɣ d unamek akked tutlayt taqbaylit akken ad tessishel taywalt gar yimdanen.  

« Processus par lequel toute langue enrichit continuellement son lexique afin de répondre aux 

exigences de l’évolution du monde (mode de vie, sciences, techniques, mentalités,… »1 

             Deg tutlayt tamaziɣt sumata, tasnulfawalt mačči kan d asnulfu n wawalen imaynuten, 

maca daɣen di lebɣi n usenqes n wawalen ireṭṭalen yeṭṭuqten deg umawal. Am wakken d-

yenna Aziri. B  « En berbère, la néologie n’est pas seulement envisagée comme un processus 

de création de mots nouveaux mais aussi un moyen pour réduire l’emprunt qui envahit de 

larges secteurs du lexique. Il s’agit de proposer des mots aussi bien pour nommer les 

nouvelles notions ...»2 

1-2-Awal amaynut 

               Awal amaynut d asnulfu n wawalen ijdiden rennun-d ɣer umawal n tutlayt tamaziɣt 

(Taqbaylit). Yezmer ad ilin n talɣa, mi ara yili d amaynut ɣer umawal, neɣn unamek mi ara  

nernu i wawal yellan yakan deg umawal anamek-niḍen amaynut. Awalen-agi imaynuten 

keččmen deg umawal n tutlayt, xas ma yella tikwal d yiwen umdan kan i t-id-yesnulfan s 

yiman-is. 

                                                           
1 S.MEJRI, « Néologie des variétés lexicales » cité par SABRI.M et IBRI.S.in : De la néologie dans les manuels 

de tamazight : Nécessité d’un dictionnaire scolaire. P1. 
2 B. AZIRI, Néologismes et calques dans les media amazighs, éd. HCA, 2009, p45. 
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« Le néologisme désigne les mots nouveaux se sont les mots  reconnus à la fois comme 

nouveau et susceptible de se lexicaliser. On l’applique essentiellement aux mots en cour de 

diffusion les néologismes peuvent être de forme lorsque de signifiant lui même  est nouveau 

ou d’emploi lorsqu’il s’agit d’un signe déjà existant utilisé avec un sens nouveau. Ils peuvent 

répondre à des besoins collectifs pour designer par exemple des réalités nouvelles, puis ces 

mots s’intègrent dans le lexique de la langue, ils peuvent être le résultat d’une création 

individuelle. »1 

2-Inawen n tesnulfawalt  

2-1-Tasnulfawalt n talɣa 

             D asnulfu n wawalen s tmerna n kra n yiferdisen i uẓar n wawal yellan yakan deg 

tutlayt taqbaylit, ama s wudem n usuddem neɣ usuddes. 

« La néologie de forme ce sont les mots dont le signifiant n’est pas attesté dans la langue, ils 

sont soit formés par dérivation, composition ou troncation (chute de fragments syllabiques ou 

de phonèmes), soit empruntés à une langue étrangère (ou à un autre dialecte berbère, en ce 

qui nous concerne). »2 

 

2-1-1-Asuddem  

Dyiwen n ubrid seg yiberdan n usnulfu n wawalen. Yettili-d s tmernan kra n yiferdisen i uẓar 

deg tutlayt, anda i nrennu iwṣilen i umyag neɣ i yisem. 

Yenna-d Nait Zerrad. K : « La dérivation s’obtient à l’aide de préfixe sur le verbe primaire. 

Certains verbes dérivés sont cependant issus d’un nom, d’autres n’ont pas d’antécédents dans 

l’état actuel de la langue ».3 

A-Asuddem n teɣda 

Deg usuddem n teɣda ttalɣen-d wawalen imaynuten seg umyag neɣ seg yisem s tmerna n 

yiwṣilen, yettḥulfu-asen win iheddren. 

« Dans la dérivation d’orientation, le rapport entre l’affixe de dérivation et la base lexicale, 

immédiatement perçu pas le locuteur »4 

 

 

 

                                                           
1J.DUBOIS, op.cit.p133. 
2B.AZIRI, op.cit. p53. 
3K .NAIT ZERRAD ; Manuel de conjugaison kabyle, éd. ENAG, Alger, 1995, p48. 
4M.A.HADADDOU, Structure lexicale et signification en berbère (thèse de 3eme cycle), 1985, p89. 
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A-1-Asuddem n umyag 

• seg umyag 

Nezmer ad d-nessuddem amyag seg umyag. 

� Aswaɣ : s (ss) + amyag                             Amyag.  

Md :    Xdem + s Sexdem. 

Nger + s Senger. 

Ffeɣ + s Sufeɣ. 

� Attwaɣ: tt (ttw) ; mm + amyag             Amyag.  

Md :    Wali + tt Ttwali. 

           Rju + tt Ttraju. 

Mmeslay + tt  Ttmeslay. 

� Amyaɣ: my (m) + amyag             Amyag. 

Md:     Xdem + my Myexdem. 

            Fhem + m Msefham. 

-Asuddem s usemlili: asdukel n umyaɣ akked uswaɣ. 

� M + (s) + amyag                          Amyag. 

Md:      Ddes + m + s    Msuddas. 

A-2-Seg yisem : 

Nezmer ad d-nessileɣ amyag seg yisem s tmerna n yiwṣilen. 

� (isem               amyag)  

Md :    anelmad Lmed. 

• Asuddem s wallus n targalin (Onomatopées) 

Md:  kefkef + s                 skefkufen. 

        Ferfec + s                   Sferfec  

 

B-Asuddem anisem 

             B-1-Isem n tigawt umyig : 

� (Amyag              Isem). 
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 Isem n tigawt umyig tettuɣal fell-as tigawt i yexdem umyag. 

Nait Zerrad. K yenna-d : « Le nom d’action signifie le fait de réaliser ou subir l’action 

exprimée par le verbe. »1 

Md :   xdem                  Axeddam. 

          Aru                      Amyaru.  

          Smuzzeɣ               Asmazzaɣ. 

 

            B-2-Isem akmam : 

Isem n tigawt yezmer ad yesɛu anamek akmam. 

Md : Ddes                        timseddest. 

         Sefsi                        tisefsayin. 

� (Isem              Isem). 

Md : tussna         amussnaw. 

2-1-2- Asuddes 

Asuddes d yiwen n ubrid seg yiberdan n usnulfu n wawalen imaynuten s usdukel n sin n 

wawalen neɣ ugarara d-yefken awal amaynut. Yal awal deg-sen yesɛa tawuri-niḍen berra n 

wawal-nni uddis. 

« La composition est une procédure très ancienne et l’une des formations lexicales attestée en 

berbère, elle consiste  former un mot en assemblant deux ou plusieurs mots »2 

• Awal  uddis  

             Awal uddis d tayunt yeddukklen, i izemren ad tebḍu ɣef waṭas n tayunin sut-unamek. 

Yal tayunt tezmer ad tesεu tawuri i yiman-is (ad tili uḥd-s). 

Asuddes yebḍa ɣef snat tewsatin: 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1 NAIT ZERRAD.K, Grammaire de berbère contemporaine (kabyle) morphologie, ENAG, Alger, 1995.P 121. 
2A. LEHMAN, B .MARTIN, Introduction à la lexicologie (sémantique et morphologie), paris, éd, Nathan, 2000, 
p, 167. 
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2-1-2-a-Asuddes s usenṭeḍ n sin wawalen 

     

       D asenṭeḍ n sin wawalen  mebla ma yella gar-asen kra, ad d-yefken yiwen wawal i d-

yemmalen yiwet n tɣawsa, yesɛan yiwet n tewsit d umḍan. 

 Isem+isem : d asenṭeḍ ger sin yismawen. 

 Deg wammud yella kan yiwen n umedya.  

Md :   awal «Aɣesmar » isenṭeḍ garsin wawalen                 iɣes +mar (tamart). 

          Yella  diɣen ubrid-niḍen n usuddes win iwumi qqaren asuddes s usdukel. S usdukel n 

sin n wawalen s tenzeɣt(n). 

2-1-2-b-Asuddes s usdukel n wawalen s tenzeɣt « n » 

Asdukel d asemlil n sin wawalen neɣ ugar ara tefreq  tenzeɣt ger-asen. Mi ara ten-tfarqeḍ ad 

sɛun anamek-nniḍen. 

Imedyaten seg wammud:    

                             -Asenǧaq n tmurt.                        (Asenǧaq + n + tamurt).  

                             -Ass n uɣlan                                 (ass + n + aɣlan). 

                             -Ixxamen n yimecṭaḥ                      (axxam+ n + imecṭaḥ). 

                             -Iɣallen n laman                              (iɣalen + n + laman). 

2-2-Tasnulfawalt n unamek 

  Tasnulfawalt n unamek tessalaɣ-d awalen imaynuten s yibardan yemgaraden.D asekcem n 

unamek amaynut di talɣa n wawal yellan yakan mebla ma yella-d ubeddel deg talɣa n wawal-

nni. 

« Nous appelons néologie sémantique tout changement de sens qui se produit dans l'un des 

trois aspects signifiants du lexème sans qu'intervienne concurremment un changement dans la 

forme signifiante dece lexème. »1 

 

Md :       

     Iɣallen « bras » n laman                     Policier. 

     Aḍebsi « vaisselle »                            Assiette.  

     Timlilit « rencontre »              Réunion. 

                                                           
1 L.GUILBERT,« Théorie du néologisme ». In: Cahiers de l'Association internationale des études françaises, 
1973, n°25. P22. 
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       Iswi « objectif »                       Un but (football). 

2-3-Tasnulfawalt s ureṭṭal agensay 

                  Tasnulfawalt s ureṭṭal agensay d tudma n tayunin neɣ n wawalen deg tutlayt 

tamaziɣt ; anect-agi yebɣa ad d-yini d asemres n wawalen n tmeslayin n tmaziɣt yemgaraden. 

S tuget d tamacaɣt (tatergit) d tcelḥit uɣur d-tewwi teqbaylit aṭas n yireṭṭalen yuɣalen d 

imaynuten deg teqbaylit. 

« Il s’agit d’introduire en kabyle des néologismes qui viennent d’autres dialectes berbères. Ce 

sont les termes touaregs et chleuhs qui exercent l’attrait le plus puissant sur kabyle. »1 

Ula d AZIRI. B  yesmenyef awalen imaynuten i d-ittekken seg ureṭṭal« Les néologismes issus 

d’emprunts sont faciles à comprendre et à mémoriser par lesberbérophones de différents 

dialectes, dans la mesure où les mêmes emprunts se trouventdans la majorité des dialectes et 

font partie du langage usuel. Dans leur majorité, lesemprunts appartiennent au fond lexical 

amazigh commun »2 

Imedyaten seg wammud : 

- Azul (salut)                                  tatergit. 

- Aman (eau)                          tatergit. 

-  Agemmay (alphabet)                            tacawit. 

- Aɣref (peuple)                            tatergit. 

- Tamaziɣt (la langue berbère)                        tatergit. 

 

3-Tawuri n tesnulfawalt 

           Tiwuriwin yeɛnan sumata tasnulfawalt n umawalan. 

3-1-Asebɣer n umawal 

Tamaziɣt skud ma tettaẓ ɣer sdat deg yal aḥric n tudert, aladɣa deg uḥric n uselmed, issefk 

fell-as ad tessebɣer amawal-ines iwakken ad tegmu am nettat am tutlayin-niḍen i as-d-yezzin.              

Asebɣer n umawal ad yefk tagnit i unekcum n tayunin timaynutin, s usileɣ n wawalen s 

wudem n usuddem neɣ usuddes, daɣen ad teɛreḍ amek  ara d-teḥyu ayen yellan yakan deg 

tutlayt yewwḍen ɣer tizi n nnger, sebba n usemres n waṭas n wawalen ijenṭaḍen. 

MARTINET yenna-d ɣef usebɣer n umawal :« La chose est évidente en ce qui concerne le 

développement du lexique : L’apparition de nouveaux biens de consommation entraînent  

                                                           
1S. Chaker, « Kabylie : la langue », in : Encyclopédie berbère XXI, judaisme-kabylie.P4030. 
2B.AZIRI. Op.cit.p142. 
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celle de nouvelles désignations, les progrès de la division du travail ont pour conséquence la 

création  de nouveaux termes correspondent aux nouvelles fonctions et aux nouvelles 

technique. »1 

3-2-Asenfel n ureṭṭal  

Analkam n unarmis n tutlayin, d anekcum n wawalen ireṭṭalen s tuget ɣer tmaziɣt. yettas-d 

wawal amaynut akken ad yessenqes deg  ttɛebga n ureṭṭal, ad yadef deg umkan-is, imi tikwal 

xas llanwawalen deg tutlayt taqbaylit, maca ur ten-seqdacen ara, sebba imi yekcem ureṭṭal 

amkan-nsen. 

« Mais de tous les emprunts l’arabe est le plus important de fait non seulement de 

l’ancienneté de la présence arabe, mais surtout de l’influence religieuses et culturelle des 

arabes. » 2 

Imedyaten seg wammud : 

                                      -Lebḥer                   Illel.  

                                      -Nnur                   Tafat. 

                                      -Lehna                         Talwit. 

                                      -Ɛecra                     Mraw. 

                                      -Ddunit                      Amaḍal. 

               Tasnulfawalt mačči kan d asnulfu n wawalen maca daɣen yettili ubeddel d unekcum 

deg umkan n ureṭṭal n tutlayt n taɛrabt. 

3-3-Tawuri n cbaḥa  

                Awalen imaynuten tettban-d neɣ rennun cbaḥa i yiḍrisen i deg ten-semrasen, aladɣa 

deg yisefra, ttɛawanen amedyaz ad yesbedd isefra-ines ɣef tɣessa iwulmen, d wayen yeqqnen 

ɣer talɣa n usefru. 

3-4-Tawuri n tesnilestmetti  

                  Tasnulfawalt teqqen daɣen ɣer tesnilestmetti, tetteɛraḍ ad texdem assaɣen gar 

tmeslayin  n tmaziɣt yemgaraden, iwakken ad tent-tesemlil deg yiwen yimeẓḍi n tesnilest. 

           « Les néologismes remplissent aussi une fonction sociolinguistique, en ce qu’ils 

contribuent généralement à accroitre l’intérêt pour la langue et à revaloriser celle-ci aux 

yeux de ses propres locuteurs et aux yeux des autres. Dans le cas de berbère, langue éclatée 

en plusieurs parlers, le travail de néologie lexicale peut contribuer aussi à jeter des 

                                                           
1 A .MARTINET, Elément de linguistique générale, éd. Armand Colin, Paris, 1988.pp173-174.    
2M-A.HADADDOU, Le guide de la culture berbère, éd. Ina-yas, Paris, 2000.p 249. 
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passerelles entre les différentes aire dialectales, à recoudre le tissu linguistique, à résorber 

les écarts et à favoriser les convergences ».1 

 

4- Awalen imaynuten yellan deg umawal n Mulud Mɛemmeri 

                                                           
1 R .ACHAB, La néologie lexicale berbère, éd, Peeters, Paris-Louvain, 1996.  P83. 

Awal  

 

           Anamek-is  

Adabu  

 

Pouvoir   

Addal 

 

Sport 

 

Aḍebsi 

 

SD /Disque  

Agraw 

 

group  

Agemmay 

 

Alphabet  

Akud 

 

Temps  

Amaynut 

 

Nouveau  

Amedyaz 

 

Poète   

Amagrad  Article 

Amussnaw 

 

Sage  

Amḍan  

 

Nombre  

Anamek  

 

Sens  

Anaẓur Artiste 



Ixef wis ukuẓ :                                                                        Awal amaynut. 

 

 
57 

Anelmad  

 

Élève 

 

Asmazzaɣ  

 

Berbérisant 

Aswir  Niveau  

Anya 

 

Rythme  

Aɣref  

 

Peuple  

Aɣerbaz  

 

Ecole  

Azul  

 

Salut. 

Azwel Titre  

Fugel 

 

Célébré  

Tallit 

 

Période  

Talwit  La paix 

 

Tamatut  

 

Général  

Tamawt 

 

Remarque  

 

Tamaziɣt  

 

Berbère 

Tamendit  Joie 

Tamezgunt  

 

Théâtre  

Taneflit 

 

Développement  

Tansa  

 

Site 
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Tasekla 

 

Littérature 

Tasertit 

 

Politique  

Tasɣunt  

 

 Conjonction  

Tawuri   

 

Fonction   

Taɣelnawt  

 

Nationale  

Tilawt 

 

Réalité  

Tikti  

 

Idée  

Talunt 

 

Espace  

Tiẓri  Théorie  

 

Mgal 

 

Contre  

Iswi 

 

But 

Unṣib Officielle 

Uṭṭun Numéro  
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5-Amḍan d ufmidi n wawalen imaynuten yellan deg wammud

              Deg teṣleḍt i nga i wammud, nger tamawt belli ulac a

yella nesserwes-iten d wawalen ire

Tafelwit (01) :  

 Awal amaynut 

Amḍan  

 

71 

Afmidi  

 

19,30%

                    

                           -(1) Afmidi n um

 

 

                          -(1) Afmidi n wawal amaynut d wawal are

 

 

 

 

80,70%

:                                                                        Awal amaynut.

 

 

an d ufmidi n wawalen imaynuten yellan deg wammud

t i nga i wammud, nger tamawt belli ulac aṭas n wawalen imaynuten, ma 

iten d wawalen ireṭṭalen. Ayen ara nwali deg tfelwit-agi (01).

Awal amaynut  Areṭṭal Asget

 

297 368

19,30% 80,70% 100%

Afmidi n umḍan n wawal amaynut d ureṭṭal deg wammud.

Afmidi n wawal amaynut d wawal areṭṭal.- 

19,30%
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an d ufmidi n wawalen imaynuten yellan deg wammud 

as n wawalen imaynuten, ma 

agi (01). 

Asget-nsen  

368 

100% 

al deg wammud.- 

 

Awal amaynut

Awal amerḍil
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Tafelwit(2):  

 Asuddem

 

Amḍan  

 

67 

Afmidi 

 

94,36%

                 

                   - (02) Afmidi n taggayin n usile

 

 
                                 -(2) Taggayt n usile

 

 

 

 

 

 

 

 

 

:                                                                        Awal amaynut.

 

 

Asuddem asuddes Asget

 4 71 

94,36% 5,63% 100%

Afmidi n taggayin n usileɣ n wawal amaynut.- 

(2) Taggayt n usileɣ n wawal amaynut.- 

94,36%

5,63%

:                                                                        Awal amaynut. 
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Asget-nsen  

71  

100% 

 

Asuddem

Asuddes
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Tafelwit(03) : 

 Isem  

 

Amḍan  

 

62  

Afmidi 

 

87,32% 

                      

                    -(3)Taggayin tiseddasiyin n wawal anaynut.

 

                               -(3)Taggayin tiseddasiyin n wawal amaynut.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4,22%

:                                                                        Awal amaynut.

 

 

Amyag  Arbib  

03 06  

04,22% 08,46% 

(3)Taggayin tiseddasiyin n wawal anaynut.- 

(3)Taggayin tiseddasiyin n wawal amaynut.- 

87,32%

8,46%

:                                                                        Awal amaynut. 

61 

Asget-nsen  

71  

100% 

 

Isem

Amyag

Arbib
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Tagrayt 

        Mi nga tasleḍti wawalen imaynuten i d-negrew deg kra n yinawen n yeimdanen  yettarun 

s teqbaylit deg Faysbuk, nufa-d azal n 71 n wawalen yellan deg wammud, azal n 19,30% . Gar 

wawalen imaynuten semrasen yilmezyen deg wallal-agi n Faysbuk, kra deg-sen kecmen deg 

tutlayt n yal ass imi nettaf-iten ttuɣalen-d yal tikkelt, maca llan kra-niḍen ur ten-id-ulsen ara 

deg tira-nsen acku ur udifen ara akken iwata deg tutlayt, aladɣa ayen yeqqnen ɣer tussna d 

usnulfu.  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Arwas asnilsay 
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Tazwert 

           Tutlayt taqbaylit tettbeddil am nettat am tutlayin-niḍen, abeddel-agi d ayen yettḥazan s 

waṭas amawal. Amlili i d-yellan ger tutlayt taqbaylit d tutlayin nniḍen ixleq-d amyadef ger-

asent, d ayen i d-yeglan s ubeddel ama deg tɣessa n tutlayt neɣ deg tseddast ,dɣa sexdamen 

ama d ireṭṭalen neɣ d awalen imaynuten, tikwal ttɛeddin ɣer usɣel n tenfaliyin n tutlayt tanaṣlit 

ɣer tutlayt taqbaylit mebla ma yella-d kra ubeddel deg tɣessa-nsent, ayen i wumi neqqar arwas 

asnilsay  iwakken ad d-suqlen ama d awalen iḥerfiyen neɣ uddisen. 

          Deg tazwara, ad d-nesbadu awal arwas asnilsay  sumata, syen ad nɛeddi ɣer usbadu n 

wanawen n urwas iwakken ad neg taṣleḍt i wayen yellan deg wammud. 

1. Arwas asnilsay 

Arwas asnilsay d amerḍil deg tutlayt ɣer tayeḍ,i yessexdamen mačči kan yiwet n  taynut 

taseddasayt n tutlayt ideg d-terḍel, maca d tayunin tiseddasiyen meqren. 

  « Le calque est une forme d’emprunt d’une langue à une autre , qui consiste a 

utiliser , non une unité lexical de cette autre , mais un arrangement structural, les unités 

lexicales étant indigènes, le mot des mauvaises traduction scolaire, est une forme de calque  

comme aussi la traduction littéraire d’unités figées (dite couramment, gallicismes, 

germanisme). »1 

Arwas d asdukel n wawalen n tmazight, seg tuget awalen imaynuten, s talɣa d unamek 

abarani i wakken ad d-xelqen ikenseɣra yesɛan anamek d twuri.aṭas isnaɣmayen i yeḍefren 

abrid-agi akken ad d-snulfun awalen imaynuten seg tutlayin tibaraniyin. 

AZIRI.B  yenna-d ɣef uraws  « Le calque qui consiste à combiner des mots berbères –le plus 

souvent des néologismes- sur des modèles morpho syntaxiques et sémantiques étrangers pour 

former des syntagmes figés ou libres est un procédé de création auquel recourent 

abondamment les journalistes berbérophones, soit pour former de nouveaux mots, soit pour  

attribuer de nouveaux sens à des mots usuels, par référence à une langue étrangère(le plus 

souvent le français).»2 

         Yemgarad usbadu fkan isnalsiyen i wawal-agi arwas, adnaf PIERRE GUIRAUD (1968) 

yenna ɣef urwas asnilsay «  le calque consiste à former des mots ou des expressions en 

combinant des formes indigènes un modèle étranger »1 

                                                           
1 G. MOUNIN, Dictionnaire de linguistique, Ed. P.U.F, Janvier 2004, p.58. 
2 B. AZIRI, néologismes et calque dans les médias amazighs, éd. HCA, 2009, p.173. 
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         Ma d VINARY J.P (1973) yenna-d «  le calque comme un emprunt partiel, il s’agit de 

traduire mot à mot le synthème d’une autre langue. »2 

Arwas d awal areṭṭal i d-yettwasuqlen awal s wawal seg tutlayt tabaranit. 

2. Tulmisin n urwas  

� Yasɛa sin neɣ ugar n wawalen, yezmer ad ilin d iḥerfiyen neɣ d uddisen . 

� Awalen i yesɛa wurwas yezmer ad yettwasemres mkul yiwen waḥdes yal yiwen deg-

sen yesɛa  anamek i yiman-is. 

� Arwas yesɛa assaɣ d tutlayt ansi i d-yessuqel. 

 

3. Anawen n urwas  

3.1. Arwas n tesnalɣa 

           Arwas asnalɣi d asnulfu n unamek amaynut, deg tɣessa n wawal aberrani (n taɛrabt neɣ 

tafransist deg wayen yarzan taqbaylit), ideg ara d-narḍel anamek-is, ad at-nessemres s 

wawalen n teqbaylit neɣ s umerḍil d wawal amaynut. 

         « Le calque morphologique est un procédé qui consiste à la création d’une nouvelle 

signification dont la structure est calquée sur celle d’un signifiant étranger dont on emprunte 

le signifié. »3 

              S tuget arwas n tesnalɣa yettili-d ger sin wawalen tzeddi tenzeɣt « n ». 

3.1.1. Awal n taqbaytit + Amerḍil  asmazeɣ 

 

- Iɣallen n laman                     les forces de sécurité  

- Tusniwin n tfizikt                   science physique  

- Asenǧaq n tmurt                    drapeau du pays  

 

3.1.2. Awalen n umerḍil asmazeɣ+awal n teqbaylit  

- Iɛeggalen n uxxam                   membre de la famille  

- Ismawen n yiɣersiwen                  les noms des animaux  

 

 

                                                                                                                                                                                     
1AZIRI.B, op.cit. p 71. 
2 J.P. VINARY (1973) in : op.cit.p72. 
3 B. BERKAI, Lexique de linguistique français-anglais-tamazight, éd. L’ harmattan, paris, 2007, p 37 
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3.1.3. Amerḍil+amerḍil  

- Sbeḥ lxir               bonjour  

- Asenduq lmeɣluq         le coffre fermé 

- Saṭṭac n lwilayat         seize wilayas. 

 

3.1.4. Irwasen yesɛan ugar n sin n wawalen  

- Asaraw n yimḍanen igacuranen                     Générateur de nombres aléatoire 

- D acu-t unamek n waya                            ça veux dire quoi ça ? 

- Rebɛa n tɣummar n ddunit                              les quatre coins du monde  

- Aḍebsi n nger n ddunit                   un disque intervertébral tout neuf 

3.1.5. Arwasen n tesnalɣa n yiferdisen n tmaziɣt d wawalen imaynuten  

- Anelmad n tseddawit         étudiant universitaire  

- Agemmay n tmaziɣt             alphabet amazigh 

- Tamaseɣt tamatut               Relativité Générale 

- Tamsirt n waddal.             Leçon de sport 

3.1.6. Wid ur nesɛi ara tanzeɣt   

- Tutlayt tunṣibt           langue officielle  

- Tutlayt taɣennawt  langue national  

- Adabu akanadi. Le pouvoir canadien.  

3.2. Arwas n tenfalit  

           D tasuqilt n wawalen ama d wid n taɛrabt neɣ d wid n tefransist ɣer tutlayt n teqbaylit 

akken llan deg tutlayt tabarranit awal s wawal .  

� Imedyaten  : 

D acu-t unamek n waya Ma maɛna hada  

Ad yeqbel rebbi dɛawi nwen  yaqbalu allah daɛawikum  

Timsirin n waddal  les cours de sport  

Ilmend n usuggas ajdid  A l’ occasion de nouvelle année 

Awal n rebbi  kalam allah  

            Nufa-d kra n warwasen n tenfalit deg wammud s wudem n tenzaɣ . (S) tettwasuqel ɣer 

(Bi) n taɛrabt am umedya-agi i d-nekkes seg wammud 

     S                     Bi 
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S temsal n ddin  bi umur addin  

Neɣ diɣen tanzaɣt (ɣef) tsuqel ɣer (ɛala) n taɛrabt  

    Ɣef   Ɛala  

Md: 

Ɣef rebbi sebḥanu tteklen  Ɛala allahi itakalu. 

Tanzeɣt  (I) tettwasuqel ɣer (Fi) n taɛrabt  

    I    Fi  

Md: 

I wudem n rebbi  Fi waǧhi allah  

3.3. Arwas n tesnamka 

            Arwas asnamki yettaleɣ-d s warḍal n unamek n wawal yellan deg tutlayt (A) ɣer 

tutlayt (B), ad d-neddem kan anamek n wawal mebla ma negla-d s talɣa-ines. Ideg ara yili 

unamek-is ad yemgarad ɣef unaṣli. 

            « Le calque sémantique est le processus de transfert de signification (d’une langue A à 

une langue B) et aussi, par métonymie, le résultat de ce transfert (…) le calque sémantique 

consiste à solidariser un concept nouveau dans la langue, non encore lexicalisé, et une unité 

lexicale préexistante sur le modèle d’une combinaison, concept-lexème telle qu’on peut 

l’avoir déjà réalisée dans une langue étrangère. »1 

� Imedyaten seg wammud : 

o I wudem n rebbi : « li waǧhi llah », udem « face, visage » deg tutlayt n yal 

ass, deg umedya-agi yettwasmres s unamek amaynut i d-yemmalen « i lebɣi ». 

yekka-d seg taɛrabt « li waǧhi llah ». 

o Ifaq uqcic s umuṭu-nni ur d-ttawin ara lifran-is: « Le garçon s’est rendu compte que 

les freins de son moto ne marchent plus ». Ur d-ttawin ara « ils ne prend pas » 

deg tutalyt n yal ass, deg umedya-agi yeṭṭef anamek amaynut i d-yekkan seg 

tefransist « ils ne marche plus». 

o Tabidyutt-agi i d-ssuliɣ deg yutub 

                «  La vidéo que j’ai téléchargé dans You tube »  

Ssuliɣ « faire monter » deg tutlayt n yal ass, deg umedya-agi yuɣal d awal 

amaynut yekka-d seg tefransist deg unamek-is « j’ai téléchargé » 

• Ssumteɣ lbaḍna n wawal-iw /( asnadtu ɛala asrari aqwali) 

                                                           
1 N. CHRISTIAN (1994-2, p75) in : op.cit. p74. 



Ixef wis semmus :                                                                Arwas asnilsay. 

 

 
68 

« Il a caché ses secrets » 

Ssumteɣ « asnadtu » deg tutlayt n yal ass, deg umedya-agi yewwi anamek 

amaynut « freɣ /cacher ». D amerḍil n yutlayt taɛrabt « xabaatu ». 

3.4. Arwas aseddasay 

Arwas n tseddast yettili mi ara tɛeddi tutlayt seg timawit ɣer tira, asuqqel n wawal s wawal 

deg tutlayt n taɛrabt neɣ tafransist ɣer tutlayt taqbaylit, d ayen i yettawin ɣer usexdem n urwas 

n tseddast i baɛden ɣef tutlayt i yetthuddun taɣessa n tefyirt taqbaylit. 

       « Le calque syntaxique reste sans aucun doute l’élément ravageur du passage de l’oral à 

l’écrit. Les traductions littérales d’expressions du (de) français, l’arabe au kabyle génère des 

situations complètement rocambolesques ».1 

3.4.1. Asemres n « d win », « d tin » / « d wid » 

            Asexdem n dwin, d tin, d wid, sɣur  yilmezyen yettarun s teqbaylit deg Faysbuk, i 

wakken ad d-sbadun ama d taɣawsa neɣ amdan. 

          « Le segment « d win » ou « d tin » servent à définir un objet ou un personne. Ces 

segments sont fréquemment utilisés d’une manière inhabituelle. »2 

Md : 

- « Yak ad nemmet, d tin ara ɣijemɛen deg uẓekka. », amzun tella lmut nniḍen ur 

njemmeɛ ara ɣer uẓekka ! 

Imedyaten seg wammud : 

1- D win ḥemleɣ neɣ d win karheɣ, yekfa nniɣ-ak tenniḍ-iyi. 

o ḥemleɣ-k neɣ kerheɣ-k, yekfa nniɣ-ak tenniḍ-iyi. 

2- Ula d win yettmettaten mi ara titteffeɣ rruḥ, yeqqar uf, uf, uf. 

o Mi ara yettmettat wemdan i teffeɣ-it rruḥ… 

       3  -Tella diɣen tayeḍ : d win ara ijemɛen ayla n medden netta ayla-s ad at-yeǧǧ iḍaɛ. 

o Tella diɣen tayeḍ : amdan ara ijemɛen ayla-s… 

 

 

 

 
                                                           

1 N.TIGZIRI, Le passage de l’oral à l’écrit, problèmes de calques syntaxiques, emprunt et néologies, éd Rabat 
2004.p331 
2M. O. OUSSALEM, et all, stage de formation en langue amazighe au profit des journalistes de chaine II, 
Alger, 2007, p6. 
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3.4.2. Asemres n tesɣunt n userwes d yeswi « am akken » 

             Llan wid yessemrasen « am akken » deg tira-nsen i d-yekkan seg tutlayt taɛrabt 

« ��� ». 

Kra n imedyaten seg wammud : 

1- Am akken lliɣ deg targit. 

o Amzun lliɣ deg targit. 

2- Am akken t-id-teskanay tbidyut-agi. 

o I d-skanay tbidyut-agi. 

 

3.4.3. Asemres n tesɣunt « mi akken » 

Asexdem n « mi akken  » i d-wwin seg tutlayt taɛrabt « م� ��� ». 

Imedyaten deg wammud : 

1- Mi akken i yemsel rebbi amdan. 

o Mi ara yemsel rebbi amdan. 

2- Mi akken yeɣli uniɣen ger iɣeṣmaren. 

o Mi ara yeɣli uniɣem ger iɣeṣmaren. 

3.4.4. Asemres n umassaɣ « dakken » n tefransist « que » 

         ‘’D akken ‘’ suqlent-id seg tutlayt tafransist ‘’que ‘’ 

« Le pronom relatif français « que » est traduit par « d akken » pour remplacer l’emprunt à 

l’arabe dialectale « belli ». L’utilisation de « d akken » est de plus en plus massive. »1 

Imedyaten : 

o Ad zren d akken iɣaḍ-it lḥal………..Ad zren at taddart iɣaḍ-it lḥal. 

o Ad yissin d akken d awḥid it-id-teǧǧa yemma-s……..Ad yissin, d awḥid it-id-teǧǧa 

yemma-s. 

o Ad awen-d-inniɣ d akken anisaw aqbayli yewjed……..Ad awen-d-iniɣ : « anisaw aqbayli 

yewjed.» 

 

 

 

 

 

                                                           
1 M. O. OUSSALEM. Op.cit, pp 7-8. 
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3.4.5. Asemres n « war » sdat n umayeg 

‘War’ yrennu-d fell-as yisem. 

Md : war + isem yettmeslay tutlayt war laṣel-is. 

       Deg wammud ad naf « war » yettwaru sdat n umayag. 

Imedyaten  : 

o Bɣiɣ ad akem-waliɣ war ma meslayeɣ yidem. 

o Bɣiɣ ad akem-ḥemleɣ war ma rǧiɣ kra sɣur-m. 

o Anda dduklen aṭas iceqfan war yegzem wanya. 

 

3.4.6. Asemres n « wa » n taɛrabt « و »  

           Asexdem ‘’wa’’ n tesɣunt n tɣuni n tutlayt taɛrabt sɣur yilmeẓyen degtira-nsen. 

« Le coordonnant est un monème dont le rôle définitoire est  d’assuré la liaison entre des 

segments de même fonction au sien de la même phrase  ».1 

Imedyaten : 

o Ayen yelhan ur tettettuɣ wa ad awḍeɣ lmerɣub-iw......Ayen yelhan ur tettettuɣ 

akken ad awḍeɣ lmerɣub-iw. 

o Ad barḥeɣ wa ad suɣeɣ……………..Ad berḥeɣ, ad suɣeɣ. 

3.4.7. Asemres n « yiwen » d « yiwet » n efransist « un », « une » 

Nessemras  « yiwen » d « yiwet » deg tutlayt taqbaylit i wakken ad d-nbeggen amḍan  neɣ 

nessexdam-iten i urbadu, maca deg tefyar-agi i d-nekkes seg wammud mačči deg umkan-nsen  

itt-wasmersen. 

Imedyaten :  

1- Yemlal-d yiwen yigellil 

o Yemlal-d igellil 

2- Ad d-yessiwel ɣer yiwet n tifin tamaynut 

o Ad d-yessiwel ɣer tifin tamaynut 

 

 

                                                           
1S.  CHAKER, Un parler Berbère d’Algérie (Kabyle), Université de Provence,Paris, 1983. p 451 
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     3.4.8. Tamsalt n waddad amaruz 

Tikwal ilmeẓyen yettarun s tutlayt taqbaylit ur ttaran ara lmendad-nsen ɣer waddad n yisem. 

Imedyaten seg wammud : 

1-Ɣaḍen-iyi leqbayel yekkufren deg ayen iḍarrun deg atmaten-nsen 

o Ɣaḍen-iyi leqbayel yekkufren deg wayen iḍarrun deg watmaten-nsen 

     3.4.9. Tamsalt n wallus deg tira 

         Deg wayen ttarun yilmeẓyen s teqbaylit, tikwal tezzin deg wawal, dɣa ad aten-naf  

sexdamen aṭas allus ama n tefyar neɣ awalen i d-yettuɣalen yal tikelt. 

Kra imedyaten seg wammud : 

1-Mi ara yaḍen wegrud amecṭuḥ tawla iweɛren, iǧehden… 

o Mi ara yaḍen wegrud tawla iweɛren … 

2-aqcic d teqcict, deg sin yidsen rekben amuṭu 

o Aqcic d teqcict rekben amuṭu 

3-Taqbaylit-nneɣ cubeɣ-tt ɣer ṛṛezq ur d-yejmiɛ ara ufellaḥ deg lexla, am win yeǧǧan ṛṛezq-is 

iḍaɛ, d acu ara yeḍrun ma iḍaɛ ṛṛezq deg lexla. 

o Taqbalylit-nneɣ cubaɣ-tt ɣer ṛṛezq-nni i yeǧǧa ufellaḥ iḍaɛ deg legla, acu ara 

syeḍrun. 

      3.4.10. Asemres n ilmend i d-yekkan seg tefransist 

Ilmend  à l’occasion de 

Md :  

  -Ilmend n useggas amaynut 2963. 

(À l’occasion de la nouvelle année.)  
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Tagrayt 

           Tutalyt n yilmeẓyen yettarun s teqbaylit deg Faysbuk texḍel akked ugar n inagrawen 

asnalsiyen, ayen i wumi neqqar tamlellit n tutlayin « code swishing », ayagi yekka-d seg 

tmusni-nsen seg tutlayin nniḍen(taɛrabt, tafransist) d ayagi i ten-yeǧǧan ad sexdamen taɣessan 

tefyar n tutlayin-agi deg tira-nsen, imi yal yiwen yessuqel-d akken yezmer, dɣa sexdamen 

anawen yemgaraden n urwas asnilsay (asnalɣay, asnamkan d useddasay akked d urwas n 

tenfalit).



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tagrayt tamatut 
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Tagrayt  

          Deg tezrawt i nexdem naɛreḍ ad d-nerr ɣef tmukrist, neṣṣaweḍ deg taggara ɣer 

yigemmaḍ-agi : 

          Deg wammud i ɣef nexdem tazrawt, tuget n yimerḍilen yellan aṭaṣ seg-sen kkan-d seg 

tutlayt n taɛrabt 83,17% ma d wiyaḍ seg tutlayt n tefransist16,83%, xas ma yella ahat llan 

yimerḍilen nniḍen n tutlayin ur d-nebdir ara, maca d awezɣi akken ad ten-aɛqel imi d 

imerḍilen iqburen udfen deg teqbaylit uɣalen amzun d aylas n tidet.  

         Imerḍilen n tefransist neɣ n taɛrabt llan deg-sen wid yettbeddilen deg talɣa neɣ deg 

unamek mi ara yadfen deg teqbaylit. Awalen imerḍilen n tutlayt tafransist tuget deg-sen 

cudden ɣer wallalen imaynuten i d-yettnulfun ama dayen yaɛnan faysbuk, internet d wayen 

nniḍen. 

-  Taggayt n usileɣ n wawal areṭṭal n taɛrabt : 

• Asuddem : 95,96% 

• Asuddes : 4,04% 

-Taggayin tiseddasiyin n wawal areṭṭal n taɛrabt : 

• Arbib : 2,83% 

• Amyag : 27,12% 

• Isem : 70,05%. 

-  Taggayt n usileɣ n wawal areṭṭal n tefransist : 

• Asuddes : 8% 

• Asuddem : 92% 

-Taggayin tiseddasiyin n wawal areṭṭal n tefransist : 

• Isem : 86% 

• Amyag : 6%. 

• (Asemmad, Tasɣunt, Arbib) : 8%. 

          Awal amaynut yettaleɣ-d seg umayag neɣ seg yisem, anda yezmer ad yili d isem n 

tigawt, isem akmam, amaken yezmer ad yili d isem n tɣawsa neɣ n wadeg. 

         Awalen imaynuten yellan deg wammud tuget seg-sen ulɣen-d s usuddem. 

    -Asuddem : 94,36%. 

             -Asuddes : 05,64%.    
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       Ugar n wawalen imaynuten yellan deg wammud d ismawen, ayen i d-yeqqimen yefreq 

ger umyag d urbib. 

     -Ismawen : 87,32%. 

               -Irbiben : 08,46%. 

                      -Imyagen : 04,22%. 

        Asnulfu n wawal seg yal abrid n usileɣ asnalaɣan, asnamkan neɣ s ureṭṭal agensay yettili-

d ilmend n usnerni, d usbeɣer amawal n teqbaylit. 

      Deg ixef aneggaru neggi-d awal ɣef urwas asnilsay, ideg id-nefka inawen n urwas 

asnilsay( asnamki, n tenfalit d urwas n tseddast) am akken i d-nefka i yal yiwen deg-sen 

imedyaten i d-nufa deg wammud . 

       Tazrawt-agi i nexdem ɣef teṣledṭ n kra n yinawen deg tansa internet (Faysbuk), newwi-d 

awal deg-s ɣef temsalt iccuden s amawal n teqbaylit kan, inalkamen n umlili utlayan (Awalen 

imerḍilen, awalen imaynuten d urwas asnilsay). Maca asentel-agi yezmer ad yenarni ugar n 

waya, ideg ara d-nemmeslay ɣef aṭas n temsal yeɛnan tasnilsit deg tezrawin nniḍen yecban 

akatay n doctorat, ama d nekti neɣ d inelmaden nniḍen n ugezdu n tutlayt Tamaziɣt i yebɣan 

at-snernin ugar. 
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Awalen imerḍilen i d-yekkan seg taɛrabt: 

 

     

 

   Awalen  

              

              Asentel 

 

Amek           

yuleɣ 

 

 

 

Taggayt 

 

 

Allus n 

wawalen 

   

 

Anamek-nsen  

 

           Aẓar  

 

    Asalaɣ                     

Aɛdaw  

 

ƐDW ar1r2ar3 Asuddem  Isem 2 Aɛdaw 

Aɛrab  

 

ƐRB ar1r2ar3 Asuddem Isem 3 Alɛarbiya  

Abendayer 

 

BNDYR ar1er2r3ar4r5 Asuddem Isem 1 Albendir 

Afellaḥ  

 

FLḤ ar1er̄2ar3 Asuddem Isem 2 Afellaḥ 

Afennan  

 

FN ar1er̄2ar3 Asuddem Isem 1 Alfenan 

Aḥayek 

 

ḤYK  ar1ar2er3 Asuddem Isem 1 Lḥayek  

Aḥbib 

 

ḤB ar1r2ir3 Asuddem Isem 2 Alḥabib  

Ajdid 

 

JD  ar1r2ir3 Asuddem Isem 2 Aljadid  

Albaɛḍ 

 

BƐḌ ar1r2ar3r4 Asuddem Isem 1 Albaɛḍ 

Aman  

 

MN ar1ar2 Asuddem Isem 2 Lmaà 

Amekkan  

 

MKN ar1r̄2ar3 Asuddem  Isem 1 Lmakan  

Ameɛn MƐN ar1er2r3a Asuddem Isem 2 Almaɛna  
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Amerbuḥ  MRBḤ ar1er2r3ur4 Asuddem Isem 1 Almerbuḥ 

Amerḥum 

 

MRḤM ar1er2r3ur4 Asuddem Isem 1 Lmerḥum  

Amexluq 

 

MXLQ ar1er2r3ur4 Asuddem Isem 3 Lmexluq 

Anemsameḥ 

 

SMḤ anemr1ar2er3 Asuddem Isem 1 Lmusamaḥa 

Ad nrebbi 

 

NRD r1r2er̄3 Asuddem Amyag 1 Ltarbiya  

Ad nɛic  

 

NƐC r1r2ir3 Asuddem Amyag 1 Lɛayc  

Ad nweṣṣi 

 

NWṢ r1r2er̄3 Asuddem Amyag 1 Lwiṣaya  

Anɛam 

 

NƐM ar1r2ar3 Asuddem Isem 2 Naɛam  

Arɛud 

 

RƐD ar1r2ur3 Asuddem Isem 2 Lraɛd  

Asenduq  

 

SNDQ ar1er2r3ur4 Asuddem Isem 1 Lsenduq  

Awḥid WḤD ar1r2ir3 Asuddem Isem 3 Lwaḥid  

Axnaq  

 

XNQ  ar1r2ar3 Asuddem Amyag 2 Xanaqa  

Ɛecrin  

 

ƐCRN r1er2r3ir4 Asuddem Isem 2 ɛicrun  

ɛiwden  

 

ƐWD r1ir2r3en Asuddem  Amyag 1 Aɛadu /iɛada  

Ɛlaḥsab  

 

ƐLḤSB r1r2ar3r4ar5 Asuddes  Isem 1 ɛalaḥisab  

Ɛuhdeɣ  

 

ƐHDƔ r1ur2r3er4  Asuddem Amyag 1 Alɛahd   

Ɛzizen  

 

ƐZ r1r2ir3en  Asuddem Isem 1 Lɛaziza 
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Baṭel  

 

BTL r1ar2er3 Asuddem Isem 1 Baṭel  

Ben  

 

BN r1er2 Asuddem Isem 1 Ben  

Cbiɣ  

 

CB r1r2i Asuddem  Amyag 2 Cabah  

Cafuɛa  

 

CFƐ  r1ar2ur3a Asuddem Isem 4 Lcafaɛa  

Ccek  

 

CK r̄1er2 Asuddem Amayag 1 Lcek  

Ccix  

 

CX r̄1ir2  Asuddem Isem 2 Lcayx  

Ciṭṭan  

 

CṬN  r1ir̄2ar3 Asuddem Isem 1 Lcayṭan  

Cetwa  

 

CTW  r1er2r3a Asuddem Isem 1 Lcitaà 

Daxel  

 

DXL  r1ar2er3 Asuddem Amyag 2 Daxila  

Dɛawi  

 

DƐW r1r2ar3i Asuddem Isem 1 Ldaɛawi 

Dderya  

 

DRY r̄1er2r3a Asuddem Isem 1 Lderriya  

Dima  

 

DM r1 ir2a Asuddem Isem 1 Dayman  

Ddin  

 

DN r̄1ir2 Asuddem Isem 1 Ldin   

Ddunit  

 

DN r̄1ur2ir3 Asuddem Isem 2 Ldunya  

Ddwa  

 

DW r1r2a Asuddem Isem 2 Ldawaà 

Dqayeq  

 

DQYQ  r1r2ar3er4 Asuddem Isem 1 Ldaqayeq  

Dewreḍ DWR  r1er2r3 Asuddem Amyag 1 Dara/yaduru  
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Ḥader    

 

ḤDR r1ar2er3 Asuddem Amyag 2   ḥadari /iḥder  

Ḥemdeɣ  

 

ḤMDƔ r1er2r3er4 Asuddem Amyag 1 Alhamd/ḥamid

a  

Ḥkiɣ  

 

ḤKƔ r1r2ir3 Asuddem Amyag 1      ḥaka  

Ḥwaǧeɣ ḤWǦƔ r1r2ar3er4 Asuddem Amyag 1 Aḥtaǧ/alḥaǧa 

Fhem  

 

FHM  r1r2er3 Asuddem Amyag 6 Fhima/alfahm  

Huǧren  

 

HǦR r1ur2r3en Asuddem Amyag 1 Haǧaru/alhiǧra  

Jarben  

 

JRB r1ar2r3en  Asuddem Amyag 1 Ǧarrabu  

Jmeɛ  

 

LMƐ  r1r2er3 Asuddem Amyag 7 Ǧamaɛa  

Karheɣ  

 

KRHƔ r1ar2r3er4 Asuddem Amyag 5 Kariha/alkurh  

Kkulci 

 

KLC r̄1ur2r3i Asuddes  Isem 1 Kulucay 

Laɛfu  

 

ƐF  r1ar2r3u Asuddem Isem 1 Alɛafw 

Laɛmer  

 

ƐMR r1ar2r3er4 Asuddem Isem 2 Alɛumr 

Laɛnaya  

 

ƐNY  r1ar2r3ar4a Asuddem Isem 1 Alɛanaà 

Laɛqel  

 

ƐQL r1ar2r3er4 Asuddem Isem 3 Alɛaql  

Lamin  

 

MN r1ar2ir3 Asuddem Isem 3 Alamin  

Lawan  WN  r1ar2ar3 Asuddem  Isem 1 Elawan  
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Lɛeb  

 

ƐB r1r2er3 Asuddem Isem 1 Allaɛib 

Lɛerc  

 

ƐRC r1r2er3r4 Asuddem Isem 1 Alɛarc 

Lɛid  

 

ƐD r1r2ir3 Asuddem Isem 2 Alɛid 

Lɛib 

 

ƐB r1r2ir3 Asuddem Isem 1 Alɛayb  

Lḥacya  

 

ḤCY  r1r2ar3r4a Asuddem Isem 3 Alḥacya  

Lḥakem  

 

ḤKM r1r2ar3er4 Asuddem Isem 7 Lḥakim   

Lḥal  

 

ḤL r1r2ar3 Asuddem Isem 2 Alḥal  

Lḥayawan  

 

ḤYWN r1r2ar3ar4ar5 Asuddem Isem 1 Alḥayawan  

Lḥed  

 

ḤD r1r2er3 Asuddem Isem 1 Lḥed/alḥudud 

Lḥerma  

 

ḤRM r1r2er3r4a Asuddem Isem 1 Alḥurma  

Lḥess  

 

ḤS r1r2er̄3 Asuddem Isem 1 Alḥiss 

Leɛbad 

 

ƐBD r1er2r3ar4 Asuddem Isem 1 Alɛibad 

Leɛmum 

 

ƐM r1er2r3ur4 Asuddem Isem 1 Alaɛmam 

Leɛraḍ  ƐRḌ r1er2r3ar4 Asuddem Isem 1 Alaɛraḍ  

Lebḥer  

 

BḤR r1er2r3er4 Asuddem Isem 2 Albaḥr 

Lecɣal 

 

CƔL r1er2r3ar4 Asuddem Isem 1 Alacɣal 
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Leḥcic ḤC r1er2r3ir4 

 

Asuddem Isem 1 Alḥacic 

Leḥfa 

 

LḤF r1er2r3a Asuddem Isem 1 ḥafi/ḥafiyan 

Leḥkem 

 

ḤKM r1er2r3er4 Asuddem Isem 2 Alḥukm  

Leḥya  

 

LḤY r1er2r3a Asuddem Arbib 2 Alḥaya  

Leḥzen  

 

ḤZN r1er2r3er4 Asuddem Arbib 2 ḥazina  

Lehna 

 

HN r1er2r3a Asuddem Arbib 3 Alhana 

Lekmal  

 

KML r1er2r3ar4 Asuddem  Arbib 1 Kamilan  

Lekteb  

 

KTB r1er2r3er4 Asuddem Isem 1 Alkutub  

Leǧnas  

 

ǦNS r1er2r3ar4 Asuddem Isem 1 Alaǧnas  

Lejnan  

 

JN r1er2r3ar4 Asuddem Isem          1 Leǧnan  

Leqbayel  

 

QBYL r1er2r3ar4er5 Asuddem Isem           8 Leqbayel  

Leqder  

 

QDR r1er2r3er4 Asuddem Isem           1 Altaqdir  

Leqraya 

 

QRY r1er2r3ar4a Asuddem Isem           2 Alqiraà 

Lesɛar 

 

SƐR r1er2r3ar4 Asuddem Isem           1 Alasɛar 

Lexwal  

 

XWL r1er2r3ar4 Asuddem Isem           1 Alaxwal  

Lexyal  

 

XYL r1er2r3ar4 Asuddem Isem           1 Alxayal  
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Lexyab  

 

XWB r1er2r3ar4 Asuddem Isem 1 Alxayba  

Lexṣaṣ  XṢ r1er2r3ar4 Asuddem  Isem 1 Lxaṣaṣ  

Leɣyab  

 

ƔYB r1er2r3ar4 Asuddem Isem 1 Alɣayeb 

Lfayda  

 

FYD r1r2ar3r4a Asuddem Isem 3 Lfayda  

Lferḥ  

 

FRḤ r1r2er3r4 Asuddem Isem 2 Alfarḥa  

Lfetna  

 

FTN r1r2er3r4a Asuddem Isem 1 Alfitna  

Lǧameɛ 

 

ǦMƐ r1r2ar3er4 Asuddem Isem 1 Alǧamiɛ  

Lǧemɛa 

 

ǦMƐ r1r2er3r4a Asuddem  Isem 1 Alǧumuɛa 

Lǧiran  

 

ǦR r1r2ir3an Asuddem Isem 1 Alǧiran  

Lǧuz 

 

ǦZ r1r2ur3  Asuddem Isem 1 Alǧawz 

Llah 

 

H r̄1ar2 Asuddem Isem 1 Llah  

Lkas 

 

KS r1r2ar3 Asuddem Isem 1 Alkaàs  

Lmeɛqul 

 

MƐQL r1r2er3r4ur5 Asuddem Isem 1 Lmeɛqul  

Lmedfeɛ 

 

MDFƐ r1r2er3r4er5 Asuddem Isem 1 Almidfeɛ 

Lmeḥna  

 

MḤN r1r2er3r4a Asuddem Arbib 4 Almiḥna  

Lmektub  

 

MKTB r1r2er3r4ur5 Asuddem Isem 1 Almaktub  

Lmeytin  

 

MYT r1r2er3r4in  Asuddem Isem 1 Alamwat/alma

wta  
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Lmerɣub  

 

MRƔB r1r2er3r4ur5 Asuddem Isem 1 Almerɣub 

Lmeɣluq 

 

MƔLQ r1r2er3r4ur5 Asuddem Isem 1 Almeɣluq 

Lmizan  

 

MZN r1r2ir3ar4 Asuddem Isem 3 Almizan  

Limermma 

 

MRM r1ir2er3r4a Asuddem Isem 1 Lawma 

Lqaɛa  

 

QƐ r1r2ar3a Asuddem Isem 1 Alqaɛa 

Lqella  

 

QL r1r2er̄3a Asuddem Isem 2 Alqilla 

Lqima  

 

QM r1r2ir3a Asuddem Isem 2 Alqima 

Lukan  

 

KN  r1ur2ar3 asuddem Isem 4   Lawkana  

Lwaldin  

 

WLDN r1r2ar3r4ir5 Asuddem Isem 1 Alwalidayn  

Lweḥc  

 

WḤC r1r2er3r4 Asuddem Isem 2 Alwaḥc  

Lwiḥda  

 

WḤD r1r2ir3r4a Asuddem Isem 1 Alwiḥda  

Lwilayat  

 

WLY r1r2ir3ar4at Asuddem Isem 6 Alwilayat 

Lxadeɛ  

 

XDƐ r1r2ar3er4 Asuddem Isem 1 Lxadeɛ 

Lxali  

 

XL r1r2ar3i Asuddem Isem 1 Alxalaà/xalin  

Lxir  

 

XR r1r2ir3 Asuddem Isem 1 Alxayr 

Lxiq  

 

XQ r1r2ir3 Asuddem Isem 2 Xaqa  
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Lxuf  

 

XF r1r2ur3 Asuddem Isem 1 Alxawf  

Ḍebxeɣ  

 

ḌBXƔ r1er2r3er4 Asuddem Amyag 1 aṭabx   

Icar  

 

CR ir1ar2 Asuddem Isem 1 Acara  

Icellaḥ  

 

CLḤ  ir1er̄2ar3 Asuddem  Amyag 1 Calaḥa  

Ibedlen  

 

BDL ir1er2r3en  Asuddem Isem 1 Baddala  

Iǧehden  

 

ǦHD ir1er2r3en  Asuddem Isem 1 Alǧuhd  

Iḍaɛ 

 

ḌƐ ir1ar2 Asuddem Amyag 4 ḍaɛa  

Imɛazen  

 

IMƐZ ir1r2ar3en  Asuddem Isem 1 Alɛaza  

Isetḥa  

 

STḤ  ir1er2r3a Asuddem Isem 1 Alḥaya 

Iqelleb  

 

QLB ir1er̄2er3 Asuddem Amyag 1 Yuqallib  

Iqebbel  QBL  ir1er̄2er3 Asuddem  Amyag 1 Yaqbal  

 

Iyiɛnan 

  

YƐN ir1ir2r3an Asuddem Isem 1 Aladi yaɛnini  

Iṣeḥḥi  

 

ṢḤ ir1er̄2i Asuddem Isem 1 Aṣṣiḥa 

Iɣab  

 

ƔB  ir1ar2 Asuddem Amyag 1 ɣaba  

Maɛcuq  

 

MƐCQ r1ar2r3ur4 Asuddem Isem 1 Maɛqul  

Maḥsub  

 

MḤSB  r1ar2r3ur4 Asuddem Isem 1 Baɛidan  
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Mbaɛid  

 

MBƐD r1r2ar3ir4 Asuddem Isem 1 Baɛidan  

Mbeɛd MBƐD r1r2er3r4 Asuddem Isem 1 Baɛda  

Meskin  

 

MSKN  r1er2r3ir4 Asuddem Isem 1 Miskin  

Mxalfa  

 

MXLF r1r2ar3r4a Asuddem Isem 1 Alxilaf  

Ncallah  

 

MCLH r1r2ar̄3ar4 Asuddem Isem 1 Incaallah  

Ndama  

 

NDM r1r2ar3a Asuddem Isem 4 Anadama  

Nfeɛ 

 

NFƐ r1r2er3 Asuddem Isem 2 Almanfaɛa  

Nnefs  

 

NFS r̄1er2r3 Asuddem Isem 5 Anafs  

Neǧma  

 

NǦM r1er2r3a Asuddem Isem 1 Naǧma  

Neyya 

 

NY r1er̄2a Asuddem Arbib 3 Aniya  

Nnbi  

 

NB r̄1r2i Asuddem Isem 2    Anabiy  

Nnur  

 

NR r̄1ur2 Asuddem Isem 1      Annur  

Nuḍḥen  

 

NḌḤ r1ur2r3en  Asuddem Amyag 1      Naḍaḥu  

Nneɛma 

 

NƐM r̄1er2r3a Asuddem Isem 1      Anniɛma  

Raselmal  

 

RSLML r1ar2er3r4ar5 Asuddes  Isem 1    Ras elmal  

Rebḥen  

 

RBḤ r1er2r3en  Asuddem Amyag 2 Arribḥ/rabiḥu 
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Rebbi  

 

RB r1er̄2i Asuddem Isem 5       Rabbi  

Rebɛa 

 

RBƐ r1er2r3a Asuddem Isem 4       Arbaɛa 

Rebɛa 

uɛecrin 

  

RBƐ 

ƐCRN 

r1er2r3aur4er5r

6ir7 

asuddes Isem 1 Sabɛawaɛicrun  

Rekben  

 

RKB  r1er2r3en Asuddem Amyag 2      Rakibu  

Rray 

 

RY r̄1ar2 Asuddem Isem 1 Arraày 

Rreẓq RẒQ 

 

r̄1er2r3 Asuddem Isem 5 Arriẓq 

Rruḥ  

 

RḤ r̄1ur2 Asuddem Isem 10 Arruḥ 

Sebba  

 

SB r1er̄2a Asuddem Isem 3 Asabab 

Sebɛa 

  

SBƐ r1er2r3a Asuddem Isem 3 Sabɛa  

Sebḥanu  

 

SBḤN r1er2r3ar4u Asuddem Isem 1 Sebḥanu  

Sebreɣ  

 

SBRƔ r1er2r3er4 Asuddem Amyag 1 Asabr 

Sekren  

 

SKR r1er2r3en  Asuddem Amyag 1 Sakaru  

Slam  

 

SLM r1r2ar3 Asuddem Isem 1 Asalam  

Semman 

 

SMN r1er̄2ar3 Asuddem Amyag 1 Atasmiya  

Setta 

 

ST r1er̄2a Asuddem Isem 2 Sita 
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Seṭṭac  

 

SṬC r1er2ar3 asuddes Isem 2 Sitataɛacar 

Swab  

 

SWB r1r2ar3 Asuddem Isem 1 Asawab 

Ssaɛa  

 

SƐ r̄1ar2 Asuddem Isem 1 Assaɛa  

Ssirk  SRK r̄1ir2r3 Asuddem Isem 1 Ssirk 

Ssura  SR r̄1ur2a Asuddem Isem 1 Assura  

Sidi  

 

SD  r1ir2 Asuddem Isem 3 Sidi  

Taɛmiṭ ƐMṬ tar1r2ir3 Asuddem Isem 1 Alɛama  

Taɛǧeb  

 

ƐǦB tar1r2er3 Asuddem Isem 2 ɛaǧaba  

Tabbat yada  

 

TBTYD r1ar2ar3r4ar5a Asuddes  Isem 1 Tabbat yada  

Taḥkayt  

 

ḤKY tar1r2ar3t Asuddem Isem 2 Alḥikaya  

Taḥya 

 

ḤY tar1r2a Asuddem Isem 1 Ataḥiya  

Tanqiḍt 

 

NQḌ tar1r2ir3t Asuddem Isem 1 nuqṭa  

Taqacuf 

 

TQCF r1ar2ar3ur4 Asuddem Isem 1 Ataqacuf 

Tasebḥit  

 

ṢBḤ tar1er2r3it Asuddem Isem 1 Aṣṣabaḥ 

Tacehrit 

 

CHR tar1er2r3it  Asuddem Isem 1 Acahriya  

Tarṣaṣt 

 

RṢ tar1r2ar3t Asuddem Isem 2 Araṣaṣa 

Tecɛel 

 

CƐL ter1r2er3 Asuddem Amyag 1 Caɛala  
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Tejɛel 

 

JƐL ter1r2er3 Asuddem Amyag 1 Jaɛala  

Tejra 

 

JR ter1r2a Asuddem Isem 1 Saǧara  

Teɣleb  

 

ƔLB  ter1r2er3 Asuddem Amyag 2 ɣalaba  

Teqqarem  

 

TQR r1er̄2ar3em Asuddem Amyag 2 Yaqraà  

Tbeddel  

 

TBDL  r1r2er̄3er4 Asuddem  Amyag 1 Tatabaddel  

Tsebreḍ  TSBR  r1r2er3r4 Asuddem Amyag 1 Ssabr  

 

Tlumem  

 

LM Tr1ur2er3 Asuddem Amyag 2 Alawm /talamu 

Tjerḥeḍ 

 

JRḤḌ tr1er2r3er4 Asuddem Amyag 2 Aljurḥ  

Tjareb  

 

JRB  Tr1ar2er3 Asuddem Isem 1 Atajarub  

Tlata 

 

TLT r1r2ar3a Asuddem Isem 4 Talata  

Tɣerqeḍ  

 

ƔRQḌ tr1er2r3er4 Asuddem Amyag 1 ɣaraqa  

Tɣennint 

 

ƔN tr1er̄2ir3t Asuddem Amyag 1 Alɣinaà 

Tmanya 

urebɛin   

MNY  

RBƐN 

tr1ar2r3aur4er5

r6ir7 

Asuddes  Isem 1 Tamanyawarba

ɛun  

Tmenmeyya 

 

MNMY tr1er2r3er4̄a Asuddes Isem 3 Tamanumia 

Trika   

 

TRK r1r2ir3a Asuddem Isem 1 Atarika  

Tteklen  

 

TKL  r̄1er2r3en Asuddem Amyag 1 Itakalu  



Timerna01 :                                                   Awalen imerḍilen n taɛrabt.  

 

 
94 

Tettcawareɣ  

 

CWRƔ tettr1ar2ar3er4 Asuddem Amyag 1 Almucawara  

Tettcuqqu  

 

CQ tettr1ur̄2u Asuddem Amyag 1 Tacuqu  

Tettfarriǧ  

 

FRǦ tettr1ar̄2ir3 Asuddem Amyag 1 Tatafarreǧ  

Tettrebbiḍ 

 

RBḌ tettr1er̄2ir3 Asuddem Amyag 1 Atarbiya 

Tettwaɛzal  

 

ƐZL tettwar1r2ar3 Asuddem Amyag 1 ɛazala 

Teṭṭuru  TṬR 

 

r1er̄2ur3  Asuddem Isem 1 Yaḍurru  

Tḥuseḍ  ḤS Tr1ir2 Asuddem Amyag 1 Aliḥsas  

 

Twanseɣ 

 

WNSƔ tr1ar2r3er4 Asuddem Amyag 1 Alins/ alwans 

Twaḍelmeɣ 

 

ḌLMƔ twar1er2r3er4 Asuddem Amyag 1 Aḍulm 

Tweqɛeḍ 

 

WQƐḌ tr1er2r3er4 Asuddem Amyag 1    Wqaɛa  

ṭṭameɛ 

 

ṬMƐ r̄1ar2er3 Asuddem Arbib 1 Aṭṭamɛ 

ṭbiɛa 

 

ṬDƐ r1r2ir3a Asuddem Isem 1 ṭbiɛa 

ṭeyya  

 

ṬY r1er̄2a Asuddem Isem 1 Aḍaw 

ṣbeḥ lxir 

 

ṢBḤLX

R 

r1r2er3r4r5ir6 Asuddes  Isem 1 ṣabaḥ alxayr 

ṣṣarf 

 

ṢRF r̄1ar2r3 Asuddem Isem 1 Aṣṣarf/yuṣarrif 

ṣṣifa  

 

ṢF r̄1ir2 Asuddem Isem 1 Aṣṣifatu  
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ṣṣut  

 

ṢT r̄1ur2 Asuddem Isem 1 Aṣṣawt  

Umneɣ 

 

MNƔ ur1r2er3 Asuddem Amyag 1 Amantu  

Uqbel 

 

QBL ur1r2er3 Asuddem Isem 3 Qabla  

Wexbir WXBR r1er2r3ir4 Asuddem Isem 1 Alxabar  

Xdem 

 

WDM r1r2er3 Asuddem Amyag 10 Xadama  

Xelqen  

 

XLQ r1er2r3en  Asuddem Amyag 1 Xalaqa 

Xemseṭṭac  XMSṬC r1er2r3er4ar5 Asuddes  Isem 1 Xamsataɛacar  

Yectiq  

 

YCTQ r1er2r3ir4 Asuddem Amyag 1 Yactaq 

Yenfan  YNF r1er2r3an Asuddem  Amyag 1       Nafa  

Yenqes  

 

YNQS r1er2r3er4 Asuddem Amyag 2 Anuqs/ 

Naqasa 

Yeqbel  YQBL r1er2r3er4 Asuddem Amyag 2      Qabila 

Yeqsed  

 

YQSD r1er2r3er4 Asuddem Amyag 1       Qaṣda 

Yesseblaɛ  

 

BLƐ yesser1r2ar3 Asuddem Amyag 1       Balaɛa  

Yeslax  SLX  

 

yr1r2ar3 Asuddem Amyag 1 Salaxa  

Yettecetki  

 

CTK yetter1er2r3i Asuddem Amyag 2       Yactaki 

Yetteḥarik22 ḤRK yetter1ar2ir3 Asuddem Amyag 1    Yataḥrrak 

Yettehuzzu  HZ 

 

yetter1ur̄2u Asuddem  Amyag 1     Yahuzzu  

Yetteḍebbir  

 

ḌBR yetter1er̄2ir3 Asuddem Amyag 1     Yudabbir 
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Yetteraḥ 

  

YTRḤ r1er̄2er3ar4 Asuddem Amyag 1     Yariḥu  

Yettwaselxen 

 

SLX yettwar1ar2er

3en  

Asuddem Amyag 2      Salaxa 

Zarriɛa  

 

ZRƐ r1ar2ir3 Asuddem Isem 2     Zarriɛa/ 

Almazruɛat 

Zman  ZMN r1r2ar3 Asuddem Isem 1     Alzaman 

Zureḍ  

 

ZRḌ r1ur2er3 

 

Asuddem Amyag 1       Alziyara 

Zwaǧ  

 

ZWǦ r1r2ar3 Asuddem Isem 2        Azawaǧ 
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Tafelwit n wawalen ireṭṭalen n tefransit : 

Awal 

amerḍil 

Asentel 

     

 

Amek 

yuleɣ 

 

Taggayt 

 

Allus  

 

Anamek-is s 

tefransisit 

 Azar  Asaleɣ     

Akanadi  KND Ar1ar2ar3i Asuddem  Isem  1 Canadian  

Aliktrisyan  TRST Alikr1r2ir3yan  Asuddem Isem 1 Electricien  

Amikanisyan  KNS Amir1ar2ir3yan  Asuddem Isem 1 Mécanicien  

Amuṭu  MṬ Ar1ur2u  Asuddem Isem 2 Moto  

Appel store   /         / Asuddes  Isem 1 Appel store  

Ayfun  FN Ayr1ur2 Asuddem Isem 1 I phone  

Byansur  BNSR Ryar1r2ur3  Asuddes  Asemmad  1 Bien sur  

Faysbuk  FSBK Rayr1r2ur3 Asuddes  Isem 2 Face-book 

Ggram  GRM R̄1ar2  Asuddem Isem 3 Gramme  

Ǧizi  ǦZ Ri1r2i Asuddem Isem 1 Djezzy  

Connexion       /         / Asuddem Isem 2 Connexion  

Kuyuṭ  KYṬ R1ur2ur3  Asuddem Isem 1 Couyout  

Kwa  KW R1r2a  Asuddem Tasɣunt  1 Quoi ?  

Lumbyuns  MBYNS Lur1r2r3ur4r5  Asuddem Isem 1 L’ambiance  

Lebbus  BS Ler1ur2  Asuddem Isem 1 Le bus  

Lakul  KL Lar1ur2  Asuddem Isem 2 Ecole  

Laglas  GLS Lar1r2ar3  Asuddem Isem 1 La glace  

Lgaz  GZ Lr1ar2  Asuddem Isem 1  Le gaz  

Lbusta  BST Lr1ur2r3a  Asuddem Isem 1 La poste  

Lbista  BST Lr1ir2r3a  Asuddem Isem 1 La veste   

Licarjur  CRJR Lir1ar2r3ur4  Asuddem Isem 1 Les chargeurs 

Lifran  FRN Lir1r2ar3  Asuddem Isem 1 Les freins  

Lipriz  PRZ Lir1r2ir3 Asuddem Isem 1 Les prises  

Litra  TR Lir1r2a Asuddem Isem 1 Un litre  

Limiki  MK Lir 1ir2i  Asuddem Isem 1 Dessin animé  
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La chaine         /         /  Asuddem Isem 2 La chaine 

L’Espagne        /         / Asuddem Isem 1 L’Espagne  

L’époque        /         / Asuddem Isem 1 L’époque  

Les réseaux-

agi  

       /             / Asuddem Isem 2 Les réseaux  

Mubilis  MBLS R1ur2ir3ir4  Asuddem Isem 1 Mobilis  

Napulyun  NPLN R1ar2ur3yun  Asuddem Isem 1 Napoléon  

Nsinyali  SNYL R1r2ir3r4ar5i  Asuddem Isem 2 Signalé  

Papier 

mouchoir  

      /          / Asuddes  Isem 1 Papier 

mouchoir  

Puṭu  PṬ R1ur2u  Asuddem Isem 1 Potto  

Piratin  PRT R1ir2ar3in Asuddem Amyag  1 Pirater  

Skayp      /        / Asuddem Isem 1 Skype  

Tabidyutt    BD Tar1ir2r3utt  Asuddem Isem 2 Vidéo  

Tabunjurt  BNJR Tar1ur2r3ur4t  Asuddem Isem 1 Bonjour  

Tafizikt  FZK Tar1ir2ir3t  Asuddem Isem 1 Physique  

Tafamilt  FML Tar1ar2ir3t  Asuddem Isem 3 Famille  

Tkuniktiḍ KNKT Tr1ur2ir3r4iḍ Asuddem Amyag  2 Connecter  

Tumubil  MBL Tur1ur2ir3  Asuddem Isem 2 Automobile  

Turiẓasyun  ṬRZ Tur1ir2ar3yun  Asuddem Isem 1 L’autorisation  

Twiter  TWTR R1r2ir3er4 Asuddem Isem 1 Twitter  

Trukadiṛu  TRKDR R1r2ur3ar4ir5u  Asuddem Isem 1 Trocadéro  

Tilibizyun  TLBZ Tir1i2r3ir4yun  Asuddem Isem 1 Télévision  

Ṣaba  SB R1ar2a  Asuddem Arbib  1 Ca va  

Sinurmal  SNRML R1ir2ur3r4ar5  Asuddem Asemmad  1 C’est normal  

Yettunṭrini  NṬRN Yettur1r2r3ir4i  Asuddem Amyag  1 Entrainer  

Yutub  YTB R1ur2ur3  Asuddem Isem 2 You tube  
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Awalen imaynuten yellan deg wammud : 

 

 

  Awal 

amaynu

t 

             

          Asentel  

 

Ansi d-

yekka. 

 

    Amek 

yuleɣ 

 

 

  

Taggayt  

 

Allus 

 

 

Anamek-

is s 

tefrnasisit

. 

Aẓar       Asaleɣ 

Aburez  BRZ  Ar1ur2er3 To.Niger Asuddem  Isem  1 Fierté 

Adabu  DB Ar1ar2u Néol Asuddem Isem 1 Pouvoir 

Addal  DL Ar̄1ar2 To Asuddem Isem 1 Sport 

Aḍebsi ḌBS Ar1er2r3i Kb  Asuddem Isem 1 CD 

Aferfud  FRFD Ar1er2r3ur4 To  Asuddes  Verbe  1 Soupçon 

Agraw  GRW Ar1ar2 Ghd  Asuddem Isem 1 Group 

Agemmay  GMY Ar1er̄2ar3 Cw Asuddem Isem 1 Alphabet 

Akatay  KTY Ar1ar2ar3 To  Asuddem Isem 1 Mémoire 

Akud  KD Ar1ur2 To  Asuddem Isem 1 Temps 

Aman  MN Ar1ar2 To  Asuddem Isem  2 Eau  

Amaynut  NT Ar1ar2r3ut To Asuddem Arbib  1 Nouveau 

Amagrad  GRD Ar1ar2r3ar4 Mw  Asuddem Isem 1 Article 

Amedyaz  DYZ Ar1er2r3ar4 Mc  Asuddem Isem  1 Poète  

Amusnaw  SN Ar1ur2r3ar4 To  Asuddem Isem n 

tigawt 

2 Sage 

Amḍan  MDN Ar1ir2ar3 To  Asuddem Isem 3 Compte 

Anaẓuṛ  ẒR Ar1ar2ur3 To  Asuddem Isem  1 Artiste  

Anelmad  LMD Ar1er2r3ar4 To  Asuddem Isem  1 Élève   
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Anya NY Ar1r2a To  Asuddem Isem 1 Rythme 

Asaraw  SRW Ar1ar2ar3 / Asuddem Isem  1 Générateur    

Asfugel FGL Ar1r2ur3er4 / Asuddem Verbe  1 Fêter 

Asmazaɣ  MZƔ Asr1ar2ar3      To  Asuddem Arbib  2 Berbériste  

Aswir  SWR Ar1r2ir3 Mw  Asuddem Isem 1 Niveau 

Aɣref  ƔRF Ar1r2er3 To  Asuddem Isem 2 Peuple 

Aɣerbaz  ƔRBZ Ar1er2r3ar4      To Asuddem Isem 1 Ecole 

Aẓawan  ẒWN Ar1ar2ar3 To Asuddem Isem 1 Musique 

Azul  ZL Ar1ur2 To Asuddem Isem 9 Salut 

Azwel  ZWL Ar1r2er3 / Asuddem  Isem  1 Titre  

Anamek  MK Ar1ar2er3 To Asuddem Isem 1 Sens 

Asɣan  SƔN Ar1r2ar3 / Asuddem Isem 1 Religieux 

Anisaw  NSW Ar1ir2er3 / Asuddem Isem 1 Clavier 

Ad yejlu  JL Ad yer1r2u      To  Asuddem verbe 1 Disparaitre 

Igacurane

n  

GCR Ir1ar2ur3anen / Asuddem Isem  1  

     Aléatoire 

Imassanen  MSN Ir1ar2ar3en / Asuddem Isem  1 Savants  

Inarmaye

n  

NMR Ir1ar2r3ayen / Asuddem Isem  1 Scientifique 

Isufar  SFR Ir1ur2ar3     To  Asuddem Isem 1 Ingrédients  

Iswi  SW Ir1r2i     Mc  Asuddem Isem 2 Bute 

Iɣallen  ƔL Ir1ar2en      To  Asuddem Isem 5 Bras  

Iɛeggalen  ƐGL Ir1er2ar3en / Asuddem Isem 1 Membres  
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Talwit  LW Tar1r2it To Asuddem Arbib  1 La paix 

Tamatut  MT Tar1ar2ar3ut Kb  Asuddem Isem 1 Générale 

Tamawt  MW Tar1ar2t / Asuddem Isem 1 Remarque 

Tamaziɣt MZƔ Tar1ar2ir3t      To  Asuddem Isem 8 Langue 

berbère 

tamezgunt MZGN Tar1er2r3ur4t / Asuddem Isem 1 Théâtre 

Tamendit  MND Tar1er2r3it / Asuddem Arbib  1 Joie 

Taneflit  NFL Tar1er2r3it TO  Asuddem Isem 1 Développem

ent 

Tansa  NS Tar1r2a Mc  Asuddem Isem 1 Site 

Tasekla  SKL Tar1er2r3a / Asuddem Isem 1 Littérature 

Tasɣunt  SƔN Tar1r2ur3t To Asuddem Isem 1 Journal / 

conjonction  

Tasartit  SRT Tar1ar2r3it To Asuddem  Isem 1 Politique 

Tagurfizik

t  

GR/FZ

K 

Tar1ur2r3ir4ir5t    Néol  Asuddes  Isem 1 Science 

physique 

Tawuri  WR Tar1ur2i  CH  Asuddem  Isem 1 Fonction 

Tikti  KT Tir1r2r3i     To  Asuddem Isem 1 Idée 

Tilawt  LW Tir1ar2t     To  Asuddem Isem 1 Réalité 

Tillunt LN Tir̄1ur2t GH Asuddem Isem 1 Espace 

Tallit  LT Tr1ar2it     To     Asuddem Isem 1 Période  

Timlilit  ML Tir1r2ir3it / Asuddem Isem 1 Rencontre  

Timsedwa

l  

SDWL Tir1r2er3r4a   MW  Asuddem Isem 2 Ondes 

Timsedde

st  

DS Tir1r2er̄3er4t KB Asuddem Isem 2 Jeux 

Tinubgiwi

n  

NBG Tir1ur2r3iwin       

     Mc  

Asuddem Isem 1 Invitations 
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Tisefsayin FS Tir1er2r3ayin / Asuddem Isem 1 Polices  

Tisuta  ST Tir1ur2a / Asuddem Isem 1 Génération 

Tiwellafin

  

WLF Tir1er̄2ar3in / Asuddem Isem 1 Photos 

Ger-

teɣlalin   

GR/ƔL R1er2-

ter3r4ar5in 

    

      To  

Asuddes  Isem 1    

Intervertébr

ale 

Tamaseɣt  MSƔ Tar1ar2er3t       To  Asuddem Isem 1 Relativité 

Tiẓri  ẒR Tir1r2i       To  Asuddem Isem 2 Théorie 

Tusna  SN Tur1r2a       To  Asuddem Isem 1   Science  

Tizlit  ZL Tir1r2it      To  Asuddem Isem  1 Chanson  

Taɣennaw

t 

ƔNW Tar1er2ar3t    Mzb  Asuddem  Arbib 2 Nationale   

Taẓayẓay

ant  

ẒYẒ Tar1ar2r3ar4an

t 

    To  Asuddes  Isem 1 Gravitationn

elle  

Mgal  MGL R1r2ar3 KB Auddem  Tasɣun 1      Contre  

Uṭṭun  ṬN Ur1ur2     To  Asuddem Isem 1 Numéros  

Unṣib NṢB Ur1r2ir3 / Asuddem Arbib  2 Officielle  

Yegḍan GḌN Yer1r2an     To  Asuddem Isem  2         / 
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 Tafelwit n urwas yellan deg wammud : 

 

 

              Tifyar  

 

  Allus n wawalen   

           

         Anamek-is 

Adabu akanadi 

 

1 Le pouvoir canadienne     

Aḍebsi n nger n ddunit  

 

1 / 

Anelmad n tseddawit  

 

1 l’étudiant de l’université    

Asaraw n imḍanen 

igacuraren  

1 Générateur de nombres aléatoire 

Ass n weɣlan aqbayli  

 

1 Journée nationale de Kabylie   

Asenduq lmeɣluq 

 

1 Le coffre fermé   

Asenǧaq n tmurt  

 

1 Drapeau d’un pays  

Aswir n udabu  

 

1 Niveau d’un pouvoir  

Agemmay n tmaziɣt  

 

1 Alphabet de tamazight  

Axxam n yimecṭaḥ 

 

1 La crèche  

Aɣerbaz azzayri  

 

1 Ecole  d’Alger   

Amyaru asmazaɣ amusnaw 

 

1 Ecrivain Berbérisant érudit 

Awal n rebbi  

 

1 Kalam allah /nom de dieu  

D acu-t unamek n waya ? 

 

1 Ma maɛna hada /ça veux dire 

quoi ?  
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Rebɣa n tɣummar n ddunit  

 

3 Les quatre coins du monde 

Rnu ɣer waya  

 

1 iḍafatan ila hada / on plus de ça 

Tamasseɣt tamatut  

 

1         Relation générale  

Timsedest n teqbaylit 

 

1         Les jeux de kabyle  

Timdeswelt taẓayẓayant  

 

1  

Timsirin n waddal  

 

1         Les cours de sport  

Tusniwin n tfizikt  

 

1       Les sciences physiques  

Tutlayin tunṣibin 1        Langue officielle  

Tutlayt taɣennawt 

 

1        Langue nationale  

Tutlayt n tyemmatin  

 

1        Langue maternelle  

Taruẓi n wektaẓɣal 

 

1       Thermomètre  

Tiẓri tafrarayt  

 

1        Simple théorie 

Inarmayen igurfiziken 

 

1 Les chercheurs physiciens  

Ilmend n usuggas ajdid 

 

1 A l’ occasion de nouvelle année. 

 

Iɣallen n laman  

 

4          Force policier  

Iɛeggalen n uxxam 

 

1 Le nombre de la famille  
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Udem n rebbi  1 Fi waǧhi llah 

Sbaḥ lxir 

 

1 Sabaḥ elxayr /salutation  

Ad yeqbel rebbi dɛawi- nwen  

   

1 Yaqbalu allah daɛawikum  
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                                                  Ammud s wudem n yisefra 

Alḥif tezwiḍ  ssura  

ur cbiɣ tizya 

tekseḍ-iyi ula d lqima 

Tettgallaḍ deg-i dima 

amzun nemserfa 

neɣ xedmeɣ kra 

Tessarwaḍ-iyi lmerta 

Lexṣas d lqella 

Swiɣ-tent d timarẓuga 

Ɛeddan-t fell-i merra 

Uliɣ tirgin i leḥfa 

Ula d imeṭṭi deg wallen yekfa 

Anda telliḍ a lehna 

Ttxilem deg-i cafuɛa 

Ahat ad llint tewwura 

  Zriɣ nekk yidem nemɣunza 

 D lḥif id sebba 

 Tɣunfaḍ-iyi fell-as ar ass-a 

 Ameɛna qesdeɣkem s neyya 

  Ad iyi-tessajweḍ litra  

  Ẓriɣ ad d-afeɣ ɣurem ddwa . 

******************* 
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Mennaɣ ad tbeddel tnafa 

Ad fɣen-t tirga mxalfa 

Ad d-uɣalen yizmawen 

****************************** 

 S kra n win ibedlen lbista 

Ad yekcem deg  ndama 

Amekkan-is ger imeksawen 

************************ 

  Zenzen taferka  

  Rrnan trika 

  Tekka lfayda deg raslmal 

*************************** 

Yemma terwiḍ lḥif d lmeḥna 

Tsebreḍ i laẓ d lqella 

I wakken ad d-kreɣ deg lehna 

****************************** 

 

 

 

Asif itett tiɣezza 
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Igellu-d s tlisa 

Yettezzi-d ɣer lḥed-is 

Argaz yeṭṭfen deg  lḥerma 

 Iqebbel regma 

 I d-yettekkan si ddaw leqder-is 

********************** 

Mbeɛd arɛud d usigna 

Yeẓra ad d-tefrara 

Itri ad ifeǧǧ nnur-is. 

********************* 

Aɛdaw d lxadeɛ 

Aḥbib d ṭṭameɛ 

Ala Rebbi ma yecfeɛ. 

**************** 

       Tikli deg ṭṭlam 

Yeɣli-d ṭṭlam yedda-d leḥzen 

Tafat teǧǧa udmawen 

Allen s yimeṭṭawen 3amren 

Lxuf yeččur ulawen 

Ifadden qquren  kkawen 

***************************** 

 

 



Timerna : 05                                                                                       Ammud.  

 

 
113 

Muqlen-t wallen s iganwen 

Nudan-t tiziri d yetran 

Iṭṭlam i d-ḥarren nuḍḥen 

Lqedma zdat tayeḍ tḥebben 

Laɛqel ijemeɛ-d lkuraj iɣaben 

Ɣef  Rebbi subḥanu tteklen 

Semman llah xzan ciṭṭan 

Ṣwab d lmeɛqul mlallen  

Lebɣi ar tawḍen. 

********************* 

Win ur nesɛi nfeɛ 

Ger-it deg lmedfeɛ 

Tewteḍ ad isenfeɛ. 

**************** 

Asmi tella neyya 

Aḥayek i d meyya 

Tura teqwa leqraya 

Tenbeddal lɛaqliya 

Yekfa leqder tekfa laḥya. 

*********************** 

Xas d leḥbab nettqeṣṣir 

Taḍṣa tarna-d s ufella 

************************* 

 

 

Ay asigna iɛebban 

Ul-ik izga iḥzen 
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Kečč, deg yimeṭṭi, izgan 

Ur tufiḍ win ara k-izuznen 

Tettrebbiḍ deg  lmeḥan 

Ur tufiḍ win ara k-d-iḥessen 

************************ 

Awet a yabendayer 

Farḥemt  a lmal 

Yusa-d yennayer 

Ifrurex uẓɣal. 

************************** 

Asefru i xedmeɣ mi lliɣ d anelmad n tseddawit: 

Rebɛa tɣemmar n ddunit 

Am kemmini ur d-ttakent 

Tɣerqeḍ deg  lebḥer am tiqit 

D kemm kan i yeggan akken 

************************* 

Suturen udem-im deg tẓallit 

D aḥellel i kem-ttḥellilen 

Urǧan deg yal talalit 

Ma d kem ara d-yuɣalen 

Heggan-d fell-am timlilit 

Mlalen-d akk yinaẓuren 

Tuɣaleḍ-asen-d d tallit 

I deg d-yebbeɛzeq wayen ffren 

Kra nnan-as d timɣullit 

I yezedɣen gar wuffiren 

Terriḍ-d ṭṭeyya-m deg taklit 

Mɣen fell-as yitbiren 



Timerna : 05                                                                                       Ammud.  

 

 
115 

Kra ẓran-kem deg tissit 

Deg lkas-nni yeččuren 

Ɣas yekfa, udem-im mazal-it 

D udem-nni i ten-yeǧǧan ṣekren 

Wiyaḍ nnan d taṣebḥit 

Deg tafat-is i d-faqen 

Yal wa afus-is temmaḥ-it 

Tcenfirt-im leqqaqen 

Neɣ ahat d tisegnit 

Usmen deg-s yisennanen 

Rran-tt deg walim ucmit 

Yeqqel d leḥcic zegzawen 

Tjerḥeḍ tismin n tlemẓit 

Tessettuḍ-tt i yilmeẓyen 

Tuɣaleḍ-as amzun d tiẓẓit 

Tweqɛeḍ-as deg wafrayen 

Taṛebbit akked uṛebbit 

Ɣur-sen i d-tukreḍ allen 

Yessuter-ikem nnbi d tislit 

Yenna- d nekk i tt-yuklalen 

************************** 

Rebɛa tɣemmar n ddunit 

D kemm kan i yeggan akken 

Kemm d cwiṭ kan n tiqit 

Lebḥur ur tt-id-ttaken!!!! 

*********************** 

Azul merra fellwen 
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A yemma ɛzizen fell-i 

Awi yerwan yidem iɣimi 

Lecɣal aten-ǧǧeɣ merra 

Am tyemmatin d tirni 

Ttxilem fhem-iyi 

Ini-d anɛam akli da 

Neɣ-iyi ad ṭṭfeɣ imi 

Awid kan laɛqel-im ad iṣeḥḥi 

Ayen nniḍen wicqa 

Ayagi akk d targit ɣuri 

Anect-a ur d-yettili 

Imi rebbi irad akka 

Zriɣ ur yelli d lebɣi 

Rran-am tudert d ilili 

Axir lukan ur d-luleḍ ara. 

************************ 

D win ḥemleɣ naɣ d win karheɣ 

Yekfa  nniɣ-ak tenniḍ- iyi 

Wis sin ur tettcawareɣ 

Yiwen ur yettḍebbir fell-i 

 

 

Ma lluẓeɣ a yatma ad sebreɣ 

Ma rwiɣ ad ḥemdeɣ  Rebbi 

************************** 
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         Lukan 

Lukan ulac Lukan 

Tili ilaq ur d-lulen wurfan 

Ur tettili lfetna 

Imi negla s llufan 

Ɛarqen- as isɣan 

Wa yettara-tt-id ɣef wa 

Lukan ulac lukan 

Adfel ur yettuɣal d aman 

Ur tettili ccetwa 

Aman xelqen-d iɣeẓran 

Glan s wayen ur d-bnan 

Adrar rran-t-id d luḍa 

Nekk ur lliɣ d afennan 

Nneɣ ur cubaɣ deḥman 

Ḥemleɣ kan ad ttili lehwa 

Mačči d ayen iyi-ɛnan 

Ttaruɣ i wid-ak yestufan 

Semman-iyi medden neyya 

Teḍra-iyi am umedyaz yenfan 

Sebba d lǧiran 

Gullen ar d-yesmesden tira 

Nekk lluẓeɣ awid-ak yerwan 

Kkreɣ ččiɣ asennan 

Ẓriɣ i t-iḥemmlen d lḥacya 

 Uriɣ taqsiṭ s lmizan 

Leqqmeɣ-tt s iɣeblan 

Tefka-iyi-d zzeriɛa 

Zzeriɛa tfuk ur tban 

D amcum i tt-yeččan 

Mugreɣ ayen ur nesɛi lfayda. 

******************************* 
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Ugiɣ azul ass-a 

Kerheɣ bab-is 

Ẓriɣ tugar teḍṣa 

Winna deg wuglan-is 

Ziɣ nekk qerseɣ 

Yeddan deg leɛb-is 

Ur ḥwaǧeɣ ara asteqsi 

Yezwer win-iw 

Mi tuger tɣersi 

Sɣerseɣ-d iman-iw 

Mi d-rriɣ seg tgersi 

Yezza ufwad-iw 

Azul -agi nwen yettraḥ 

Ṣaba-agi nwen d urɣu 

Am znad ɣef ccaḥ 

Tarṣasat-nni teṭṭuru 

Slam-agi n wemcaḥ 

D azwel ur nesɛi asefru 

Wwet-as kečč ad tekker 

Qqar amdakkel yerfa 

Ini-as azul i wemgar 

Ad k-id-icellaḥ kra 

Ini-as daɣen inufer 

Ad tarnuḍ kra 

********************* 

Awin iɣzan aẓekka 

I uẓekka-k anwa ara at-yeɣazen 

Azul -agi n ttarka 

Anwa ara s yesmaḥsen 
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Kerheɣ azul akka 

Ḥemleɣ azul n yirgazen 

****************************** 

D lɛid anemsameḥ 

I wassen d acu-t 

Tenher tyuga afellaḥ 

A tixellal cfumet 

reffu deg-i ur icaḥ 

walaɣ iṭij d tagut 

************************ 

        Qqaren-d wat zik : 

 Daεwessu n lwaldin tewεer  

Am terṣast i tettcuqqu 

win tḥuz deg nneεma 

Ad yectiq akermus d tbexsisin 

Win tḥuz deg dderya 

 Ad d-yegri natta d tmeṭṭut deg sin 

Win tḥuz deg  ṭbiεa Rebbi ur t-yettissin. 

***************************** 

Ṣbaḥ lxir  aleḥbab  ljemɛa tasaɛdit 

Ad yeqbel rebbi dɛawi-nwen 

Tayri d ddwa n wul-awen  

Jarben-tt  akk medden 

Yal yiwen amek is-teḍra 

Wa imɣan-is ǧuǧgen  

Deg   lejnan-is zegzawen 

Mba3id ad yettaḍsa 

Wayeḍ iẓuran-is qquren 

Ul-is yezga yuḍen 

Truḥ teǧǧa-as-d cama. 
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****************** 

Tiyemmatin-nneɣ ara lemdent deg  lakul 

Skud ur nemmut arbeḥ ur ifut 

************************* 

Ul-iw gzem-it, Celleḥ-it ḍegger-it s aman 

D aṛṛuḥ-iw , ddem-it uqbel lawan 

Ad yestaɛfu, ad yeḥlu seg yir aṭṭan 

Ur  yettraǧu, ttreǧriǧ-ɣ deg uḍan 

Sina ad ḥluɣ, ad zedɣeɣ ger iẓekwan 

Ṣsura-w tezwi, kfiɣ seg yir aṭṭan. 

Wagi d wadi, ḥkiɣ-d d acu id-nnan 

Nnan-iyi-d, Ṛuḥ ad tqelbeḍ ayen yeṣfan 

Ul-iw yugi, s yinna ad yezwi ilefḍan 

D yir tayri, iyi-ǧǧan ger imeḍqan 

Carweɣ tidi, deg iẓri imeṭṭawen fnan 

Kawen ifadden-iw, ɣliɣ  ur d-kireɣ 

Greɣ afus-iw, kniɣ ɣer wid karheɣ 

Ur d-ḍewreḍ, tedmeḍ abrid s teḍsa 

Ul-im semmeḍ, imeqwar iɣleb tanica 

Mi ara tḥuseḍ teqqes-ikem-id lmeḥna 

Ad d- iḥnineḍ, ayi-d zureḍ s lehna 

Deg-i ur d-celɛeḍ, ḥnunfeɣ deg lqaɛa 

Ul-im d ablaḍ, ur yettḥulfu ara. 

 

Yiwen wass albaɛḍ, deg-m ad yezzu lmeḥna 

Ur  kem-issawaḍ ara s anda akken ul-im imenna 

Ad kem-iṭṭef cyaḍ, tiqit ur tt-tettafeḍ ara 

Mazal tiyaḍ, ad tent-ẓareḍ s nuba. 

Ggal, ḥennet, xdem akken im-yehwa 

Rruḥ xas sarwet, yidem ar taggara 

Yak anemmet, ttin ara ɣijemɛen deg uẓekka 

Ad kem-isarwet aṛṛuḥ-iw teǧǧi-ḍ yezza 
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Ad kem-yesseḥnet zzin-im tegguleḍ ur yefna 

Ad kem-iwet, Ɛazrayen ur kem-yezgal ara 

******************************* 

Anfet-iyi ad sefruɣ 

Akken ayen yelhan ur tettettuɣ 

Wa ad awḍeɣ lmarɣub-iw 

Ɣef tmurt ad cnuɣ 

Ad barḥeɣ  wa ad tsuɣuɣ 

Ad yeffaɣ wayen yellan deg ul-iw 

Nekk  awal-iw ur sbaruɣ 

Deg  lqima-s ad as-arnuɣ 

Ad as-issel win yellan d aɛdaw-iw 

************************ 

Deg ul-iw ad am-teɣli timi ṭ 

Yemsel rruḥ deg rruḥ-im 

Seg assen izri-w taɛmiṭ 

S issiran n ucmumeḥ-im 

Yenser wawal tesmimiṭ 

Asmi yaḥnunef ger iledayen-im 

********************************** 

Lemremma n lbaxt-iw  

Tezzi γef tuyat-iw 

Ammud-is yezga yeččur 

Ssumteγ lbaḍna n wawal-iw 

 

Eẓẓεaγ tanafa n yiḍes-iw 

Amer targit ad iyi-tt-tesbur  

Mi kkreγ ad zedmeγ deg  rray-iw 

Yelleγway zdat-i waḥric-iw 

Megreγ lγella n uzebarbur 
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Iγul-iyi deg  tawant asmi yelluẓ 

Summaγ-t s lεula n lğuz 

Yeḍla-tt i wcenfir bu tsuqas 

Yerra awal γef awal yesneffuẓ 

Yesseblaε, yessusuf deg leqzuz 

Tamagart ur tezzi lğarra-s 

Refdeγ ayen yarfed warzuz 

S tsusmi i d-yarsen d adebuz 

Wala lεib ma nalles-as 

Iγẓar yellan yeskufkufen  

S tregwa t-yesmendagen  

Yeqqur, yexmet lḥess-is 

Yeggujel iqedmir yeskucuren  

Mi akken yeγli ini γem ger iγuṣmaren  

Deg alluḍ i yessars iγsan-is  

Sarseγ lemqud γef yeqnucen  

Nwiγ ad ḍebxeγ yissen 

Seqqeγ-d s tesmemt-is 

************************ 

ɣaḍen-iyi  imẓabiyen  yettwaselxen  

ɣaḍen-iyi  mazal-iten s "lwiḥda" ttamnen 

ɣaḍen-iyi leqbayel yekkufren deg wayen iḍarrun deg watmaten-nsen 

ɣaḍen-iyi leqbayel zgan ttɣaḍen-ten leǧnas nniḍen 

ɣaḍen-iyi ... ala nutni ulac win iɣaḍen 

****************************** 

Wa yeẓra, yeqqar taḥya 

S tejɛal yenza nnif-is 

Wa yeẓra, isusem yečča 

S uqelmun yeffer udem-is 
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Wa yeẓra, isuɣ yerfa 

Naɛdin n win yettun aẓar-is 

************************** 

Aẓeṭṭa uburez yenger 

Tirrugza teffer 

Agdud melmi ara ad yaki 

************************** 

"Napulyun" yebda tikti  

Yeslex “At” yerra-t d “Ben” 

Agdud deg usɣan yeɣli 

Yeḍla “Muḥ” ɣef yesmawen  

Aswir n udabu yuli 

I taɛrabt yessels afriwen 

******************************* 

Ay aɛeṭṭar barkak tiqqar 

Times-ik tecɛel deg lesɛar 

Arǧu tameddit 

Rebbi-ik diqqar 

********************* 
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                                 Ammud s wudem n uḍris  

     Uccen yettwassen s tiḥerci meɛna tiḥerc-is laɛmer itt-sufeɣ-it  ɣer wayen akken yettmenni 

am limiki-nni i nḥemmel aṭas (kuyuṭ) . 

********************* 

Axxam yeččur d licarjur  maɛna ulac libriz 

********************************* 

Ayen ulac deg lmektub, yella deg yutub 

*******************************  

Ahder i lmeytin wala win yettkuniktin 

******************************** 

Atan Lyas yettunṭrini , yettheggi iman-is. 

********************  

Ma cfiɣ !!! byansur d tizlitt d wawal 

******************************** 

Aqcic d teqcict, deg sin yidsen rekben amuṭu, ɣeṣben mliḥ. Ifaq weqcic s umuṭu-nni ur d-

ttawin ara lifran-is . 

******************** 

Asenduq lmeɣluq ayen yellan deg-s meɛcuq 

***************** 

Dduklen sin deg lebbus yiwen  deg-sen yettkeyyif.  
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*****************                                                                                                                           

Cweyya lambyuns a yatmaten anda akka tellam!!! 

Deg wayen i d-qqarent sut zik : Aman    ideg  ara rekmen isufar neɣ imɣan n imensi ilaq ad 

aten- ḍegrent ar berra n uxxam ar tɣemmar-is qqarent-as : 

((Ecc akkin a yabaɛuc tbaɛ amcic-ik ar weqbuc )). 

Akken ur d- ikeččem ara ubaɛuc ar uxxam deg unebdu. 

*************************** 

Asaraw n imḍanen igacuranen : d tawuri  i d-isarawen  imḍanen s wudem arussin  

************************* 

Taqbaylit-nneɣ cubaɣ-tt ar ṛṛeẓq ur d-ijmiε ara ufellaḥ deg  lexla. Am win yeǧǧan ṛṛeẓq-is 

iḍaε. D acu ara yeḍrun ma iḍaε ṛṛeẓq deg lexla ? Meḥsub ad at-yečč lweḥc n tezgi, n umadaɣ : 

d uccen, d awtul, d aweṭṭuf neɣ d lmal udaynin : taɣaḍt, azger aɣyul, atg. 

Tella diɣen tayeḍ : D win ara iruḥen ad yejmaɛ ayla medden netta ayla-s ad t-yeǧǧ iḍaɛ. Asmi 

ara  iqelleb fell-as, ad at-yaf ifut-it lḥal. Imiren ad yesḥissif, ad as-yeqqar : Aaaah  a tin 

xedmeɣ i lεamer-iw ! Aṛṛeẓq-iw iḍaεen!...Wwin-t iḥemmalen n waman, iruḥ yemmeč deg 

yiɣezran !... 

       Ihi, tura ad d-uɣalɣ ɣer  ṛṛeẓq nneɣ ; bɣiɣ ad iniɣ : taqbaylit, d tutlayt n tyemmatin nneɣ, 

ilaq ad as-neg leqrar ad tt-id-nejmaε ar "ikufan" ad tt-neḥrez amer ad terku. Tagi i taqbaylit. 

Taqbaylit mazal-itt deg  lxali. Ayen yuran am ayen i d-yennejmaɛen ɣer ukufi, melmi ik-

yehwa ad tesmireḍ ɣer  tqedduḥt ayen ara d tezḍeḍ i ymensi.  

**************************************** 

   D wagi i d-iswi n wegraw-agi,ad d-nejmaε ayla-nneɣ uqbel ad yejlu. Ad d-greɣ tamawt i 

wid i yettasen d imaynuten, ad muqlen awalen i d-newwi yakan, ur nettɛawad ara i yiɣsan 

tewwin. 

************************************************* 

    Hatan kra n yismawen n yiɣersiwen! 

  Bɣiɣ i wid isnen kan ismawen-nsen ad d-rren i tririt akken ur aɣ-xelḍent ara. 

  Anida i tesɛam aferfud (ccek), rret taneqiḍt n usteqsi (?)  sdat n yisem n uɣersiw. 
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************************************ 

   Qqarent sut  zik:  Mi ara d- yeḥḍar yennayer ad jem3ent seb3a igeṭṭumen neɣ n isɣaren n yal 

ṭejra i yetthuzu waḍu ,ad txedment d tazdemt tamecṭuḥt  ad sefḍent yis-s tiɣemmar n uxxam 

Ad arnu-t ad  dment abendayer neɣ taqruct ad ruḥent  ɣer udaynin ad  katent ad ttɣennint : 

*******************  

   Nnuɣen wemɣar d temɣart tɣelb-it temɣart -nni nnan-as i umɣar-nni: 

Tɣelb-ik a yamɣar 

    yerra-asen: 

Awer yeffeɣ ljehd deg uxxam.  

************************* 

    Azul fell-awen, azul fell-akunt,tura d nuba n teḍsa anef-aɣ ciṭuḥ i yiɣeblan n ddunit, ddut-d 

d taḥkayt-iw ur tettandamem ara 

Heggit-d papier mâchoire  

************************* 

Yiwen yizem yedda-d d tarbeɛt   n warrac deg ubrid-is imuger-d tamɣart 

Tenna-as temɣart-nni: « Nekk d tamɣart ur zmireɣ ara ad azleɣ, ḥader ad-iyi teččeḍ. »  

Inna-as yizem-nni: « Awer tawḍeḍ   ma d nekk ara yeččen acedluḥ. » 

***************************** 

 Tanemmirt-nwen ssarameɣ taɛjeb-awen.....ḥemeleɣ-kun akit. 

********************** 

Tamaziɣt 3G 

Umbaɛd mi tuɣal d tutlayt taɣelnawt, tamaziɣt, tekcem s aɣerbaz azzayri mi i tebda, deg 

seṭṭac (16) n lwilayat, telḥa almi id d-tuɣal ɣer setta (6) kan lwilayat, yesseḥḍer-itt lḥal, ass-a 

attan tuɣal ɣer ɛecrin (20) n lwilayat. Gret tamawt ɣer tefyar-agi id d-uriɣ di tazwara n ukayat-

agi (ARTICLE), ad kun-id smektint ɣef wasmi i tebda la 3G deg tmurt-nneɣ akked les 

réseaux -agi: NEǦMA, MOBILIS akked ǦEZZi, ma tecfam tebda la 3G akked 8 n lwilayat, 

tuɣal tettali akken ɣer xemseṭṭac (15) almi i tewweḍ tekcem akk tmurt s lekmal-is, ihi akken i 
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as-teḍra i tmaziɣt tameɣbunt deg  tmurt-nneɣ si seṭṭac(16) n lwilayat, ɣer setta(6), syen tuɣal 

ɣer ɛecrin(20), amzun akken tamaziɣt c'est un réseau, acu kan, la 3G (lǧil wis tlata) deg  la 

connexion s lexlaṣ, bac ad tt-tesxedmeḍ, akken ddunit s lekmal yessexdam-itt ma d tamaziɣt 

3G, baṭel, awid kan ala win ara tt-yesxedmen, akken, ulac win id d-icellɛen deg-s, ayen iyi-

neqqen, mi ara ssleɣ i yiwen yeqqar:" acu ara s-xedmeɣ i teqbaylit" ziɣ ur yexḍi ara win-a i 

as-yeqqaren:" tutlayin am yimdanen ma tneqq yiwet deg  tayeḍ, d tarwa-s kan i d tamesbaṭel-

it" tura, tamaziɣt 3G attan ad tali ɣer tmanya urebɛin n lwilayat 48 ihi farset tagnit, 

tesxedmem tamaziɣt 3G, baṭel,rebɛa uɛecrin ɣef rebɛa uɛcrin 24/24 ssaɛa, sebɛa ɣef sebɛa 7/7 

wussan, s yis-s, ad tekkuniktiḍ ɣer: faysbuk, twiter, skayp, yutub...AKKED TAMAZIƔT 3G, 

yal yiwen ad yennejli, ad yeffeɣ syagi. 

************************ 

                                             Acu i d-rruḥ? 

        Awal-agi rruḥ, yal yiwen deg-nneɣ yeẓra d acu-t! maɛna timeẓriwt-agi i t-neẓra, tettuɣal 

ɣer wayen i yellan s daxel n tfekka n wumdan, maca d acu i yettilin s daxel n tfekka-agi n 

wumdan? dɣa d tidet d wa i d-rruḥ! ihi ussan-agi, lliɣ ttferriǧeɣ i tilifizyu ɣer yiwet n la chaine 

akkeni i yettwasnen mliḥ s les documentaires, la chaine n NATIONAL GÉOGRAPHIE, 

tettawi-d akk; ama d ayen icudden ɣer wumdan, ɣer lḥayawan, asnulfu... aṭas n temsal i ɣef id 

d-ttawin, qqimeɣ ttferriǧeɣ, wwin-d tikkelt-a ɣef rruḥ, d acu i d-rruḥ? deg tazwara bdan yal 

yiwen seg yimussnawen-nni d acu id-yettmeslay, heddren-d-akk ɣef wumdan sumata, meṛṛa  

         Ttmeslayen-d widak-agi i yestekelfen s temsal n ddin, syen bdan skanayen-d kra n 

tjareb akenni i xedmen akken ad d-afen d acu i d-rruḥ, bdan, wwin yiwen n wumdan 

yettmettaten, mazal-as kan kra n dqayeq ad iɛeddi, rran-t ɣer yiwet n texxamt yeččuren d 

laglas (adeffel), rran-d fell-as tawwurt, rǧan almi yemmut, uɣalen ɣer texxamt-nni, ulac d acu 

i sen-d ibanen d ajdid, ɛiwden, rran yiwen yettmettaten ɣer yiwet n texxamt akken yeččuren d 

lgaz, medlen-d fell-as tawwurt, rǧan-t almi yemmut, uɣalen ɣur-s, ulac d acu i ibeddlen, 

tikkelt tis tlata, ṭfen yiwen n wumdan yettmettaten qrib ad as-yeffeɣ arruḥ, rran-t ɣer lmizan, 

weznen-t, ṭṭfen acḥal yewzen, kksen-t-id, rǧan almi yemmut, ɛiwden weznen-t, ufan lmizan 

yenqes s tmenmyyat (800) ggram, ɛiwden-as i ujerreb-agi tlata tikkal, kif kif, lmizan yenqes s 

tmenmeyyat ggram. 

  Ihi akka ɛla ḥsab  imussnawen, rruḥ d NNEFS, amdan yeččur d nnefs, d nnefs it-iɛemmren, 

yeččur d tmenmeyyat ggram n nnefs.  
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    Akken daɣen id d-yeqqar ula d awal n Rebbi mi akken i yemsel Rebbi amdan, dɣa isuḍ  

deg-s yuɣal yettḥerrik, iqeddec, yeḥya. Akken daɣen i xeddmen-t ula d timɣarin zik, deg tmurt 

n leqbayel, mi ara yaḍen ugrud amecṭuḥ tawla iweɛren, iǧehdden, regglent-as, tifla ansi id d-

yetteffeɣ lewsex-is, akken ur t-yetteffeɣ ara nnefs. Ula d win yettmettaten mi ara itteffeɣ rruḥ, 

yeqqar:' uf uf uf' yetteffeɣ-it nnefs. IHI RRUḤ D NNEFS. 

***************************** 

   Texla  tarbeɛt ussan-a, aṭas itt-ihujren ruḥen,ur neẓri sebba n arwaḥ- nsen? nessaram deg-

sen tuɣalin 

**************************** 

     Azul fell-awen s umata : Nekk d aqbayli ( amaziɣ) ad sfugleɣ yennayer . 

 Ilmend n useggas ajdid ( amaynut ) n yimaziɣen 2966, ad awen-sirmeɣ lxir , talwit, tazmert n 

tzemmurt i kunwi ay iqbayliyen d yimaziɣen anda ma tellam deg rebεa n tɣemmar n ddunit 

************************ 

 

Bɣiɣ ad kem-ḥemmleɣ kan akka ... 

Bɣiɣ ad kem-ḥemleɣ war iswi, war ma rǧiɣ kra sɣur-m. Bɣiɣ ad kem-waliɣ war ma meslayeɣ 

yid-m,   

bɣiɣ ad kem-id-ttmektiɣ akken ad twenseɣ s lexyal-im, bɣiɣ ad sleɣ i ssut-im akken kan ad 

zuzneɣ ixef-iw. Ur tufiḍ d acu bɣiɣ ɣur-m, ala tafat i wallen, ala asirem yezzuzufen lxiq n 

leɣyab-im,.. 

Nekk mačči akken iyi-tettwaliḍ i lli ɣ : ur kem-bɣiɣ s idis-iw, ur kem-ssarmeɣ d zwaǧ-iw, bɣiɣ 

kan tayri-w ad tezdeɣ ul-im, bɣiɣ ad teddreḍ yiwen wass am nekk, ad d-terreḍ s ttbut, nekk ur 

iyi-tuklaleḍ, ur telliḍ, ur tettiliḍ, imi kemm d nekk a tamacahut ur nkeffu, yenɣ ukukru, ur 

tesεi azal ar tseεεu..... 

************************** 

     Yella yiwen zik qqaren-as "Muḥend aṭarcun" win ixedmen kra iṣefḍ-it ɣur-s, daymi meskin 

i seqqaren Muḥend aṭarcun, yiwen wass yuker-d yiwen tibḥirt yettwaṭef, din din yenna-as: "d 

Muḥend iyi-d-icegɛen ɣer da", luɛan-as i Muḥend nnan-as kečč tura teččureḍ d uguren, ad 

ken-ssufeɣ seg taddart. Yerra-d Muḥend " ass-a ilaq ad naweḍ ɣer sidi Lḥakem, atan 
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ttwaḍelmeɣ aṭas ", mi wweḍen ɣur Lḥakem nnan-as tamsalt amek tegga, yenna lḥakem: Isem-

ik? " yerra-as: "Muḥend", yenna Lḥakem: "Fell-ak ittqellibeɣ yakan, imi aṭas iyi-d-icetkan 

fell-ak yakan, tcebbleḍ lɛerc kamel, assa-a ad  ak-nnaɣ ad nethenni deg-k" inna-as Lḥakem: 

"Ini-d awal aneggaru uqbel lmut-ik" yenna Muḥend aṭarcun: " Ayen xedmeɣ bniɣ fell-as, 

uggadeɣ ayen ur xdimeɣ ara, ma d kečč asidi Lḥakem bɣiɣ ad  ak-id-iniɣ awal, imi tḥekmeḍ s 

lehdur n wiyaḍ, telha-ak tbarda d abernus". Dɣa d tagi i yesrekmen idammen n Lḥakem imi 

anect-nni yesɛat deg-s iḥekkem s lahdur n wiyiḍ  din din ksen-as aqruy-is umaɣbun imi id -

yenna tidet. 

***************************** 

 Imdukkal, Timdukkal, s tmendit (lfreḥ) tameqqrant, ad awen-d iniɣ d akken anasiw (clavier) 

aqbayli amaziɣ i ayfun iwjed. Mazal kan ad t-id-ssufɣeɣ deg  apple store. 

********************** 

 Tabunjurt  fell-awen  

Ass- nwen d amarbuḥ. 

************************ 

****************************** 

  Azul fell-awen, azul fell-akunt,a tarbeɛt cweya n teḍsa anfet-aɣ  i taqacuf  i d-yeɣlin fell-aɣ. 

 Ddut-d akked teḥkayt-iw arma d taggara ur tettendemmayem ara.  Mi id-ɛeddaḍ lehḍur fukken 

kulci yegzem nettu ɣef wacu inheddar…Mi d-ɛeddaḍ llint wallen d yimawen kul wa d acu id-

yessuli…Wa d nhati, wa yettargu, wa yettcetki  wayeḍ  yettlumu  wayeḍ  i ttwehhi-d 

irennu…Nekk uriɣ-t d asefru…Mi i d-ɛedda iṭij isetḥa ur yezmir ara yessawel i usigna yeffer-

it..Mi i d-ɛedda ur fhimeɣ ara ur umineɣ ara am akken lliɣ deg targit …leɛbad ḥaren ara 

steqsayen am tlawin am yergazen… Ay ansi-kem? D taqbaylit...Fiḥel ma tqelbem ad tezrem 

farset kan tagnit walit… Nneɣ menyif medlent wallen anef-t i wul lebɣi-w yaweḍ-it… Mi i d-

ɛedda yeggul wul-iw s yixef n temẓi-w ad kem-i d- afeɣ anda truḥed..ḥader ad tlumem dgi ad 

tewtem ma teslam nniɣ-d ayen yellan d ul-iw-agi i d-yeqqaren karhaɣ-kem … 

    Llan tlata limafya tedda-d fell-asen iɣalen n laman. 

Amenzu yuli a poto,  dɣa ṭṭfen-t-id iɣalen n laman nnan-as kečč d acu it-xedmeḍ, yenna-asen 

walu nekk d aliktrisyan xḍiɣ. 

Lmafya win sin, ddan-d fell-as iɣalen n laman ixdem akka yekcem seddaw n tumubil, ṭṭfen-t-

id nnan-as kečč d acu it-xedmeḍ yenna-asen xḍiɣ nekk d amikanisyan.  

Lmafya wis tlata ddan-d fell-as iɣalen n laman dɣa yufa yiwet lḥacya n yeɣyal ( ḥaca timira 
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zdat-i d lmalayek ) yekcem s ddaw-as, ṭṭfen-t-id nnan-as i kečč d acu it-xedmeḍ  yenna-asen 

nekk xḍiɣ tura i d-luleɣ. 

 Tanemmirt-nwen ssarameɣ tɛejbawen...ḥemlaɣken. 

********************************** 

 Wa at leɛraḍ! Lila, piratin-tt d aɛrab iyi-d-iheddren s yinna  

***************************** 

 

  Mulud At Mɛammar d amyaru asmazaɣ amusnaw. Ilul deg Tewrirt Mimun – At Yenni – 

Tizi Wezzu ass n 28 deg duǧembeṛ... 

****************************** 

  Tikti: Deg akken tettewalim aṣaref n yedrimen isexdamen imaziɣen zik, ufan-tent deg tmurt 

l’Espagne yura fell-asent tifinaɣ, dagi ara nefhem amezruy iheddar-d waḥdes mebla ma nesla 

ɣer wiyaḍ. 

Aru tamaziɣt ay amziɣ. 

******************** 

Nif-iten akk deg-sen meɛna d nutni i yeṭṭfen leḥkem, wehmeɣ!!!!! 

******************** 

Amγar n taddart  

Amγar n taddart yeṣṣaweḍ laεfu  rebbi, yesselqef kwa !!! Mazal tarwiḥt ur tewwiḍ bab-is mi 

akken yewweḍ wexbir taddart…Taddart tenhewwal irkeb-itt lḥir  amek ara texdem!!! 

Lamin n tadart, yellan yegruzrez deg teγmart, yefraḥ nezzaḥ; tura ibellez-as webrid ad 

yessarwet akken yebγa… Yekker igga nnif-nni n tyaẓiḍt yeddan s aεfir, yendah s ubaraḥ γef 

umarḥum, ad zren d akken iγaḍ-it aṭas mačči d kra γas akken ur yettemlaεi ara yides.  

Ṭwamen, fahmen tiyitwin anida ṣarbakent, sawlen dγa ula d nutni i yat taddart ad as-garzen 

tanṭelt i wemγar amcum …. 

At taddart ur fhimen tapyunt, wa yedda s nnif, wa bessif wa yeččat lḥif yegguni tiwwura 

usqif, yurğa taggara … Ahetwir yekker deg taddart, izenqan uraden, tiftilin ččaεlilen-t deg iḍ 

deg uzal, iqjan jemɛan-ten amer i tetten seg imεazzan ara d yassan, taddart tbeddel ṣṣifa. 

Cifan idarma skufkufen d tirni γer wexxam n tfamilt umarḥum ad ten-εazzin, yeqqim usuden d 

wemcaḥ laḥnak yerra tiqqit …. Iii sinurmal iγaḍ-iten ugeswaḥ-nni!!! . 

Ula d ccix n lğamaε iger-d iman-is s daεwat n lxir  d laεfu γef umarḥum, yeqqim « tebbet 

yadda » yesgarwiḥ γef yiles-is ad as-tinniḍ d nbi i yemmuten. Icebbaḥ ad yeẓẓal fell-as yarna 
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ad t-id-iwali sidi-s lamin n taddart. 

Tafamilt-is deg akken tefraḥ seg anect-nni n lγaci d yettassen tettu ula d lḥzen-is…Ih amek ala 

nettat, acḥal aya tettwaεzel γef taddart ass-a mektan-tt-id akken ma llan. Akka tura deg 

ubarraḥ i d-iteddun ad t-id iṣaḥ wawal.  

 

Xelḍen laεmum d lexwal d wayawen deg tfamilit tesbur   laεnaya n wemγar-nni; ma tura deg 

mi akka iγab, wa yeqqar i wa deg ul-is « ahakan εuhdeγ-ken alama ur yenṭil »!!! 

Teqqim-d twacult n daεwussu-nni yemmuten, ttwahimen kan, ttawin lewhi s wallen, nutni ur 

yessinen d acu d taddart, d acu i d  ṭamen d Lamin .. 

********************************* 

Taluft-agi n Tγardayt tesmektay-id awal-nni n Dda Lewnis « yal mi ara tcerreg trakna, aḍar 

ugujil yeγleḍ » 

Alami d tura i tennexnex, yahway-as kan i uyaziḍ yekker-it deg cedda, atan ziγen  yekcem 

warẓeẓ taγrest yarna ula d tizizwit tefraḥ … Tura yeqqim-as-d kan  i wemcum ad yestaεfu, 

amcic d gma-s n uγarda yarna akken ara ddukulen γer tẓalit ass n lεid, syen ad zin i tarbut n 

nεi n wid yemmuten … Aneft-as i ugujil ad ten-iru γef ixef-is… Wissen ahat akka ad yessin d 

akken d awḥid i t-id-teğğa yemma-s, cafuεa din ur telli. 

*********************************** 

 

   "A lzayyer ncallah ad taḥluḍ; ad teqleḍ am zik-nni"  

Wissen anta l'époque-agi i d-yeqsed Dda Crif  Xeddam ?!!!!  

Sfrefceɣ deg cfawat- inu; ufiɣ-d s zik tamurt-agi tuḍen ... yal zman yeṣṣaḍan-itt 

***************************** 

   Yiwen ɣur-neɣ yefka yelli-s ad tezweǧ mebla ma yesteqsa ɣef yimawlan n uqcic! Tameṭṭut-

is terfa tenna-as: 

- Amek ara tefkeḍ taqcict mebla ma testeqsaḍ ɣef yimawlan n umexluq-agi d acu-ten? 

 yerra-as-d urgaz-is: 

- Nniɣ-am a tamɣart ɣiwel kan efk-itt uqbel ad steqsin nutni d acu-aɣ!!!!!!!!!!!! 

****************************** 
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  Amek ara nizmir ad nrebbi dderya akken yelha!?  

Amek ara nessiweḍ ad n3ic deg uxxam deg lahna?  

Amek neɣ acu i nezmar ad nweṣṣi tarwa!! ?  

Win izemren aɣ-id-yini, win isnen nebɣa ɣur-s ad nesfaydi  ..Ar ɣur-wen awal.... 

Ma tebɣiḍ ad tesnegreḍ aɣref, wwet-it ɣer yiles-is 

************************** 

Mačči s tṛuzi n wektaẓɣal ara nekkes tawla. 

************************************************** 

Ḥusin Tulayt (Hocine Toulait) d amusnaw aqbayli iqedcen deg udabu akanadi  ɣef tutlayin 

tunṣibin.  

****************************************** 

Yessaweḍ deg unadi- ines ɣef tutlayt taqbaylit ɣer tegrayt-agi: 

Deg useggas n 2030 d asawen ad kfun iqbayliyen yettmeslayen kan taqbaylit (ur nessin 

tutlayin nniḍen: Wid ur neɣri ara). 

***************************************** 

D acu-t unamek n waya: Imdanen-agi zgan-d  am ujgu alemmas n wexxam, ma tekseḍ-t ad 

yeɣli wexxam-nni.Ɣer yemdanen-agi i ɣef teqqen tmeslayt nneɣ. Imi ttmeslayen kan 

taqbaylit, d nutni i d  takeṛṛust  yettawin tutlayt si tsuta ɣer tayeḍ, d nutni i iḥettmen iɛeggalen 

n wexxam akken ad meslayen s teqbaylit, d nutni i d-isekren imecṭaḥ s teqbaylit... 

************************************** 

 Asmi ara kfun wigi, asmi ara yeɣli uɣerbaz n wexxam, anwi iɣallen ara irefden tutlayt? Ass-a 

igerdan keččmen ar yexxamen n imecṭaḥ (les crèches) anda lemden tutlayin nniḍen, deg 

yiɣerbazen twalam anda tewweḍ taɛrabt, s wacu ttmeslayen yemdanen deg izenqan. Adabu 

yesnernay deg  tsertit n uxnaq , yerna yettaweḍ ɣer iswi-ines. 

********************************************* 
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Taqbaylit tettmettat deg tmurt-is, tetteffeɣ seg tuddar, taɛrabt tettnernay, tettali ɣer idurar! 

Taqbaylit ass-a, am uyeddid yeflan, yettenɣal ugerruj-is, tesselqaf arma d melmi? Ma d 

nekkni nettnaɣ gar-aneɣ s tefṛansist, s taɛrabt, anwa yifen wayeḍ deg...Usuɣu! 

ABBUH (akken s yenna Dda Ɛrab Sexxi, deg tmezgunt) 

********************* 

 Ahat kra n 200 n yemdanen i d-yusan iḍelli ɣer ubṛaḥ n "Ṭrukadiru" (Paris) ilmend n "wass n 

weɣlan aqbayli". 

200 n yeqbayliyen drus aṭas! 

Nḥemmel kan azemmeṛ nekkni, nesseglaf deg  faysbuk, nessawal i tlelli, nreffed asenǧaq n 

tmurt, maca mi d-tewweḍ tegnit n tegmat, n temlilit, yal yiwen anda yerra aqerruy-is! 

WIN IBƔAN ADIF, YEṚZ IƔES 

************************* 

   A tameṭṭut, argaz yettu-kem, yeɛfes-ikem, yexneq-ikem, yewwet-ikem, yenɣa-kem. 

Yettarra-kem am uɣersiw n ssirk. 

Effeɣ-d ɣer tafat, tudert ad am-teḍṣ! 

************************ 

Walit tabidiyut-agi alama tfuk akken ad teẓrem acḥal tɣuc lezzayer iqbayliyen 

*************************   

Ula deg ubrid ilaq ṭuṛizasyu! Wigi tura ɣilen rebḥen, nutni qqnen-ten d ttuqna! 

****************** 

I wid yebɣan ad arun s ugemmay n tmaziɣt, ad tafem deg tansa-a, inasiwen akked tsefsayin . 

***************** 

Atan anda tewweḍ tusna: Anwa yebɣan aḍebsi n gar-teɣlalin amaynut 

************* 

Addal: Aql-i ttnadiɣ ɣef uẓawan aqbayli anda dduklen aṭas n iceqqfan (ugar n 30 min) war 

yegzem wanya, i riɣ ad sqedceɣ deg temsirin n waddal s teqbaylit. 

****************** 

Γret, seɣret “ayamun cybertasɣunt” n tsekla tamaziɣt, iseggasen 16, uṭṭunen 81 
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************************ 

Timsedset n teqbaylit 

Yiwen n ccix n llakul ijbed-d tacehrit-is. Akken kan d-yeffeɣ si lbusta yemlal-d yiwen yigellil 

yettemttar, yessendi-as ifassen-is, yenna-as: "ttxilek a mmi sefreḥ-d arraw-iw i wudem n 

Rebbi!  

Yenna-as uselmad-nni: Ruḥ ini-asen azekka ur teqqarem ara. 

******************** 

Amidan n lekteb n Ɛmer, yeddem tiwlafin-is yesnulfa-d amidan yessexdam-it mgal bab-is, 

iceyyeɛ tinnubgiwin  i merra imedukkal n Ɛmer, yiwet d nekk acu kan faqeɣ-as mačči d netta 

acku Ɛmer yessen ad yaru taqbaylit yessen ad yaru tafransist ma d wagi icemmet-itent i snat. 

Rnu ɣer waya yebɣa ad nessinyali amidan-nni n tidet n Ɛmer! Ay asmi terɛed ur tewwit!  

Ihi ttxilwat sinyalit-tt merra.  

****************** 

    Ass n 11 deg Fuṛaṛ i d-iteddun ad yeffeɣ yiwen umagrad deg tesɣunt "Nature" ad issiwlen 

ɣef yiwet n tifin tamaynut, ilan azal d ameqqran deg tneflit d taẓin ɣer zdat deg tusniwin n 

tfizikt n igenwan, iss id-dlan imassanen n tgurfizikt.  

I tikelt tamezwarut ssawḍen inarmayen igurfiziken ad sferden "tamdeswelt tazayzayant" iss i 

d-icar yakan Albert Einstein deg tiẓri ines n tmasseɣt tamatut, i d-issers ass n 25 Wenber 

1915.  

 

 

Timdeswal- agi ttlalent-d imir amyaẓen i wakken ad mlilen syen ad myunṭaḍen sin yegḍan 

iberkanen deg Tallunt-Akud, am akken i t-id teskanay tvidyutt-agi i d-ssuliɣ deg Yutub, 

aseggass aya (3 Yennayer 2015). 

Ihi ass-agi, tella-d tedyant-agi ! Tuɣal d tilawt, ur d-teqqim ara kan d “tiẓri tafrarayt”.
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Tazwert : etude.  

Tutlayt : langue. 

Tantala : dialecte. 

Amawal : lexique. 

Tasnilsit : linguistique. 

Isnalsiyen : les linguistes. 

Taywalt : communication. 

Ammud : corpus. 

Tasnilestmetti : sociolinguistique. 

Ixef : chapitre. 

Amlili n tutlayin : contacte de langues. 

Tugetutlayt : plrulinguisme. 

Amyadef : interférence. 

Tasinawalt : bilinguisme. 

Tamlellit n tutlayin : altérnance codiques  

Azeṭṭa tmetti : réseaux sociaux. 

Asuddes : composition. 

Asuddem : dérivation. 

Awal uddis : mot composé. 
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Arwas asnilsay : calque linguistique. 

Tasnamka : sémantique. 

Asiwelsin : diglossie. (Berkai) 

Azeṭṭa n tmetti : réseaux socax. 

Amerḍil : emprunt. 

Tasnulfawalt : néologie. 

Awal amaynut : néologisme. 

Amḍan : nombre. 

Addad : état. 

Ticraḍ : marques. 

Taggayin tiseddasiyin : catégorie syntaxique. 

Tawuri : fonction. 

Tafelwit : tableau. 

Afmidi : pourcentage. 

Asuqel : traduction. 

Arwas n tenfalit : calque d’expression. 

Arwas n tesnamka : caqlue sémantique. 

Arwas aseddasay : calque syntaxique. 

Amezruy : hestoire. 
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Asemres : l’étulisation. 

Timental : les causes.  

Inalkamen : conséquences.  

Tagrayt tamatut : conclusion générale. 

Amedya : exemple. 

Takerḍa : la géographie  

Timerna : Annexe. 

Tiɣbula : bibliographie. 

Agbur : table de matiére. 

Aɣawas : plan. 
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Tazwart  

           Akken i d-teffeɣ Tmaziɣt seg timawit ɣer tira, tura ad tnaf tenarna ugar, tekcem ula ɣer 

wahilen imaynuten n tusna, tadamsa, taywalt d wayen nniḍen, maca xas akka, tufa-d uguren 

deg umawal ara tessexdem, d ayen yeǧǧan wid yettarun s teqbaylit deg tansa internet 

(Faysbuk) ad d-awin awalen seg tutlayin nniḍen i asen-d yezzin ama seg taɛrabt, neɣ seg 

tefransist ayen i wumi nessawal (ireṭṭalen). Am akken daɣen i d- snulfuyen awalen imaynuten, 

neɣ tikwal ttawin-d tanfaliyin n tutlayin nniḍen s wawal n tutlayt taqbaylit, ayen i d-yeglan s 

ubeddel i tutlayt tamaziɣt ( taqbaylit). 

           Mi ara yemmuqel yiwen s amezruy n Yimaziɣen , add-yaf di 30 leqrun yezrin 07 n 

leǧnas i d-ikecmen tamurt-nsen ,wa deffir wa.Ayen yeǧǧan ad ḥgzen aɣref-is di yal taɣult, 

ladɣa di tutlayt. 

           Di tallit taqburt tamaziɣt tella teddukel tira-s taqdimt d talibit ,seg-s tufrar-d tifinaɣ, 

tettwaseqdec almi d taggara n talit irumaniyen, maca tuɣal tettwattu acku ur zmiren ara ad tt-

id segzin.Mi d tewweḍ tallit umnekcum aṛumi ; din i d-teḥya tutlayt imi uɣalen ttarun-tt s 

tlatinit seg lqarn wis19 asmi i d-yekcem waɛdaw arumi ɣer tmurt n leqbayel,imi yaɛreḍ amek 

ara yissin amek i ttidiren neɣ i teddunt temsal deg tmurt n leqbayel d wamek ittxemmimen 

akken ad izmiren ad ten-selḥun akken bɣan, neɣ ad ḥetmen fell-asen tutlayt-nsen (tafransist). 

Ay-agi akk i ten-yeǧǧan ad arren ayen yellan deg timawit ɣer tira. syin akin d isdawanen 

yecban: Basset , Picard... i yexedmen inadiyen-nsen ɣef  tutlayt n tmaziɣt akken ad tufrar 

amnettat am tutlayin nniḍen. 

          Di llawan-agi i deg nella ad naf tutlayt tamaziɣt xas teddukel maca tebḍa d tantaliyin 

(tacenwit ,tamzabit ,tacelḥit...)xas aẓar n tantaliyin-a d yiwen neɣ yettemcabi ,maca ugar i 

tent-yesduklen i tent- yessemgirden. Yal tantala tesnulfa-d awalen yeddan d tmeddurt tettidir. 

          Ma nger tamawt d taqbaylit i deg ṭuqten inadiyen aladɣa seg wasmi tuɣal tmaziɣt d 

tutlayt taɣelnawt , tettwaseqdec deg waṭas n taɣulin anda yal anadi yesɛa agemmuḍ,mkul 

agemmuḍ d asnerni i tutlayt,s umata tuget n  igemmaḍ-a bnan ɣef yimdanen yeddan di leɛmer 

,imi d nutni i d tamkerḍit n yal anadi acku d nutni i yessudren aṭas n yidlisen di tatut.  

          Seg wasmi tuɣal tmaziɣt d tutlayt taɣelnawt , tekcem akk iḥricen n tudert.Tutlayt 

tamaziɣt texdem asurif ɣer sdat , tezger-as i wayen yaɛnan kan  aselmed , tekcem ɣer ttawilat 

atraren ama d ayen icudden ɣer ṛṛadyu d tilibizyu (tiliẓri) neɣ ttawilat n tsenselkimt 

(informatique) anda ara naf aṭas n laqdicat i d- yettilin ilmend n usnarni n tutlayt .  
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         Deg tezrawt  ara nexdem, ad neg tasledṭ i kra n wayen i d-ttarun s tutlayt taqbaylit deg 

tansa Faysbuk, ama d iḍrisen neɣ d isefra. Nextar aẓeṭṭa anemtti Faysbuk acku nwala aṭas n 

wid it-yessexdamen deg tudert n yal-ass. 

        Aẓeṭṭa anemti Faysbuk yessashel fella-nneɣ ad nfek tiṭ-nneɣ i wayen i d-ttarun 

yemdanen deg usebtar n yegrawen n tmetti taqbaylit. Deg-s ad d-neddem kra n yeḍrisen d 

isefra i ɣef ara neg tasledṭ. 

        Akatay-agi ad d-nawi deg-s awal ɣef tesledṭ n umawal n yinaw deg tansa « Faysbuk » i 

d-nekkes deg yegrawen yettarun s teqbaylit, mgaraden deg yeswi d usentel i ɣef d-ttmeslayen. 

1-Tamukrist    

          Amlili utlayan yellan yakan ger tutlayin n ddunit ur yeqqim ara kan am zik, izgar tilisa 

n tmura s yiles n yemdanen, maca deg wakud n yimir-a yekcem ula d netta deg unegmu s 

ttawilat n taywalt yecban tansa internet (Faysbuk). Nger tamawt i kra n yeqbayliyen 

isexdamen tansa internet (Faysbuk) seqdacen ugar n yiwet n tutlayt deg tira-nsen; ayen i 

wumi neqqar tagetutlayt deg uḥric n umlili n tutlayin. Ɣef waya yewwi-d ad nefk kra n 

isteqsiyen ɣef demma, akken ad neɛreḍ deg teɣzi n tezrawt-agi ad nerr fell-asen: 

• Igrawen iqbayliyen yettarun deg tansa internet(Faysbuk), sexdamen kan tutlayt 

taqbaylit? Neɣ sexḍalen ger-as d tutlayin nniḍen? 

• D acu i d-inalkamen n umlili n tutlayt taqbaylit d tutlayin nniḍen i as-d-yezzin deg 

Faysbuk? 

• Wid yettarun s tutlayt taqbaylit sexdamen s waṭas ireṭṭalen neɣ keččmen deg ubrid n 

usnulfu n wawalen ? 

Dacu i d-uguren d-tt-magar tutlayt taqbaylit ɣer wid yessemrasen arwas asnilsay deg tira-

nsen?  

2-Turdiwin 

          Akken ad d-nerr tiririt ɣef isteqsiyen n tmukrist, ad d-nefk kra n turdiwin uqbel ad neg 

taṣleḍt i wammud ara d-iwekden tiririyin iṣeḥḥan ɣef tmukrist : 

-Yezmer ahat igrawen iqbayliyen yettarun deg tansa internet (Faysbuk) sexḍalen ger tutlayt 

taqbaylit d tutlayt tafransist d taɛrabt. 

-Ahat wid yettarun s teqbaylit sexdamen amerḍil asnilsay deg lebɣi n usebɣer n umawal n 

tutlayt taqbaylit. 

-Yezmer ad ilin wawalen yettwasmersen s tuget ; d ireṭṭalen. 

-Yezmer ahat semrasen tinfaliyin i d-itekken seg urwas asnilsay, sebban lexṣaṣ i d-tt-magaren 

mi ara yarun s tutlayt taqbaylit. 
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3-Afran n usentel 

           Nefren-d asentel-agi n teṣledṭ n umawal n yinaw deg  tansa internet (Faysbuk), acku 

imi neṭṭafar ayen i d-ttarun wid yessexdamen tutlayt  taqbaylit deg tansa Faysbuk nufa-d 

yeṭṭuqet umyakcam ger tutlayin. 

         Aṭas n tezrawin tiseddasiyin i d-yellan di teqbaylit i d-yewwin awal ɣef ama d ireṭṭalen, 

awalen imaynuten d urwas asnilsay, mca asentel i ɣef i d-newwi awal deg tezrawt-agi 

yemgarad ɣef tezrawin iɛeddan yakan, imi ulac aṭas i d-yemmeslayen ɣef usentel-agi n tira n 

teqbaylit sɣur ilmeẓyen deg tansa internet (Faysbuk). 

 

4- Iswi n usentel 

          Di tezrawt-agi, ad neṣleḍ addad n tutlayt taqbaylit i semrasen yilmeẓyen deg tansa 

Faysbuk, akken ad nessiweḍ ad d-naf timental d inalkamen iten-yeǧǧan ad semrasen asexḍel n 

tutlayin deg tira-nsen d wamek ttbeddilen neɣ i d-sekcamen awalen n tutlayin nniḍen deg 

wayen yeqnen ɣer umerḍil, awal amynut d urwas asnilsay. 

         Deg taggara n tezrawt ad d-nefk afmidi n yalawal (amerḍil, awal amaynut d urwas 

asnilsay) i d-nufa deg wammud i d-negrew deg wayen i d-uran yelmeẓyen-agi deg Faysbuk. 

Am akken daɣen ilaq yal yiwen yettmeslayen s taqbaylit ad yefk azal i tutlatyt-is wa ad yaɛreḍ 

amek ara yessali deg ccan- is diɣen  ad tisexdem deg yal iḥricen n tudert-is iwakken ur 

tenegger ara.  

 

5- Ammud 

          Ammud deg-s  28 n yisebtar, dayen i d-uran wid yessexdamen taqbaylit deg Faysbuk 

ger waggur  n yennayer d waggur n yebrir 2016.  

          Tuget n wigi yessexdamen tutlayt taqbaylit ttikin deg yigrawen iqedcen ɣef usnerni d 

useḥbiber ɣef tgemmi taqbaylit s ttawil-agi n Faysbuk. Igrawen i d-nextar i unadi-agi 

mgaraden deg yismawen, maca iswi-nsen d yiwen, d asnarni n tutlayt taqbaylit akken ur 

tettɣimi ara kan deg yilsawen.igrawen-agi sduklen-d iqbayliyen merra, ancet yebɣu yili 

leɛmer d uswir n tɣuri-nsen , xas ur myussanen ara deg tilawt, yesdukkel-iten yiwen usentel : 

d tamaziɣt.  

         Neddem-d ama d kra n yiḍrisen d kra n yisefra yemgaraden deg usentel i ɣef i d-

ttmeslayen, tukisin-agi newwi-iten-id s sin ibardan, s tira srid ɣef uzmam neɣ d aneqqel ɣer 

usebtar n tira (Microsoft Word). 
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Ad d-nefk isem i kra n yegrawen ideg i d-nḥawec ammud : 

1. Zhu d unecraḥ i wul ad yefraḥ. 

2. Tarbaɛt. 

3. Tigejda n teqbaylit. 

4. Isefra, inzan, timseɛraq s teqbaylit. 

5. Tarwa n imaziɣen. 

6. S teqbaylit ara naru. 

 

6-Asenked n umahil                    

        Akken  ad d-nerr ɣef tmukrist n teṣledṭ n umawal n yinaw deg tansa internet (Faysbuk) 

nebḍa tazrawt-agi ɣef semmus (05) n yixfawen : 

Ad d-nawi awal deg ixef amenzu ɣef usbadu n kra n tmiḍranin n umlili n tutlayin. 

� Ixef wis-sin ad d-nawi awal ɣef taywalt, ideg ara d-nesbadu kran n 

tmiḍranin-is. 

� Ixef wis-krad ad d-nebder amerḍil, i deg ara d-nefk tabadut-ines d 

teṣledṭ ara yebnun ɣef wammud i d-negrew deg  tansa Faysbuk. 

� Ixef wis-ukuẓ ad yili ɣef wawal amaynut, tabadut-ines d teṣledṭ n 

wayen icudden ɣer ɣur-s deg wammud. 

� Ixef wis-semmus ad yili ɣef urwas asnilsay, tabadut-ines d teṣledṭ n 

wayen icudden ɣer ɣur-s deg wammud. 

       Deg taggara n  ixef krad d ukuad d-nfek amḍan d ufmidi n usemres n ireṭṭalen ,awalen 

imaynuten d urwas asnilsay deg tansa internet (Faysbuk) sɣur wid yettarun s tutlayt taqbaylit. 

Ammud yebna ɣef wayen i d-ttarun s teqbaylit deg Faysbuk, ama d isefra neɣ d iḍrisen.
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Tazwert 

               Deg umaḍal n wass-a, ulac tilisa gar tmura. S ttawil n l’internet d wallalen-niden n 

usiwel, ulac tutlayt iɛezlen ɣef tiyaḍ. Ta tettawi-d ɣef tayeḍ. Di tesnilesmettit d ayen iwumi 

neqqar « amlili n tutlayin ». Deg yixef-agi amezwaru ad d-yili wawal ɣef sebba n umlili  n 

tutlayin, d wayen yerzan tagtutlayt. Syen d asefhem n umlili  n tulayin. Di taggara d anadi ɣef 

wayen swayes i d-igellu wayagi ama d amyadef d arwas neɣ areṭṭal.  

1. Tagtutlayt 

               Aṭas n yisnalsiyen i inudan tabadut i wawal tagtutlayt, ger-asen Jean Dubois 

yettwali tagtutlayt d amlili n waṭas n tutlayin deg yiwet n tmetti, amdan yessemras atas n 

tutlayin deg yal aḥric n tudert-is: mi ara yettmeslay d twacult-is, deg wassaɣen yesɛa d tmetti 

neɣ d tnebla.  

              « On dit d’un sujet parlant qu’il est plurilingue quand il utilise à l’intérieur d’une 

communauté plusieurs langues selon le type de communication (dans sa famille, dans sa 

relations sociales, dans ses relations avec l’administration, etc.) on dit d’une communauté 

qu’elle est plurilingue lorsque plusieurs langues sont utilisées dans les divers types de 

communication ».1 

              Ad d-nini ɣef umdan neɣ agraw n yimdanen d agtutlayan, mi ara yesseqdec ugar n 

snat n tutlayin deg tudert-is n yal ass (ama deg uxeddim, deg uxxam neɣ deg berra…) 

2. Tasinawalt 

               Tasinawalt d asexdem n snat n tutlayin neɣ ugar sɣur yimdanen. D awal asnilsay i d-

yessegzayen asemres n tutlayin neɣ tineḍwa tisnalsayin yemgaraden ger umdan neɣ agraw n 

yimdanen. 

    « Le bilinguisme est un phénomène global qui implique simultanément et un état de 

bilingualité de l’individu et un bilinguisme de la situation de communication au niveau 

collectif. Lorsqu’il y a communication bilingue sans bilinguisme des individus, il y a quand  

même contact des langues…le terme bilinguisme inclut celui de la bilingualité qui réfère a 

l’état de l’individu mais s’implique également à un état de communauté dans laquelle deux  

langue sont en contact avec pour conséquence que deux codes peuvent être utilisés dans une 

même interaction qu’un nombre d’individus sont bilingue (bilinguisme social) »2. 

                                                           
1 J. DUBOIS.et All, Dictionnaire de linguistique, éd. Librairie LAROUSSE, Paris, S.d, p381. 
2 J-F. HARMES, M. BLANC, Bilingualité et Bilinguisme, éd, pierre Mardaga, Bruxelles, 1983, p31 
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              Deg unamek-nniḍen tasinawalt d isental akk ideg nessemras snat n tutlayin 

yemgaraden gar sin neɣ ugar n yimdanen, deg teywalt timawit neɣ tirawalt. Mi ara ilint snat n 

tutlayin deg yiwet n tmetti, yettili-d umlili gar-asent, dɣa imdanen sexḍalen gar-asent mi ara 

ttmeslayen.            

              Tasinawalt d amiḍran asnilsay i yellan deg tmura n umaḍal merra, i d-yessegzayen 

aseqdec n snat n tutlayin ɣer umdan neɣ agraw n yimdanen deg yinawen yemgaraden.  

Moreau Marie-Louise : « Le bilinguisme est un phénomène mondial. Dans tous les pays, on 

trouve des personnes qui utilisent deux ou plusieurs langues à diverses fins et dans divers 

contextes. Dans certains pays, peut être considérée comme instruite, une personne doit 

posséder plus de deux langues ».1 

2.1. Timental n tsinawalt 

-Amnekcam aberrani. 

-Tadamsa.  

-Ddin. 

-Tazmert d tussna. 

- Takerḍa. 

3. Asiwelsin 

              Akken ad yili usiwelsin ilaq ad ilint deg yiwet n tmetti snat n tutlayin, yiwet ad tili 

tufrar ɣef tayeḍ. Yiwet d tutlayt n yidles d udabu, tayeḍ d tutlayt n yal ass. 

             « pour qu’il y ait diglossie il faut qu’il y ait une distribution complémentaire des 

usages de la langue haute (H) et la langue basse (B) , les rapports entre ces deux langes sont 

déterminés par les évolutions sociale et les rapports entre ces groupes »2 . 

             Yettili usiwelsin mi ara yili waddad asnilsay irekden deg yiwet n tmetti, ideg ara naf 

yiwet tufrar ɣef tayeḍ, d nettat i yessedduyen akk ayen yuran deg yal iḥricen n tudert( aɣebaz, 

tadbelt, adabu…) tesɛa azal, ur tt-sexdamen ara deg umeslay n yal ass. 

              « Une situation linguistique relativement stable dans laquelle, outre les formes 

dialectales de la langue( qui peuvent inclure un standard, ou des standards régionaux), existe 

une variété superposée très divergente, hautement codifiée( souvent grammaticalement plus 

complexe), véhiculant un ensemble de littérature écrit vaste et respecté (…), qui est surtout 

                                                           
1
 M. L. MOREAU, sociolinguistique : concepts de base, éd Mardaga, 1997, p61. 

2  J. F. HAMERS, et All, op.cit, p 339. 
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étudiée dans l’éducation formelle, utilisée à l’écrit ou dans un oral formel mais n’est utilisée 

pour la conversation ordinaire dans aucune partie de la communauté. »1 

4. Amlili n tutlayin  

               Deg umaḍal llant  ugar n 6000 n tutlayin deg ugar n 200 tmura. Asexdem-nsent 

yemgarad di tmurt ɣer tayed. Di kra n tmura semrasen yiwet n tutlayt, di kra-nniden semrasen 

snat neɣ ugar n snat. Tutlayin-agi yettili-d umyekcam d umqarab gar-asent.  

Aṭas n yimnadiyen i yerran lewhi-nsen ɣer uḥric-agi n umlili n tutlayin. Ɣer WEIREICH  i d-

tebder MOREAU M-L  : « le contact des langues inclut toute situation dans laquelle une 

présence simultanée de deux langues affecte le comportement langagier d’un individu. Le 

concept de contact des langues réfère au fonctionnement psycholinguistique de l’individu qui 

maîtrise plus d’une langue, donc d’un individu bilingue…Au niveau individuel, le contacte 

des langues se traduit par un état de bilingualité, définir comme un état psychologique de 

l’individu qui a accès à plus d’un code linguistique… ».2 

                   Amlili n tutlayin d analkam i d-yekkan deg tegtutlayt. Mi ara naf ugar n yiwet n 

tutlayt deg yiwen wadeg, yettak tagnit ad d-lalent talɣiwin timaynutin n umeslay. 

              Amlili n tutalyin d yiwen gar tmental tigejdanin n ubeddel n tesnilest i d-yettilin ɣef 

waya i d-yenna William Mackey  : « puisque les langues sont en contact, les normes et les 

codes ne sont pas stables, ils évoluent, parfois rapidement, dans une même communauté, tout 

en variant dans le temps et dans l’espace, et d’un individu à l’autre. »3 

            Talɣiwin-agi timaynutin d ayen iwumi neqqar : amyadef, tamlellit n tutlayt, areṭṭal, 

arwas… 

4.1. Timental n umlili n tutlayt 

4.1.1. Timental n tkarḍa 

        Takarḍa d yiwet seg tmental n umlili gar tutlayin, imi timura yecrek yiwen wakal xas 

llant tlisa ger-asent, maca assaɣen i d-yettwaxelqen  deg yal iḥricen n tudert  ṣawḍen ad 

semlilen ula d tutlayin. Rnu ɣer-s amnekcam aberrani ɣer wakal n tmurt-niḍen. 

« Aux limites de deux communautés linguistiques, les individus peuvent être amenés à circuler 

et à employer ainsi tantôt leur langue maternelle, tantôt celle de la communauté voisine. 

C’est là, notamment, le contact de langues des pays frontaliers. Il peut y avoir aussi 

déplacement massif d’une communauté parlant une langue, conduite à s’installer pour 

                                                           
1 J-L. CALVET, La sociolinguistique, PUF. Collection Que sais-je ? Paris, 1993, p26. 
2 M. L. MOREAU. Op.cit, p32. 
3 W. F. MACKEY, Bilinguisme et contact des langues, éd. KLINCKSIECK, paris, 1976, p 443. 
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quelque temps, longtemps, ou toujours, dans la zone géographique occupée par une autre 

communauté linguistique. »1 

4.1.2. Anerni n tussna  

            Anerni n tussna deg tmettiyin n umaḍal d ayen ara yeǧǧen kra n yemdanen yettnadin 

ɣef tussna akken ad t-ruḥun seg tmurt ɣer tayeḍ akken ad issinen ugar, ideg yesfek fell-asen 

ad semrasen tutlayin-niḍen ukud yesɛa amlili. 

           « Il y a contact de langues quand un individu, se déplaçant, par exemple, pour des 

raisons professionnelles, est amené à utiliser à certains moments une langue autre que la 

sienne. »2 

4.1.3. Timental n umezruy 

            Timental n umezruy sɛan-t azal d ameqran deg tmetti, yeslal-d anermis i d-yettilin gar 

sin yigrawen neɣ ugar, ayen i yettaken tagnit i uxlaq n kra  n ubeddel yerzan aḥric n tesnilest i 

d-iḍerrun deg tutlayt. 

4.2. Inelkamen n umlili n tutlayin  

4.2.1. Amyadef 

              Amyadef d agemmuḍ i d-yettlalen deg umlili gar tutlayin, yezmer ad yili umdan 

iɛemmed deg useqdec n sant neɣ ugar n tutlayin, neɣ ur d-yettara ara lmendad-is, asexleḍ-agi 

deg yinaw gar tutlayt (A) ɣer tutlayt (B) yettili-d mi ara yeḥsel umdan yettmeslayen snat n 

tutlayin di tuget tutlayt (A) tettili d tin n tyemmat, yettuɣal ɣer tutlayt (B) iwakken ad 

ikemmel lexṣas yellan deg yinaw-is. Amyadef yezmer ad yeɛnu ayen icudden ɣer yifardisen n 

tesnamkit, tmawalt d temsislit.              

         

           « Le mot interférence désigne un remaniement de structures qui résulte de 

l’introduction d’éléments étrangers dans les domaines les plus fortement structurés de la 

langue, comme l’ensemble du systèmes phonologiques, une grande partie de la morphologie 

et de la syntaxe et certains domaines du vocabulaire (parenté, couleur, temps, etc.)».3 

            

 

                                                           
1 J. DUBOIS. Et All. Op.cit, p115. 
2 J. DUBOIS, op.cit, p115. 
3URIEL WEINRICH, New York, 1953 ; republié chez Mouton, La Haye, 1963, Languages in contact, 1.  
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             Tikwal tutlayt (A) tessawal neɣ tettara-tt tmara ad tuɣal ɣer tutlayt (B), mačči s sebba 

n lexṣaṣ di tezmert tasnilsit n umdan, maca imi tutlayt (B) tewwi-d iman-is deg tmetti tufrar-d 

deg yal iḥricen ama deg tsartit neɣ tdamsa…Ɣef tutlayt(A). 

             « Le terme interférence réfère aussi bien à l’interaction de deux processus 

psycholinguistiques, qui fonctionnent habituellement de façon indépendante chez un individu 

bilingue, qu’au produit linguistique non conscient de cette interaction. Ce produit  se définit 

dans tous les cas comme une déviation par rapport aux normes de deux langues en contact. »1 

            Amyadef d asexdem n wawalen yellan deg tutlayt tabaranit, ama deg umeslay neɣ deg  

tira n tutlayt-niḍen. 

          « L’interférence est l’utilisation d’éléments appartenant à une langue tandis que l’on 

en parle ou que l’on en écrit une autre. » 2 

4.2.2. Tamlellit n tutlayt 

          Amdan yettmeslayen ugar n yiwet n tutlayt, tikwal  nettaf deg yinaw-ines aɛeddi seg 

tutlayt ɣer tayeḍ, ayen ara t-yeǧǧen ad yessexleḍ ger-asent deg lweqt ɣer wayeḍ. 

Louis-Jean Calvet : « lorsqu’un individu est confronté à deux langues qu’il utilise tour à 

tour, il arrive qu’elles se mélangent dans son discours et qu’il produise des énoncés 

(bilingues). Il ne s’agit plus ici d’interférence mais, pourrait-on dire, de collage, du passage 

en point du discours d’une langue a l’autre que l’on appelle mélange de langue (code mixing) 

ou alternance codique (code switching) ».3 

 

             Ad naf kra isnalsiyen segzan-d tamlellit n tutlayt s usemres n snat neɣ ugar n tutlayin 

deg yiwen yinaw, yal yiwet seg tutlayin-agi tesɛa anagraw n tjerrumt yemgaraden ɣef tayeḍ. 

« La juxtaposition à l’intérieur d’un même échange verbal, de passage ou le discours 

appartient à deux systèmes grammaticaux différent ».4 

             Tamlellit n tutlayt d aɛeddi neɣ d aseqdec n sin inagal yemgaraden deg yiwet n tinawt 

neɣ taggayt n tinawin. 

 

 

 

 

                                                           
1 J. F. HAMERS. In, M-L. MOREAU, La Sociolinguistique : Concepts de base, Mardaga, 1997.p 178-179. 
2 W. F. MACKEY, Bilinguisme et contact des langues, éd. KLINCKSIECK, paris, 1976, p397. 
3 J-L. CALVET, La sociolinguistique, PUF. Collection Que sais-je ? Paris, 1993, p22.  
4 M-L. MOREAU. Op.cit, p32.  
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4.2.3. Amyekcam n tutlayin 

            Amyekcam neɣ asexḍel gar tutlayin d yiwen gar yigemmaḍ n umlili n tutlayin, ideg  

ara naf asekcem n yiferdisen n yiwet n tutlayt deg tayeḍ s useqdec n yilugan iwuranen d 

ulɣawan 

          « Code mixing est caractérisé par le transfert d’éléments d’une langue Ly dans la 

langue de base Lx, dans l’énoncée mixte qui en résulte on peut distinguer des segments 

unilingues de Lx alternant avec les éléments de Lx qui font appel à des règles des deux codes. 

A la différence de l’emprunt généralement limité à des unités lexicales, le mélange de code 

transfère des éléments à des unités appartenant à tous les niveaux linguistiques et pouvant 

aller de l’Item lexical à la phrase entière : si bien qu’a la limite il n’est pas toujours facile de 

distinguer le code mixing du code switching. Comme l’alternance de code, le code mixing est 

une stratégie de bilingue»1. 

           Amdan mi ara d-yaf iman-is gar snat n tutlayin, ad t-naf yesexlaḍ ger-asent, tikwal 

mebla ma yerra tawelha-s. 

            « Lorsqu’un individu est confronté à deux langues qu’il utilise tour à tour, il arrive 

qu’elles se mélangent dans son discours et qu’il produise des énoncés bilingues »2 

Amyekcam n tutlayin yemmeslay-d fell-as ZABOOT  deg tezrawt-ines yenna-d ilaq ad 

nessemgired gar temlellit n tutlayin d umayekcam n tutlayin. 

« Il faut distinguer le code switching du code mexing. Ce dernier se caractérise 

essentiellement par le transfert d’unités linguistique significatives d’un code à un autre. »3 

4.2.4. Areṭṭal 

             Areṭṭal asnilsay d awal  i d-ttawin yigduden seg  tutlayt tajenṭaḍt (1) ɣer tutlayt-nsen 

(2) iwakken ad yekcem deg-s, ad yettwasexdem amzun d ayla-s n tidet, sebba n lexṣaṣ n 

wawal-agi di tutlayt (1). 

            « C’est l’intégration à une langue d’un élément d’une langue étrangère. Plus 

précisément, en opposition à calque, emprunt à la langue étrangère d’une unité lexicale sous 

sa forme étrangère. Les problèmes linguistiques posés par l’emprunt son surtout : 

                                                           
1 J. HAMERS et BLANC. Op.cit, p89. 
2 J-L. CALVET. Op.cit, p29. 
3 T. ZABOOT. « Un code-switching » algérien : le parler de Tizi-Ouzou, V1, sous la direction de 

LEFEBVRE.A, Sorbonne, 1989-1990, p118. 
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l’intégration au système phonologique de la langue emprunteuse, des modifications des sens 

et le réajustement des paradigmes lexicaux troublés par le mot nouveau. »1 

             Yella umgired gar umyadef d ureṭṭal, acku amenzu yettili deg umeslay ; wiss sin deg 

wayen yaɛnan tutlayt. 

          « Il faut distinguer le description de l’interférence de l’analyse d’emprunt linguistique. 

Le première est du domaine de la parole ; la seconde du domaine de la langue. »2 

              Ireṭṭalen bḍan ɣef sin, llan wid i d-tettawi tutlayt seg tutlayin tiberraniyen, ayen 

iwumi neqqar areṭṭal azɣaray. Akken llan daɣen yireṭṭalen i d-tettawi tutlayt deg tmeslayin i 

as-id-yezzin daxel n wakal n tmurt. 

4.2.4.1Areṭṭal agensay 

               Areṭṭal agensay d awal i d-tegrew tutlayt seg tmeslayin ukud tesɛa aẓar. Ma yella 

nemmeslay-d ɣef tutlayt taqbaylit, ad naf tuget n wawalen ireṭṭalen igensayen tessemras kkan-

d ama si tcawit, tamzabit, aladɣa wid n tmaceɣt d tcelḥit. 

             

 ACHAB  yenna-d ɣef ureṭṭal agensay : « on entend par emprunts internes les unités lexicales 

empruntées à l’intérieur du domaine berbère. »3 

4.2.4.2. Areṭṭal azɣaray 

              Areṭṭal azɣaray d awal i d-treṭṭel tutlayt seg tutlayin tiberraniyin ukkud tesɛa anarmis, 

ama n tkarḍa, tdamsa… Deg wayen yarzan taqbaylit, aṭas n wawalen i d-terḍel ama seg 

tefransist, talatinit neɣ seg taɛrabt. 

            

               KAHLOUCHE deg tezrwat-ines, yemmeslay-d ɣef usemres n tutlayt taqbaylit i 

yireṭṭalen n tutlayin-nniḍen ukud tesɛa anermis. «  Les berbérophones, écrit-il, n’enrichissent 

généralement leur lexique que par emprunt. »4 

 

 

 

                                                           
1 G. MOUNIN. Dictionnaire de la linguistique, éd. PUF. Paris, 2004, p124. 
2 W. F. MACKEY. Op.cit, p397. 
3 R. ACHAB, La néologie lexicale berbère : approche critique et propositions, INALCO, Paris, novembre 1994, 

p49. 
4 R. KAHLOUCHE, Le berbère (kabyle) au contact de l’arabe et du français : études socio-historique et 

linguistique. Thèse de doctorat. T1, Alger, 1992. P280 
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4.2.5. Arwas 

           D asemres n usuɣel  n tenfaliyin neɣ timiḍranin deg tutlayt ɣer tayeḍ, ayagi s ubeddel 

deg tseddast, d usuɣel n wawalen yellan deg tutlayt A ɣer tutlayt B sebba n lexṣaṣ yellan deg 

tneggarut-a. 

         « On dit qu’il y a calque linguistique quant, pour dénommer une notion ou un objet 

nouveaux, une langue A traduit un mot, simple ou composé, appartenant à une langue B en un 

mot simple existant déjà dans la langue ou en un terme formé de mots existant aussi dans la 

langue. Le calque se distingue de l’emprunt proprement dit, ou le terme étranger est intégré 

tel quel à la langue qui l’emprunt ; quand il s’agit d’un mot simple, le calque se manifeste par 

l’addition, au sens courant du terme, d’un « sens » emprunté à la langue B… quand il s’agit 

d’un mot composé, la langue A conservé souvent l’ordre des éléments de la langue B, même 

lorsque cet ordre est contraire à celui que l’on observe ailleurs dans l’usage de la langue »1 

Arwas d talɣa n ureṭṭal seg tutlayt ɣer tayeḍ, i yessexdamen ugar n yiwet n tayunt 

taseddasayt i d-tewwi seg tutlayt-nniḍen, ama s usuqel n wawal s wawal neɣ n tefyar ur 

ngarrez ara. 

Calvet. J: « Le calque est une forme d’emprunt d’une langue à une autre , qui consiste a 

utiliser , non une unité lexical de cette autre , mais un arrangement structural, les unités 

lexicales étant indigènes, le mot des mauvaises traduction scolaire, est une forme de calque  

comme aussi la traduction littéraire d’unités figées (dite couramment, gallicismes, 

germanisme). »2

                                                           
1 J. DUBOIS. Op.cit, p73. 
2 G.  MOUNIN. Op.cit. P58. 
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Tazwert   

              Deg wakud-agi ideg nettidir aṭas n tɣawsiwin timaynutin i d-ikecmen ɣer tudert n 

umdan n yal ass. Skud mi ara nettaz ɣer zdat, tettnarni tusna ugar deg yal iḥricen n tudert, 

aladɣa ayen icudden ɣer taywalt, imi nettwali aṭas n umaynut d ttawilat atranen i d-

yennulfan : Rradyu, Tiliẓri, Aselkim, Internet, aẓeṭṭa tmetti…Ayagi merra xelqen-d taywalt d 

wassaɣen ger yemdanen. 

               Deg ixef-agi ad nawi awal ɣef kra n ifardisen igejdanen atraren n taywalt d wayen 

yaɛnan aẓeṭṭa tmett: Internet, faysbuk… 

1. Taywalt   

        D axlaq n wassaɣen neɣ d abeddel n tektiwin, tmusniwin ger yemdanen. D tagrumma n 

wallalen s wayes i nezmer ad n-selhaq isalan i yemdanen neɣ iḥulfa-nsen ama s wawal neɣ s 

tira. Taywalt tezmer ad tili ger sin n yemdanen neɣ yegrawen.     

              «  On  peut définir  la communication comme un processus dynamique par lequel un 

individu établit une relation avec quelqu’un pour transmettre ou échange des idées, des 

connaissances, des émotions, aussi bien par la langue orale ou écrite que par un autre 

système de signes : Gestes, musique, dessins, …La communication établit le lien qui permet 

aux sociétés d’exister et de fonctionner. La communication peut se dérouler en face à face ou 

recourir à média, elle peut avoir lieu entre deux personnes, entre une personne et un groupe 

ou entre deux groupes. » 1  

1.2. Iḥricen n taywalt 

1.2.1. Taywalt  yellan ger sin n yemdanen  

Ad yili win yettmeslayen, win iwumi yettmeslay .Aḥric-agi yettili ger sin n yemdanen. 

1.2.2. Taywalt yellan d ugraw n yemdanen  

Aḥric-agi yettili ger sin n yemdanen naɣ ugar. 

1.3. Iswi n taywalt  

• Ad taɛreḍ ad teṣṣewṣel timusniwin neɣ isallan ɣer yemdanen. 

• Axlaq n yilugan amek ara msefhamen yemdanen ger-asen. 

• Axlaq n wassaɣen ger yemdanen. 

• Yal yiwen ad d-yini turda-ines. 

                                                           
1
 A. RICHARD, B. NICOLE, la communication efficace, de boeck université, canada, 1995, p13. 
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2. Aẓeṭṭa tmetti  

      Aẓeṭṭa tmetti yezmer ad yili ger yemdanen yesɛan assaɣ akked d tmetti neɣ akked d  

tdukliwin , tettaxlaq-d assaɣen ger-asen ,diɣen  leqdicat yellan deg tmetti yettili-d  ɣer laḥsab 

n walugen. Yeskanay-d igrawen n tmetti.  

       tenna-d CAROLLINE  JUILLARD ɣef  uẓeṭṭa tmetti « le réseau social est constitué de 

personnes reliée entre elles par des liens sociaux selon différents régularité structurales. » 1     

3. Amezruy n internet  

             Internet tennulf-d deg  Marikan iwakken ad d-xelqen assaɣen ger n isardasen. Allal-

agi ur tefkin ara i wid yeqqaren deg tseddawit ,uqbel ad yettwasexdem deg tmura n umaḍal 

yemgaraden. Yella yettwasexdem s ɣur n tegrumma n USA . Llan yemdanen yesɛan  tiktiwin 

amek ara ad xelqen assaɣen neɣ ad ɛerḍen ad qqnen iselkimen ger-asen iwakken ad izmiren 

ad mbedlen timusniwin neɣ tinufkiwin ger-asen. Iwakken ad yili ubeddel ilaq ad tili taywalt  d 

tutlayt ger-asen, tameslayt-nni sexdamen qqaren-as protocole.  

            Iwakken ad tili taywalt neɣ assaɣ ger waṭaṣ n yiselkamen ilaq ad ḍefren ayen iwumi 

qqaren TCP /IP, iwakken ad d-snulfun i yal aselkim tansa IP (intrenet protocole) . Imdanen 

yessexdamen allal-agi internet bɣan ad xedmen assaɣen ,deg tazwara ger isardasen,  

syen ɣer-s ger yisdawanen . Anecta yak iwakken ad snarnin taywalt ger yiẓeḍwa-agi. 

3.1. Tabadut n internet  

 Isem-agi n internet yekka-d seg tmurt n Marikan, yettwassudm-d seg tefransist 

“interconnecter des réseaux ”  ittwasexdem i tikkelt tamezwarut deg tubar1972 s ɣur  Robert 

E.Khan deg Wacinṭun.  

            Deg 1 yennayar 1983 isem-agi n internet yettwasexdem yakan iwakken ad d-isebgen 

tagruma iwumi qqaren (Arpanet) d waṭaṣ n yiẓeḍwa n talɣuyin (aẓeṭṭa n talɣut) i yuɣalen d 

tenṣibin .  

             Internet tasɛa aṭaṣ n yeẓḍwa n talɣuyin deg umaḍal imarra, yetteqniten win iwumi 

qqaren HTML, diɣen innulfa-d deg internet ayen iwumi qqaren world wide web  

         Internet d yiwen n wallal s wayes tettili taywalt ger yemdanen ama wid yesɛan lxiḍ ger-

asen ad d-nebdar :tilifun, ADSL…neɣ wid ur nesɛi ara lxiḍ ad d-naf deg-s : wifi, wll, 

WIMAX … 

 

 

                                                           
1
 C. JUILLARD, in, M-L.MOREAU, La Sociolinguistique : Concepts de base, Mardaga, 1997.p 252. 
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   Protocole  

                D tagrumma n walugen i d-yesbaduyen tameslayt iwakken ad tili taywalt deg waṭaṣ 

n tmacinin neɣ n wallalen kul yiwen yesɛa tiwuriwin-is i yiman-is.1 

3.2. Lwelhi n internet  

� S internet, yal aselkim ad yesɛu tansa i yiman-is IP. Deg-s amdan yezmer ad yeceggaɛ 

neɣ ad yessekcem tinufkiwn neɣ timusniwin.  

� Iteqqen ger yemdanen. Ayen ibaɛden at-id iseqreb, amzun deg yiwen umekkan i ttilin.  

� Asexdem n taywalt s tira. 

� Imdanen akk zemren ad sxedmen aladɣa deg tmura irebḥen. 

� Asisḥel n unigi n usugen. 

� D amekkan anda amdan ad yili d ilelli.  

       Allal-agi atrar yezmer ad yexdem aṭaṣ n tɣawsiwin ad d-nebdar ger-asent: 

-Aceggaɛ n yizen i yemdanen anda bɣun ilin. 

-Axlaq n ugraw n yemdanen yettmeslayen ger-asen, wid ukud sɛan assaɣ. 

-Anadi deg temkarḍiyin timuqqranin deg umaḍal. 

-Tifin n yissalen ɣef yal asentel ɣef wacu id yettili unadi. 

-Axlaq n tmusniwin. 

-Tifin n uxeddim. 

-Akemmel n leqraya. 

-Asewsaɛ n turdiwin.  

 3.3. Ayen ur nelhi ara deg wallal-agi n internet  

- Allal n internet akken yezmer ad yili xfif yaɛjel akken yezmer ad yazay ur yettɣawal ara . 

- Ur yezmir ara ad yessebgen s ttbut ayen yettḥulfu wumdan neɣ ayen it- yeɛnan s lekmal-is 

deg taywalt. 

- Nettaf deg internet tansa ur nesɛi ara azal. 

 

 

 

 

 

                                                           
1
 http://www.blogdumoderateur.com/50-chiffres-medias-sociaux-2016. 
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4. Tabadut n faysbuk  

    Faysbuk  d yiwen s ger iẓeḍwa tmetti  , yennulfa-d deg usuggas n 2004 , i yesdawanen n 

tseddawit n harvard , isnulfat-id win iwumi qqaren MARK  ZUCKERBERG . Allal-agi 

zemren ad tesxedmen wid yesɛan deg laɛmer-nsen seg 13 n yisuggasen d tasawent . 

     D yiwen n ttawil atrar i sexdamen yimdanen iwakken ad sisehlen taywalt ger-asen. D tansa 

tis snat n “web” i yesexdamen yemdanen mbaɛd win iwumi qqaren “google”. Fayesbuk yesɛa 

azal n 1,4milard n wid it-yesexdamen deg duǧamber 2015.  

 

4.1. Udem n Faysbuk: 
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4.2. Tameddurt n Mark Zuckerberg 

 

              Mark ilul-d deg 14 mayu 1984 deg White Plains (new York) deg tmurt n marikan. 

Yelmed taselkimt , dnetta id yesnulfan tansa n internet faysbuk id yettwaxelqen deg usuggas n 

2004 ,d netta id asqamu amatu fell-as. Llan wid iɛawnen mark d imddukal-is isdawanen n 

tseddawit n Harvard seg-sen ad d-nebdar: Eduardo Saverin, Dustin Moskovitz, Andrew 

Mcollum. 

4.3. Taneflit n Faysbuk ɣef laḥsab n yiseggasen  

         Tennulfa-d i tikkelt tamezwarut deg usuggas n 2004. Deg meɣres faysbuk isewsaɛ ɣer 

tseddawiyin  Stanford,Kulumbya, tewweḍ armi d yiɣarbazen n Boston d kra n tseddawiyin n 

Kanada d Marikan. 

        Deg yunyu faysbuk yesɛa ayen i wumi qqaren asatel ametti deg Palo Alto deg California  

Deg usuggas 2005  

             Timetti tekkes-as azwir-nni i yesɛa faysbuk ,yella yesɛa azwir (the) “the faysbuk”, 

maca yuɣal kan faysbuk .Deg usuggas n 2005 s wazal n 200 000 dular. Iceggaɛ kra ɣer 

iɣerbazen deg ctember 2005. Fayesbuk isewsaɛ wid i tisexdamen ɣer waṭaṣ n tmettiyin, deg-s 

ad d-naf : Microsoft d Apple . 1 

 

 

 

 

                                                           
1
 http://www.blogdumoderateur.com/chiffres-facebook. 
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Deg usuggas n 2006  

             Deg 26 ctember imdanen akk yesɛan 13 n yisuggasen d tasawent ad sɛun tansa 

iliktrunik iwakken ad yettwasexdem deg umiḍan-nsen. 

Deg usuggas n 2007  

             13 ɣuct ukren tansa sxedment melba lɛelm n yimawlan-is , rnu ɣer waya illa-d deg-s 

ubeddel d uceggaɛ deg internet .  

Deg usuggas n 2008  

             23 yulyu ilḥaq azal n 400 000 n yemdanen i yessexdamen allal-agi n faysbuk. Deg 

yebrir tennulfa-d tirawt (messagerie), tettili-d s lemɣawla, teskanay-d wid yessexdamen allal n 

faysbuk. 

Deg usuggas n 2009  

               Faysbuk  tesnarni anagraw iwumi qqaren “Micro Blogging”. 

Deg usuggas n 2010 

             Deg 21 yennayar tella-d yiwet n tektabt i d-yettmaslayen ɣef umezruy n faysbuk deg 

tseddawit n Harvard seg useggas n 2003 armi d asuggas n 2009. Asaru n (the social network ) 

neɣ aẓeṭṭa tmetti deg kibak ijred abrid I uxlaq n (the faysbuk ) deg Harvard, yeffeɣ deg 23 

ctember ɣer ugafa n tmurt n Marican diɣen deg 13 tuber deg fransa. Deg tuber 2010 tennulfa-

d yiwet n tzeqqa anda izemren sin yemdanen ad najmaɛen deg-s. Deg furar fayesbuk tuɣ-d 

ayen iwumi qqaren XMPP iwakken imdanen ad izmiren ad mbeddalen isalan ger-asen.  

             Deg 15 wamber Mark Zukerberg isnulfa-d ayen iwumi qqaren Messagerie, Email 

akken ad yili umyezwar ger Gmail d Hotmail, web, mail n Google d Microsoft.  

Deg usuggas n 2011  

            Deg 29 yennayar faysbuk  yebeddel amek i tettceggiɛ izen. Deg 6 yulyu faysbuk  

yesnulfa-d skype, mi ara ad yissiwel wumdan i wayeḍ yezmer ad tiwali.  

 

Deg usuggas n 2O12  

              Deg 5 maɣres 2012 faysbuk tessufeɣ-d ayen iwumi qqaren faysbuk misenjer. Deg 

Ɣuct  tekkes-d 8,7% seg 955 melyun n win it-isexdamen. 
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Deg usuggas n 2013  

              Deg yennayar 2013 faysbuk tesnulfa-d tarayt n unadi qqaren-as “Graph Search”. 

Deg usuggas n 2014  

Deg  14 yennayar faysbuk tuɣ-d  ayen iwumi qqaren “Branch media” wid yestukelfen s 

ubeddel n tnufkiwin  s wazal n 15 melyunn dular . 

Deg usuggas n 2015  

         Deg 24 furar ibelheddaren n faysbuk ssufɣen-d yiwet n tulɣa qqaren-as AFP iwakken ad 

sefḍen anagraw n messagerie email “@faysbuk.com”. 

        Deg tuber 2015 tnulfa-d yiwet n tqeffalt qqaren-as Ḥemleɣ “j’aime” deg usuggas-agi 

facebook thegga-d yiwen  n uẓeṭṭa ametti «  facebook at work» , anda imdanen ad izmiren ad 

xelqen assaɣen ger yemdanen nniḍen melba idrimen. 

        Deg 26 tuber imdanen yettawed-asen-d kulec ɣer usiwel-nsen ama d iɣmisen, d 

agemmuḍ n waddal , d lḥala n tmurt d lḥala n tegnawt… 

        Deg 19 ctember amdan yezmar ad yegzem neɣ ad yeḥbes assaɣ-nni yellan akked 

yemdanen ur yebɣi ara . 

Deg usuggas n 2016  

           Deg yennayar facebook yesnulfa-d 5 n tqeffalin timaynutin amek ara yizmir umdan ad 

yesebgen ayen yettḥulfu “j’adores”, “haha”, wouah” , “triste”Grrr” . deg 29 mayu 2016 

yennulfa-d “Merci”. 

 

4.4. Ayen yelhan deg faysbuk  

          Aẓeṭṭa tmetti yella iwakken yal win I tisexdamen ad yesɛu assaɣ d tmetti, ad tili taywalt 

akked yemddukal-nsen. Zemren ad mbeddalen isallen d tmusniwin ger-asen, tugniwind 

tbidyutin …  

 

� Tifin n yimddukal. 

� Anda yebɣu ibɛed win tḥemleḍ ama d imddukal neɣ d tafamit ,s wallal-agi ad asen-

tḥasseḍ qqarben amzun akken deg yiwen umekkan illan.Wa yeẓẓar isallen ɣef wayeḍ .  

� Timusniwin tijdidin.  

� Timerna n yegrawen d ubeddel n turdiwin yid-sen.  

� Abeddel n uẓawan d tbidyutin ger-asen. 
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4.5. Ayen ur nelhi ara deg faysbuk  

� Timusniwin-agi tibarraniyin zemrent ad skecment iman-nsent deg tudert n yiwen. 

� Asexdem ur nlaq ara n tugniwin. 

� Aḍeqqar n lwaqt deg faysbuk ɣer kra n yemdanen.  

� Anekcum ɣer tansiwin ur nlaq ara, tid yettaǧǧan imdanen ad fɣen i ubrid . 

 

                Deg wanecta yak n tulmisin i yesɛa faysbuk nezmer ad d-nefhem belli tesɛa sin n 

yiberdan neɣ sin n wudmawen ,ɣef waya ilaq ɣef umdan  ad yissin amek ara yessexdem 

faysbuk diɣen ad yextir isallen ɣef wacu ara ad inadi .  

4.6. Tawuri n faysbuk  

� Abeddel n yinzan. 

� Anadi ɣef tmusni n yemdanen d tmusniwin nniḍen. 

� Aceggaɛ n tugniwin. 

� Aḍfar n lwaqt ,amdan ad yeḥṣu ayen ala yeṭṭaṛṛun deg umaḍal.  

� Askan n tedyanin yeḍran. 

� Tezmer ad sekcem aṭaṣ n wahilen iwakken ad tesebɣar axuddim-is. 

� Yella win iwumi qqaren (connect with face book) yettɛawan imdanen akken ad jarden 

tansiwin maca mačči iwakken ad xelqen imiḍanen imaynuten maca iwakken ad 

twasxedmen imiḍanen-nsen n faysbuk ad nebder seg-sen :Digg.com, Yoost.com… 

4.7. Amḍan n win i yessexdamen faysbuk  

           Deg fransa, seg usuggas n 2007 armi d asuggas n 2008 azal n 3,6 melyun i 

yerezzun ɣer faysbuk . Deg ctember 2008 faysbuk llan deg-s azal n 4 melyun i 

tisexdamen deg tmurt. 

Fransa d tamezwarut deg tmurt deg usexdem n tansa azal n 16 s lmeyya. Deg 

duǧamber 2008 azal n 11 n melyun i yerzan ɣef faysbuk. Faysbuk tella deg umḍiq wis 

20 deg tansa n internet i wuɣur ttarzen yemdanen s waṭaṣ.  

Deg furar 2011 azal n 20,54 malyun i tisexdamen leɛmer-nsen ger 18 d 34. Afmidi n 

win yesɛan deg laɛmer-nsen ger: 

 18                    24 azal n                                31 %  

 25                    34    azal n                                28 % 

Deg usuggas n 2015 fransa d tamezwarut deg umaḍal. 
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             Deg belgique, 

yessexdamen  internet 

Ktar n 25 %  n win i tisexdamen ger 25 d 34 Iseggasen

Deg 2012 azal n 6 melyun id isbegnen iman

-2Afmidi n beṭṭ

 

Deg umaḍal,  deg tazwara n 2011 azal n 620 melyun i tis

wass  azal n 55 n dqayeq.  

    

1 Statistiques Facebook février 2011
2
  http://blog.facebook.com/blog.php?post=297991732130

                                  

:                                                              Tazwert 

 

 

, seg ɣuct 2011 armi d yennayar 2012 azal n 4 444 920 n win 

 50,7% d irgazen ,49,30 % d tilawin1. 

win i tisexdamen ger 25 d 34 Iseggasen.  

Deg 2012 azal n 6 melyun id isbegnen iman-nsen deg faysbuk.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ṭṭu n wid yessexdamen Facebook ilmend leɛ

deg tazwara n 2011 azal n 620 melyun i tisexdamen , yiwet tikkelt deg 

azal n 55 n dqayeq.  Azal n yiwen (01) umelyar n wid  yessexdamen 

 

                                                           

Statistiques Facebook février 2011 

http://blog.facebook.com/blog.php?post=297991732130 

                                  -Aseggas 2011- 
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30 

uct 2011 armi d yennayar 2012 azal n 4 444 920 n win 

ɛmer-nsen.- 

exdamen , yiwet tikkelt deg 

yessexdamen Faysbuk.
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1Anarni n wid yessexdamen (facebook) deg uma

5. Wid isexdamen faysbuk 

1
 « Nombre d'utilisateurs de Facebook dans le mo

Timura  amḍan n win 

isexdamen 

faysbuk deg furar 

2011 

1 – marikan n 

umalu  

201  melyun 

2 – urupa  189  melyun 

3 – Asya  
146 melyun 

4 -  marikan 
65 melyun 

:                                                              Tazwert 

 

 

Anarni n wid yessexdamen (facebook) deg umaḍal ger 2004

 

 

Wid isexdamen faysbuk ɣer laḥsab n yimukan n tkarḍa :

                                                           

Nombre d'utilisateurs de Facebook dans le monde » 

an n win 

faysbuk deg furar 

imḍanen 

igejdanen deg 

3 wagguren 

yezrin furar 

2011  

Afmidi 

igejdanen 

deg 3 

wagguren 

yezrin 

furar 2011 

Imḍanen 

igejdanen deg 6 

wagguren yezrin 

furar 2011 

14,9  melyun 8,03 % 32  melyun 

19,4 melyun 
11,46 % 

29,8 melyun

28,4 melyun 
24,25 % 

43,5 melyun

11,6 melyun 
22,03 % 

15,9 melyun

:                                                              Tazwert ɣer  taywlat. 
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al ger 2004-2010. 

:  

igejdanen deg 6 

wagguren yezrin 

afmidi 

igejdanen 

deg 6 

wagguren 

yezrin furar 

2011 

 18,9 % 

melyun 
18,67 % 

melyun 
42,59 % 

melyun 
32,59 % 
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6. 1O n tmura timeqqranin i yesɛan aṭaṣ n win yessexdamen faysbuk  

1- Les Etats unis (canada) :167 melyun 

2- L’inde 60 

3-  Le Brèsil 60  melyun 

4- L’Andunèsia50 melyun 

5- Le Mexique 39 melyun 

6- Le royaume uni 33 melyun 

7- Les Philippines 30 melyun 

8- La France 25 melyun 

9- L’allemagne 25 melyun 

10- La Turquie 31 melyun  

7. Tutlayin deg faysbuk  

         Faysbuk deg 22 ctember 2015 yella deg-s azal n 96 n tutlayin, bdant tasuqilt: 

Deg furar 2008 tutlayt taspenyulit d telmanit. Tafransist n fransa deg 10 meɣres 2008, 

diɣen tafransist n Kanada deg usuggas n 6 yebrir 2009. Ad d-nebder ger tutlayin –agi: 

Afrikana, taglizit, taɛraba, takurit, tafilipinit, tafransist, talatinit, tajapunit, kanada, Tarusit, 

Taturkit, …  

. 

n unẓul  

5 – Afriqya  25  melyun 5,4  melyun 27,26 % 
8,3 melyun 

50,12 % 

6 – ustralya  
12 melyun 0,3 melyun 

2,61 % 
0,6 melyun 

5,16 % 



 

 

 

 

 

 

 

 

Awal areṭṭal 
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Tazwert     

             Amlili n tutlayin deg Tefriqt Ugafa gar tutlayt tmaziɣt d tutlayin-niḍen (taɛrabt, 

tafransist, talatinit …) Ixleq-d amyekcam gar-asent, anect-a d ayen ara yeǧǧen tutlayt 

taqbaylit ad d-terḍel awalen seg tutlayin-agi mi ara taf uguren neɣ lexṣaṣ deg umawal-ines. 

            Deg ixef-agi, ad d-nesbadu areṭṭal, i deg ara d-nefk tabadut- ines d teṣledṭ ara yebnun 

ɣef wammud i d-negrew deg ubrid n tansa Faysbuk. 

 1.Amawal  

            Amawal d tilawt  i tettidir tutlayt, ayen ur nezmir ara ad t-nissin neɣ ad yettwaqɛed ala 

s tmawalt i yellan d tilawt n yinaw. Amawal n teqbaylit am netta am umawal n tutlayin-niḍen 

tekcem-it ama d ayen yaɛnan tutlayt n taɛrabt neɣ n tafransist. Awalen-agi llan wid yettruḥun, 

llan wiyaḍ rennun-d keččmen-d ɣer tutlayt. 

             « Le lexique est une réalité à la langue à la quelle on ne peut accédée que par la 

connaissance des vocabulaires particuliers qui sont une réalité du discours. Le lexique 

transcende des vocabulaires mais ni accessible que par eux. Un vocabulaire suppose 

l’existence du lexique dont il est un échantillon. »1  

 2. Areṭṭal 

              Areṭṭal  d awal neɣ d tanfalit  i d-yekkan  seg  tutlayin tijenṭaḍin mebla asuqel, 

iwakken ad yekcem deg umawal-ines, ad yettwasexdem amzun d ayla-s n tidet, sebba n lexṣaṣ 

deg umawal-agi deg  tutlayt-nsen.  

              « Un emprunt est un mot, un morphème ou une expression qu’un locuteur ou une 

communauté emprunte à une autre langue, sans la traduction. Le terme emprunt est 

généralement limité au lexique, même si certains auteurs l’utilisent pour désigner l’emprunt 

de structures (voire calque). Lorsque l’emprunt est inconscient, il se confond avec 

l’interférence. »2  

         Areṭṭal d arḍal n wawalen seg tutlayt ɣer tayeḍ, ulac tutlayt deg umaḍal ur iḥuza ara. 

    

 

 

 

                                                           
1J.  PICOCHE, Précis de lexicologie français, étude et enseignement du vocabulaire, éd. Nathan, paris, 1977, 
p44-45. 

2J. F. HAMERS, in, M-L.Moreau, La Sociolinguistique : Concepts de base, Mardaga, 1997.p.136-137. 
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            « L’emprunt c’est un procédé qui consiste en un transfert d’un signe linguistique 

entier ou d’une partie de ce signe d’une langue dans une autre langue. L’emprunt est un 

phénomène universel dont aucune langue ne peut se passer (…) »1 

             Areṭṭal d abrid swayes i d-yettili  usnulfu n wawalen deg umawal n teqbaylit, areṭṭal d 

awal-nni neɣ d tagruma n wawalen i d-nettagem seg tutlayt ɣer tayeḍ, ayagi yettili-d sebba n 

imeskar yeqqnen ɣer umezruy, timetti, ddin, tasartit d tdamsa. 

3.Anaw n yireṭṭalen deg tutlayt taqbaylit 

3.1.Ireṭṭalen n taɛrabt 

          Tutlayt taqbaylit tewwi-d mačči drus n wawalen ireṭṭalen seg tutlayt n taɛrebt, aya iban-

d mbeɛd anekcum n waɛraben ɣer Tefriqt Ugafa mi i d-wwin yid-sen tineslemt. Ayagi ur 

yebɣi ara ad d-yini ur d-tewwi ara seg tutlayin timensayin maca deg wakud-nni ar ass-a d 

awezɣi akken ad ten-id-tɛeqleḍ imi kecmen deg tutlayt akken iwata reṣṣan deg umawal. 

Ireṭṭalen-agi ḥuzan akk iḥricen n tudert. 

          Awalen i d-terḍel teqbaylit seg taɛrebt ṭṭfen aḥric d ameqqran deg wammud-agi, anda 

tuget seg-sen kecmen deg umawal n teqbaylit uɣalen semrasen-ten s waṭas deg tutlayt n yal 

ass. 

         Deg wammud nger tamawt i waṭas n wawalen ireṭṭalen i d-yekkan seg taɛrabt, seg 

wasmi i d-ɛefsen waɛraben akal n tefriqt n ugafa. Awalen-agi ḥuzan akk iḥricen n tmetti : 

 

 

� Ddin :     Nnbi. 

                                                    Llah. 

 

� Timarewt  :       Lwaldin. 

                                                              Dderya. 

 

� Idles :               Aḥayek. 

                         Afennan. 

 

� Tadamsa :          Lesɛar. 

                                                               Lfayda. 
                                                           

1 A. BERKAI, la terminologie de linguistique en tamazight, Mémoire Magister, Bejaia, 2001. P. 45 
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3.2. Ireṭṭalen n tefransist 

                Tutlayt n tmaziɣt (taqbaylit) terḍel-d awalen seg tutlayt tafransist, ama deg lawan-

nni  n tegrawla, ama deg wakud-agi i deg nella. Ireṭtṭalen-agi ma nger tamawt ad ten-naf qnen 

s tuget ɣer wayen i d-yettnulfun deg yal iḥricen n tudert. 

Yenna-d HADDADOU  : « il suffit de sortir du domaine  des préoccupations traditionnelles 

pour rencontrer une foule de mots français afférents aux domaines les plus divers».1 

                Deg wayen i d-terḍel teqbaylit seg tutlayin taɛrabt d tefransist, ad nnaf kra deg-sen 

reṣṣan deg umawal n teqbaylit amzun d awalen-is, ur ttwaɛqalen ara ala s tezrawin i d-yettilin 

deg umahil-agi, wiyaḍ xas kecmen deg tutlayt, maca ttbanen d ijenṭaḍen, am akken daɣen ara 

naf wid nessemras akken llan deg tutlayt talɣent mebla ma ibeddel kra deg-sen. 

                Aṭas n sebbat gar-asent ayen yaɛnan tasnilest. Tamaziɣt, ɣer lwaqt n yimira, aṭaṣ n 

yireṭṭalen i tt-id-ikecmen deg yal  iḥricen yemxallafen n tudert , ireṭṭalen-agi ttwasemrasen ɣef 

leḥsab n temsartit deg unagraw n temsislit d tesnalɣa tamaziɣt. 

                 IMARAZEN yenna : « Pour de nombreuses raisons à la fois linguistique et 

extralinguistique, le berbère présente, de nos jours, beaucoup d’emprunts touchent à divers 

domaines de la vie quotidienne. Ces emprunts sont classés en trois types selon le degré de 

leur assimilation et de leur intégration aux systèmes phonétique, phonologique et 

morphologique du berbère ».2 

 4. Anekcum n wawalen ireṭṭalen  deg tutlayt 

       4.1. Awalen ireṭṭalen yudfen deg  teqbaylit 

                      Llan kra n yireṭṭalen kecmen akken iwata deg tutlayt n yal ass n yiqbayliyen 

ayen yaɛnan (timsislit, tasnalɣa) d awezɣi ad ten-neɛqel d ijenṭaḍen, ala ma nga tizrawin deg 

unnar iwakken ad d-nessegzi tutlayt i seg d-frurin. 

Kra n imedyaten seg wammud: 

Tarṣast, taqṣiḍt 

Ddunit, ciṭṭan 

Afellaḥ… 

 

 

 

 

                                                           
1  M.A.HADDADOU, Le guide de la culture berbère, éd. Ina-yas, Paris, 2000, p255. 
2M. IMARAZEN, Manuel de syntaxe berbère, éd.HCA, 2007, p31. 
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   4.2.Awalen ireṭṭalen i ibeddlen s kra kan 

               D awalen i d-yettwareḍlen, ṭṭfen tasnalɣa-nsen, maca yettili cwit n ubeddel deg 

temsislit-nsen 

Kra n yimedyaten seg wammud: 

                Lebḥer, ccetwa 

                Lmizan, lḥal  

                Litra, llakul… 

     4.3.Awalen ireṭṭalen ur nbeddel ara 

           Llan wawalen i d-terḍel tutlayt teqbaylit ama seg taɛrabt ama seg tefransist, akken  llan 

deg tutlauyt-nsen tanaṣlit, ulac abeddel ama deg talɣa neɣ deg unamek. Awalen-agi qqnen s 

tuget ɣer usnulfu ussnan. 

Ad d-nfek kra n yimadyaten seg wammud: 

Nneɛma , internet 

Twitter, résaux 

Raslmal, la chaine… 

            Akken bɣun ilin yireṭṭalen deg tutlayt taqbaylit maca ṣawḍen ad aɣen imukan-nsen 

deg umawal s yiberdan yemgaraden. 

5. Abeddel asnalɣan 

5.1. Deg isem 

         5.1.1Amqim arbadu 

          Mi ara neg tamawt deg wammud ad d-naf imdanen yettarun s teqbaylit deg wallal n 

Faysbuk ssexdamen s waṭas amqim arbadu n yireṭṭalen, ama d wid n taɛrebt, ama d wid n 

tefransist (la, le, ال…) 

Ad d-nfek amedya deg wayen icuden ɣer yireṭṭalen i d-yekkan seg tutlayt n tefransist. 

Md  : -Lbus 

          Deg umedya awal « lbus » d areṭṭal i deg ara naf amqim arbadu yeqqim  akken kan 

yella  

« Le bus ». 

        -lkuraj. 

Deg umedya-agi « lkuraj » i d-yekkan seg tutlayt tafransist,  yettwasexdem s umqim-ines 

arbadu « le courage ». 
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Ula d ireṭṭalen i d-yekkan seg tutlayt taɛrabt ad ten-naf  ttwasxedmen s umqim-nsen arbadu, 

ggten aṭas deg ammud : 

 

Lqima        Lmeḥna 

Lqella                                                           Lmektub 

Leḥfa                                                            Lḥerma 

Lehna                                                           Lxuf 

Lfayda                                                         Leḥzen 

Laɛmer Leḥbab 

Lmedfeɛ Lebḥer 

Lweḥc.    Laɛqel… 

 

        5.1.2.Tawsit  

Imdanen  yettwarun s teqbaylit deg Faysbuk tikawl nettaf-iten ttbeddilen tawsit n kra n 

yireṭṭalen i sexdamen  mi ara ttarun. 

Md: 

       ►ṣṣbeḥ (AR)                                  taṣebḥit (K).   

       ►Llitra  (K)                                    un litre (F)   

Awal-agi deg tutlayt tafransist d amalay, yuɣal deg tutlayt taqbaylit d unti « llitra ». 

       ► Llakul (K)                  l’école (F) 

Awal-agi deg tutlayt tafransist d unti, maca deg teqbaylit  yuɣal d amalay « llakul ». 

 

       5.1.3.Addad 

       Ireṭṭalen i ikecmen deg tutlayt refden ticraḍ n tjarrumt, ayen yeɛnan addad n yisem (addad 

ilelli, addad amaruz). 

Md  :   Afellaḥ                          Ufellaḥ. 

          Amexluq                         Umexluq.  

          Aɛdaw                                Uɛdaw. 

5.1.4.Amḍan 

       Tuget n yireṭṭalen i d-terḍel teqbaylit, ttemtawin akken iwata akked tecreḍt n usget, ama i 

unammal n umalay neɣ n wunti. 
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Md  : 

             Asuf           Asget              Asuf           Asget 

Lwilaya 

Lǧens 

Aḥbib 

Acarjur 

Afellaḥ 

Lwilayat 

Leǧnas 

Iḥbiben/lelaḥbab  

Licarjur 

Ifellaḥen 

 

Ccix 

Ccaf 

Aɛdaw 

Lḥakem 

afennan 

Lecyax 

Ccifan 

Iɛdawen 

Lḥukkam 

ifennanen 

 

        5.1.5. Timerna n teɣri tamenzut « a » i wawal areṭṭal 

Kra n wawalen ireṭṭalen nrennu-asen tiɣri « a » deg tazwara. Ad d-nefk kra n yimedyaten deg 

wammud : 

                 Afellaḥ,  aḥbib,  arɛud,   

                 Aḥayek, axir,  afennan,   

                 Amerbuḥ, aɛdaw,  awḥid,  

                 Amɛic,  ajdid, amexluq…  

5.2.Deg umyag 

5.2.1.Asileɣ n yisem n umigaw :  

Md :                       Xdem                                Axeddam. 

                                Xdeɛ                                  Lxadeɛ/ axeddaɛ.  

  

         5.2.2.Ticraḍ n tmeẓra n umyag :  

              Ṛebbaɣ / Ad ṛebbiɣ / Ttṛebbiɣ.  

Md  : Ṛebbi                      Tṛebba / Ad tṛebbi / Tettṛebbi.                       

                                         Ṛebban / Ad ṛebbin / Ttṛebbin. 

                                         Nṛebba / Ad nṛebbi / Nettṛebbi. 

                                         Ṛebbant / Ad ṛebbint / Ttṛebbint.                                                                                                                      
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                                           sinyaliɣ. 

 Md : Sinyali                      tessinyali. 

                                           Nessinyali. 

                                           Sinyalin. 

                                           sinyalint.   

 

 5.2.3.Asileɣ n umyag : 

Llan kra n yireṭṭalen (imyagen) nezmer ad d-nessileɣ seg-sen s tmerna n uzwir ɣer sdat 

n umyag. 

� S tmerna n uzwir « ss »n talɣa n uswaɣ. 

Xaddam(AR)                Xdem(K)                           Sexdem (Aswaɣ). 

� S tmerna n uzwir « ttwa » n talɣa n uttwaɣ. 

Ɛazala(AR)                 Ɛzel(K)                               Ttwaɛzel(Attwaɣ). 

 

6.Abeddel amsislan  

               Llan kra n yireṭṭalen kecmen deg lqaleb n temsislit yeqqnen ɣer teqbaylit. 

Deg,wammud i d-negrew deg wallal n Faysbuk ur nufi ara aṭas n yimedyaten yeqqnen ɣer 

uḥric-agi, ala « P » n tefransist yettuɣalen d « B » deg tutlayt taqbaylit, « Ṣ» n taɛrebt yettuɣal 

d « Ẓ »deg teqbaylit. 

� P                    B 

Md :    La poste                       Lbusṭa. 

� « P » n tefrasisit yettɣima  akken kan yella deg  kra n wawalen. 

Md :      Un potto                      Apuṭu. 

             Pirater  Piratin. 

� Ṣ                         Ẓ 

Md :     Aṣalatu  Taẓallit.  
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7.Abeddel asnamkan 

             Mi ara yadef wawal i d-yettwareḍlen deg tutlayt taqbaylit, yettbeddil unamek n 

usexdem-ines deg tefyirt, xas ur ibeddel ara aṭas deg tira maca anamek ad yemgarad ɣef 

wakken yella deg tutlayt-ines tanaṣlit. Abeddel-agi yezmer ad yili s tlata yibardan : 

 

� Asewzel n unamek n ureṭṭal. 

� Asewseɛ n unamek n ureṭṭal. 

� Tuẓla n unamek n ureṭṭal. 

Kra n yimedyaten deg wammud :  

      Awal 

 

Anamek-is deg 

tutlayt  taqbaylit 

Anamek-is deg 

tutlayt ta ɛrabt 

Ṣṣenf n ubeddel 

asnamkan n ureṭṭal 

 

 

 

         Ccix 

 

    

 

 

      D aselmad 

     

 

 

Argaz yeddan di 

leɛmer.  

           (Amɣar) 

Abeddel yellan 

yekka-d s usemmi i 

tɣawsa ɣef tayeḍ 

mqarabent neɣ 

mcubant. Deg 

umedya-agi amcabi 

yellan d 

« tamussni ». 

 

           

          Ɛic 

D tudert. 

Win yettidiren 

(ur yemmut ara). 

- Tudert 

-Win yettidiren 

deg waddad 

ifazen. 

Asewseɛ n unamek, 

anda awal-agi deg 

taɛrabt yesɛa sin 

yinumak. 

 

         

       Leqraya  

          

           D almad. 

           

         D taɣuri.  

           (Aḍris) 

Deg umedya-agi d 

tuẓla n unamek n 

wawal.Taɣuri tekcem 

deg ulmad 
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       Al-acɣal 

 

        Lecɣal 

                                  

D ayen akk ara 

yettwaxedmen. 

 

Abeddel yellan d 

asemẓi n unamek  

  (Cwiṭ ɣer waṭas) 

          

       Lɛid 

         

Ayen akk icudden ɣer 

usfugel d talwit. 

(tafsut, timunent, 

yennayer…) 

 

Sumata d ayen 

yeqqnen ɣer lfuruḥ 

mara (lɛid tamectuḥt, 

tameqqrant,lfarḥ, …). 

Abeddel yellan d 

asewseɛ n unamek n 

wawal lɛid deg 

teqbaylit. 

 

8.Inalkamen n wawalen ireṭṭalen ɣef tutlayt tmaziɣt (taqbaylit) 

              Ulac tutlayt deg ddunit i iḥettmen iman-is ɣef wawalen ireṭṭalen gar cwiṭ d waṭas, 

ama seg tutlayin i as-d-yezzin neɣ seg tutlayin n tussna d usnulfu. Tutlayt taqbaylit tewwi-d 

mačči drus n yireṭṭalen seg tutlayin uɣur tesɛa anermis seg zzman aqbur ɣer wass-a, awalen-

agi ireṭṭalen i yettadfen deg tutlayt ,ama d wid n taɛrabt, tafransist neɣ wid n tutlayin-niḍen 

ttaǧǧan-d aṭas inalkamen deg  tɣessa n tutlayt i deg nezmer ad-d-nebder : 

-Asebɣer n unagraw amsislan n teqbaylit 

-Asebɣer n unagraw amawalan n tutlayt taqbaylit. 

-Asexreb n unagraw asuddman. 

-Asekcem n tunṭiqin timaynutin ɣer unagraw n temsislit deg teqbaylit « ḥ », « ɛ ». 

-Asenger n kra n wawalen yellan yakan deg teqbaylit sebba n usemres n wawalen ireṭṭalen s 

tuget. 
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9.Amḍan d ufmidi n wawalen imer

� Tafelwit-agi (01) teskan

yellan deg wammud. 

9.1.Tafelwit (01) : 

 

                   -(01)ufmidi n wawal are

 

 

-(01)ufmidi n wawal are

 

 

 

 

  

83,17%

 Tafransist 

 

Amḍan  5O  

 

Afmidi 16,83%

:                                                                            Awal are

 

 

an d ufmidi n wawalen imerḍilen  

agi (01) teskan-d amḍan d ufmidi n wawal areṭṭal n tutlayt tafransist d ta

(01)ufmidi n wawal areṭṭal n tutlayt tafransist d taɛrabt- 

(01)ufmidi n wawal areṭṭal n tutlayt tafransist d taɛrabt- 

16,83%

areṭṭal n tefransisit

areṭṭal n taɛrabt

Tafransist  Taɛrabt  Asget

247  297

16,83% 83,17% 100%

:                                                                            Awal areṭṭal. 
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al n tutlayt tafransist d taɛrabt 

 

areṭṭal n tefransisit

areṭṭal n taɛrabt

Asget-nsen  

297 

100% 
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         Deg tfelwit-agi (02) ad d

yeṭṭuqten s waṭas deg wammud.

9.2.Tafelwit (02):  

 Asuddem

 

Amḍan  237  

 

Amfidi 95,96% 

 

                  -(02)taggayt n usile

               -(02)Taggayt n usile

 

9.3.Tafelwit (03) : 

 Isem  

 

Amḍan  

 

173  

Amfidi   

 

70,05% 

           -(03)Taggayin tiseddasiyin n wawal are

 

:                                                                            Awal are

 

 

agi (02) ad d-tban taggayt taseddasit n usileɣ n wawal are

as deg wammud. 

Asuddem Asuddes  Asget-nsen  

10  247 

 4,04% 

 

100% 

(02)taggayt n usileɣ n wawal areṭṭal n taɛrabt- 

(02)Taggayt n usileɣ n wawal areṭṭal n taɛrabt- 

Amyag  Arbib  

67 7 

27,12% 2,83% 

(03)Taggayin tiseddasiyin n wawal areṭṭal n taɛrabt.- 

95,96%

4,04%

:                                                                            Awal areṭṭal. 
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n wawal areṭṭal n taɛrabt 

 

 

Asget-nsen  

247 

100% 

Asuddem

Asuddes
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              -(03)Taggayin tiseddasiyin n wawal are

 

          Deg tfelwit-agi ad aɣ-d

n tefransist i d-negrew deg wammud.

9.4.Tafelwit (04) : 

 

 

Asuddem

 

Amḍan  

 

46 

Afmidi   

 

92% 

                                 -(04) Taggayt n usile

27,12%

247 ire

:                                                                            Awal are

 

 

(03)Taggayin tiseddasiyin n wawal areṭṭal n taɛrabt.- 

d-tesken afmidi n yiberdan n usileɣ (asuddem, asuddes ) n ure

negrew deg wammud. 

Asuddem Asuddes  Asget

4 50 

8% 100%

(04) Taggayt n usileɣ n ureṭṭal n tefransist- 

70,05%

2,83%

247 ireṭṭalen n taɛrabt

:                                                                            Awal areṭṭal. 
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(asuddem, asuddes ) n ureṭṭal 

Asget-nsen  

 

100% 

Isem

Amyag

Arbib
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                          -(04) Taggayt n usile

9.5. Tafelwit (05) : 

 Isem  Amyag 

Amḍan 

 

43 3

Afmidi  86% 

 

6%

                   - (05) Tiseddasiyin

 

              - (05) Tiseddasiyin

 

6% 2%

:                                                                            Awal are

 

 

(04) Taggayt n usileɣ n ureṭṭal n tefransist- 

Amyag  Arbib  Asemmad  Tasɣunt 

3 1 1 2 

6% 2% 2% 4% 

Tiseddasiyin n yireṭṭalen n tutlayt  tafransist- 

Tiseddasiyin n yireṭṭalen n tutlayt  tafransist- 

92%

8%

86%

2%2%

4%

:                                                                            Awal areṭṭal. 
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unt  Asget-nsen 

 

50 

100% 

 

Asuddem

Asuddes

Isem

Amyag

Arbib

Asemmad

Tasɣunt
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Taggrayt 

          Deg wammud iɣef nexdem tazrawt, tuget n yireṭṭalen yellan kkan-d seg tutlayt n 

taɛarabt d tefransist, xas ma ahat llan yireṭṭalen-niḍen n tutlayin ur d-nebdir ara, maca yewɛer 

akken ad ten-neɛqel imi d ireṭṭalen iqburen,  udfen deg teqbaylit. Awalen ireṭṭalen i d-yekkan 

seg tutlayt taɛrabt i yellan s waṭas deg wammud, azal n 83,17% , ma d ireṭṭalen n tutlayt  

tafransist ad naf  16,83% , anda tuget deg-sen  cudden  ɣer  wawalen n tussna d usnulfu.



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Awal amaynut 
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Tazwart                    

           Ulac tutlayt di ddunnit ur nettbeddil ara, negh ur ngemmu ara. Abeddel agi yezmer ad 

ihazz akk iswiren n tutlayt, ama d tmsislit negh d amawal negh d taseddast. 

           Abeddel deg umawal yettili-d s usnulfu neɣ s urettal n wawalen. Asnulfu n wawal deg 

tutlayt , yezmer ad d-yili s  talɣa tajḍiṭ i unamek yellan yagi,  neɣ s unamek ajdid   i wawal 

yellan yagi. . 

 Deg uhric-agi n unadi ad d-nawi awal ɣef usnulfu n wawalen. Deg tazwara akken ad 

d-nemmeslay ɣef yiberdan n usileɣ n wawalen imaynuten deg tutlayt taqbaylit,ad d-nesbadu 

qbel « tasnulfawalt » d « wawal amaynut », syen ɣer-s ad neɛreḍ ad d-nexdem tasleḍt i kra 

imedyaten yellan deg  wammud.  

1-Tasnulfawalt 

             D asileɣ n tayunin timaynutin, sebba n lexṣaṣ i d-tettmagar tutlayt tamaziɣt (taqbaylit) 

deg umawal, aladɣa deg wayen icudden ɣer wannar ussnan. Tetteɛraḍ ad d-tesnulfu awalen 

yesɛan assaɣ d unamek akked tutlayt taqbaylit akken ad tessishel taywalt gar yimdanen.  

« Processus par lequel toute langue enrichit continuellement son lexique afin de répondre aux 

exigences de l’évolution du monde (mode de vie, sciences, techniques, mentalités,… »1 

             Deg tutlayt tamaziɣt sumata, tasnulfawalt mačči kan d asnulfu n wawalen imaynuten, 

maca daɣen di lebɣi n usenqes n wawalen ireṭṭalen yeṭṭuqten deg umawal. Am wakken d-

yenna Aziri. B  « En berbère, la néologie n’est pas seulement envisagée comme un processus 

de création de mots nouveaux mais aussi un moyen pour réduire l’emprunt qui envahit de 

larges secteurs du lexique. Il s’agit de proposer des mots aussi bien pour nommer les 

nouvelles notions ...»2 

1-2-Awal amaynut 

               Awal amaynut d asnulfu n wawalen ijdiden rennun-d ɣer umawal n tutlayt tamaziɣt 

(Taqbaylit). Yezmer ad ilin n talɣa, mi ara yili d amaynut ɣer umawal, neɣn unamek mi ara  

nernu i wawal yellan yakan deg umawal anamek-niḍen amaynut. Awalen-agi imaynuten 

keččmen deg umawal n tutlayt, xas ma yella tikwal d yiwen umdan kan i t-id-yesnulfan s 

yiman-is. 

                                                           
1 S.MEJRI, « Néologie des variétés lexicales » cité par SABRI.M et IBRI.S.in : De la néologie dans les manuels 

de tamazight : Nécessité d’un dictionnaire scolaire. P1. 
2 B. AZIRI, Néologismes et calques dans les media amazighs, éd. HCA, 2009, p45. 
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« Le néologisme désigne les mots nouveaux se sont les mots  reconnus à la fois comme 

nouveau et susceptible de se lexicaliser. On l’applique essentiellement aux mots en cour de 

diffusion les néologismes peuvent être de forme lorsque de signifiant lui même  est nouveau 

ou d’emploi lorsqu’il s’agit d’un signe déjà existant utilisé avec un sens nouveau. Ils peuvent 

répondre à des besoins collectifs pour designer par exemple des réalités nouvelles, puis ces 

mots s’intègrent dans le lexique de la langue, ils peuvent être le résultat d’une création 

individuelle. »1 

2-Inawen n tesnulfawalt  

2-1-Tasnulfawalt n talɣa 

             D asnulfu n wawalen s tmerna n kra n yiferdisen i uẓar n wawal yellan yakan deg 

tutlayt taqbaylit, ama s wudem n usuddem neɣ usuddes. 

« La néologie de forme ce sont les mots dont le signifiant n’est pas attesté dans la langue, ils 

sont soit formés par dérivation, composition ou troncation (chute de fragments syllabiques ou 

de phonèmes), soit empruntés à une langue étrangère (ou à un autre dialecte berbère, en ce 

qui nous concerne). »2 

 

2-1-1-Asuddem  

Dyiwen n ubrid seg yiberdan n usnulfu n wawalen. Yettili-d s tmernan kra n yiferdisen i uẓar 

deg tutlayt, anda i nrennu iwṣilen i umyag neɣ i yisem. 

Yenna-d Nait Zerrad. K : « La dérivation s’obtient à l’aide de préfixe sur le verbe primaire. 

Certains verbes dérivés sont cependant issus d’un nom, d’autres n’ont pas d’antécédents dans 

l’état actuel de la langue ».3 

A-Asuddem n teɣda 

Deg usuddem n teɣda ttalɣen-d wawalen imaynuten seg umyag neɣ seg yisem s tmerna n 

yiwṣilen, yettḥulfu-asen win iheddren. 

« Dans la dérivation d’orientation, le rapport entre l’affixe de dérivation et la base lexicale, 

immédiatement perçu pas le locuteur »4 

 

 

 

                                                           
1J.DUBOIS, op.cit.p133. 
2B.AZIRI, op.cit. p53. 
3K .NAIT ZERRAD ; Manuel de conjugaison kabyle, éd. ENAG, Alger, 1995, p48. 
4M.A.HADADDOU, Structure lexicale et signification en berbère (thèse de 3eme cycle), 1985, p89. 
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A-1-Asuddem n umyag 

• seg umyag 

Nezmer ad d-nessuddem amyag seg umyag. 

� Aswaɣ : s (ss) + amyag                             Amyag.  

Md :    Xdem + s Sexdem. 

Nger + s Senger. 

Ffeɣ + s Sufeɣ. 

� Attwaɣ: tt (ttw) ; mm + amyag             Amyag.  

Md :    Wali + tt Ttwali. 

           Rju + tt Ttraju. 

Mmeslay + tt  Ttmeslay. 

� Amyaɣ: my (m) + amyag             Amyag. 

Md:     Xdem + my Myexdem. 

            Fhem + m Msefham. 

-Asuddem s usemlili: asdukel n umyaɣ akked uswaɣ. 

� M + (s) + amyag                          Amyag. 

Md:      Ddes + m + s    Msuddas. 

A-2-Seg yisem : 

Nezmer ad d-nessileɣ amyag seg yisem s tmerna n yiwṣilen. 

� (isem               amyag)  

Md :    anelmad Lmed. 

• Asuddem s wallus n targalin (Onomatopées) 

Md:  kefkef + s                 skefkufen. 

        Ferfec + s                   Sferfec  

 

B-Asuddem anisem 

             B-1-Isem n tigawt umyig : 

� (Amyag              Isem). 
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 Isem n tigawt umyig tettuɣal fell-as tigawt i yexdem umyag. 

Nait Zerrad. K yenna-d : « Le nom d’action signifie le fait de réaliser ou subir l’action 

exprimée par le verbe. »1 

Md :   xdem                  Axeddam. 

          Aru                      Amyaru.  

          Smuzzeɣ               Asmazzaɣ. 

 

            B-2-Isem akmam : 

Isem n tigawt yezmer ad yesɛu anamek akmam. 

Md : Ddes                        timseddest. 

         Sefsi                        tisefsayin. 

� (Isem              Isem). 

Md : tussna         amussnaw. 

2-1-2- Asuddes 

Asuddes d yiwen n ubrid seg yiberdan n usnulfu n wawalen imaynuten s usdukel n sin n 

wawalen neɣ ugarara d-yefken awal amaynut. Yal awal deg-sen yesɛa tawuri-niḍen berra n 

wawal-nni uddis. 

« La composition est une procédure très ancienne et l’une des formations lexicales attestée en 

berbère, elle consiste  former un mot en assemblant deux ou plusieurs mots »2 

• Awal  uddis  

             Awal uddis d tayunt yeddukklen, i izemren ad tebḍu ɣef waṭas n tayunin sut-unamek. 

Yal tayunt tezmer ad tesεu tawuri i yiman-is (ad tili uḥd-s). 

Asuddes yebḍa ɣef snat tewsatin: 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1 NAIT ZERRAD.K, Grammaire de berbère contemporaine (kabyle) morphologie, ENAG, Alger, 1995.P 121. 
2A. LEHMAN, B .MARTIN, Introduction à la lexicologie (sémantique et morphologie), paris, éd, Nathan, 2000, 
p, 167. 
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2-1-2-a-Asuddes s usenṭeḍ n sin wawalen 

     

       D asenṭeḍ n sin wawalen  mebla ma yella gar-asen kra, ad d-yefken yiwen wawal i d-

yemmalen yiwet n tɣawsa, yesɛan yiwet n tewsit d umḍan. 

 Isem+isem : d asenṭeḍ ger sin yismawen. 

 Deg wammud yella kan yiwen n umedya.  

Md :   awal «Aɣesmar » isenṭeḍ garsin wawalen                 iɣes +mar (tamart). 

          Yella  diɣen ubrid-niḍen n usuddes win iwumi qqaren asuddes s usdukel. S usdukel n 

sin n wawalen s tenzeɣt(n). 

2-1-2-b-Asuddes s usdukel n wawalen s tenzeɣt « n » 

Asdukel d asemlil n sin wawalen neɣ ugar ara tefreq  tenzeɣt ger-asen. Mi ara ten-tfarqeḍ ad 

sɛun anamek-nniḍen. 

Imedyaten seg wammud:    

                             -Asenǧaq n tmurt.                        (Asenǧaq + n + tamurt).  

                             -Ass n uɣlan                                 (ass + n + aɣlan). 

                             -Ixxamen n yimecṭaḥ                      (axxam+ n + imecṭaḥ). 

                             -Iɣallen n laman                              (iɣalen + n + laman). 

2-2-Tasnulfawalt n unamek 

  Tasnulfawalt n unamek tessalaɣ-d awalen imaynuten s yibardan yemgaraden.D asekcem n 

unamek amaynut di talɣa n wawal yellan yakan mebla ma yella-d ubeddel deg talɣa n wawal-

nni. 

« Nous appelons néologie sémantique tout changement de sens qui se produit dans l'un des 

trois aspects signifiants du lexème sans qu'intervienne concurremment un changement dans la 

forme signifiante dece lexème. »1 

 

Md :       

     Iɣallen « bras » n laman                     Policier. 

     Aḍebsi « vaisselle »                            Assiette.  

     Timlilit « rencontre »              Réunion. 

                                                           
1 L.GUILBERT,« Théorie du néologisme ». In: Cahiers de l'Association internationale des études françaises, 
1973, n°25. P22. 
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       Iswi « objectif »                       Un but (football). 

2-3-Tasnulfawalt s ureṭṭal agensay 

                  Tasnulfawalt s ureṭṭal agensay d tudma n tayunin neɣ n wawalen deg tutlayt 

tamaziɣt ; anect-agi yebɣa ad d-yini d asemres n wawalen n tmeslayin n tmaziɣt yemgaraden. 

S tuget d tamacaɣt (tatergit) d tcelḥit uɣur d-tewwi teqbaylit aṭas n yireṭṭalen yuɣalen d 

imaynuten deg teqbaylit. 

« Il s’agit d’introduire en kabyle des néologismes qui viennent d’autres dialectes berbères. Ce 

sont les termes touaregs et chleuhs qui exercent l’attrait le plus puissant sur kabyle. »1 

Ula d AZIRI. B  yesmenyef awalen imaynuten i d-ittekken seg ureṭṭal« Les néologismes issus 

d’emprunts sont faciles à comprendre et à mémoriser par lesberbérophones de différents 

dialectes, dans la mesure où les mêmes emprunts se trouventdans la majorité des dialectes et 

font partie du langage usuel. Dans leur majorité, lesemprunts appartiennent au fond lexical 

amazigh commun »2 

Imedyaten seg wammud : 

- Azul (salut)                                  tatergit. 

- Aman (eau)                          tatergit. 

-  Agemmay (alphabet)                            tacawit. 

- Aɣref (peuple)                            tatergit. 

- Tamaziɣt (la langue berbère)                        tatergit. 

 

3-Tawuri n tesnulfawalt 

           Tiwuriwin yeɛnan sumata tasnulfawalt n umawalan. 

3-1-Asebɣer n umawal 

Tamaziɣt skud ma tettaẓ ɣer sdat deg yal aḥric n tudert, aladɣa deg uḥric n uselmed, issefk 

fell-as ad tessebɣer amawal-ines iwakken ad tegmu am nettat am tutlayin-niḍen i as-d-yezzin.              

Asebɣer n umawal ad yefk tagnit i unekcum n tayunin timaynutin, s usileɣ n wawalen s 

wudem n usuddem neɣ usuddes, daɣen ad teɛreḍ amek  ara d-teḥyu ayen yellan yakan deg 

tutlayt yewwḍen ɣer tizi n nnger, sebba n usemres n waṭas n wawalen ijenṭaḍen. 

MARTINET yenna-d ɣef usebɣer n umawal :« La chose est évidente en ce qui concerne le 

développement du lexique : L’apparition de nouveaux biens de consommation entraînent  

                                                           
1S. Chaker, « Kabylie : la langue », in : Encyclopédie berbère XXI, judaisme-kabylie.P4030. 
2B.AZIRI. Op.cit.p142. 
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celle de nouvelles désignations, les progrès de la division du travail ont pour conséquence la 

création  de nouveaux termes correspondent aux nouvelles fonctions et aux nouvelles 

technique. »1 

3-2-Asenfel n ureṭṭal  

Analkam n unarmis n tutlayin, d anekcum n wawalen ireṭṭalen s tuget ɣer tmaziɣt. yettas-d 

wawal amaynut akken ad yessenqes deg  ttɛebga n ureṭṭal, ad yadef deg umkan-is, imi tikwal 

xas llanwawalen deg tutlayt taqbaylit, maca ur ten-seqdacen ara, sebba imi yekcem ureṭṭal 

amkan-nsen. 

« Mais de tous les emprunts l’arabe est le plus important de fait non seulement de 

l’ancienneté de la présence arabe, mais surtout de l’influence religieuses et culturelle des 

arabes. » 2 

Imedyaten seg wammud : 

                                      -Lebḥer                   Illel.  

                                      -Nnur                   Tafat. 

                                      -Lehna                         Talwit. 

                                      -Ɛecra                     Mraw. 

                                      -Ddunit                      Amaḍal. 

               Tasnulfawalt mačči kan d asnulfu n wawalen maca daɣen yettili ubeddel d unekcum 

deg umkan n ureṭṭal n tutlayt n taɛrabt. 

3-3-Tawuri n cbaḥa  

                Awalen imaynuten tettban-d neɣ rennun cbaḥa i yiḍrisen i deg ten-semrasen, aladɣa 

deg yisefra, ttɛawanen amedyaz ad yesbedd isefra-ines ɣef tɣessa iwulmen, d wayen yeqqnen 

ɣer talɣa n usefru. 

3-4-Tawuri n tesnilestmetti  

                  Tasnulfawalt teqqen daɣen ɣer tesnilestmetti, tetteɛraḍ ad texdem assaɣen gar 

tmeslayin  n tmaziɣt yemgaraden, iwakken ad tent-tesemlil deg yiwen yimeẓḍi n tesnilest. 

           « Les néologismes remplissent aussi une fonction sociolinguistique, en ce qu’ils 

contribuent généralement à accroitre l’intérêt pour la langue et à revaloriser celle-ci aux 

yeux de ses propres locuteurs et aux yeux des autres. Dans le cas de berbère, langue éclatée 

en plusieurs parlers, le travail de néologie lexicale peut contribuer aussi à jeter des 

                                                           
1 A .MARTINET, Elément de linguistique générale, éd. Armand Colin, Paris, 1988.pp173-174.    
2M-A.HADADDOU, Le guide de la culture berbère, éd. Ina-yas, Paris, 2000.p 249. 
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passerelles entre les différentes aire dialectales, à recoudre le tissu linguistique, à résorber 

les écarts et à favoriser les convergences ».1 

 

4- Awalen imaynuten yellan deg umawal n Mulud Mɛemmeri 

                                                           
1 R .ACHAB, La néologie lexicale berbère, éd, Peeters, Paris-Louvain, 1996.  P83. 

Awal  

 

           Anamek-is  

Adabu  

 

Pouvoir   

Addal 

 

Sport 

 

Aḍebsi 

 

SD /Disque  

Agraw 

 

group  

Agemmay 

 

Alphabet  

Akud 

 

Temps  

Amaynut 

 

Nouveau  

Amedyaz 

 

Poète   

Amagrad  Article 

Amussnaw 

 

Sage  

Amḍan  

 

Nombre  

Anamek  

 

Sens  

Anaẓur Artiste 
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Anelmad  

 

Élève 

 

Asmazzaɣ  

 

Berbérisant 

Aswir  Niveau  

Anya 

 

Rythme  

Aɣref  

 

Peuple  

Aɣerbaz  

 

Ecole  

Azul  

 

Salut. 

Azwel Titre  

Fugel 

 

Célébré  

Tallit 

 

Période  

Talwit  La paix 

 

Tamatut  

 

Général  

Tamawt 

 

Remarque  

 

Tamaziɣt  

 

Berbère 

Tamendit  Joie 

Tamezgunt  

 

Théâtre  

Taneflit 

 

Développement  

Tansa  

 

Site 
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Tasekla 

 

Littérature 

Tasertit 

 

Politique  

Tasɣunt  

 

 Conjonction  

Tawuri   

 

Fonction   

Taɣelnawt  

 

Nationale  

Tilawt 

 

Réalité  

Tikti  

 

Idée  

Talunt 

 

Espace  

Tiẓri  Théorie  

 

Mgal 

 

Contre  

Iswi 

 

But 

Unṣib Officielle 

Uṭṭun Numéro  



Ixef wis ukuẓ :                                                                        Awal amaynut.

 

5-Amḍan d ufmidi n wawalen imaynuten yellan deg wammud

              Deg teṣleḍt i nga i wammud, nger tamawt belli ulac a

yella nesserwes-iten d wawalen ire

Tafelwit (01) :  

 Awal amaynut 

Amḍan  

 

71 

Afmidi  

 

19,30%

                    

                           -(1) Afmidi n um

 

 

                          -(1) Afmidi n wawal amaynut d wawal are

 

 

 

 

80,70%

:                                                                        Awal amaynut.

 

 

an d ufmidi n wawalen imaynuten yellan deg wammud

t i nga i wammud, nger tamawt belli ulac aṭas n wawalen imaynuten, ma 

iten d wawalen ireṭṭalen. Ayen ara nwali deg tfelwit-agi (01).

Awal amaynut  Areṭṭal Asget

 

297 368

19,30% 80,70% 100%

Afmidi n umḍan n wawal amaynut d ureṭṭal deg wammud.

Afmidi n wawal amaynut d wawal areṭṭal.- 

19,30%

:                                                                        Awal amaynut. 
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an d ufmidi n wawalen imaynuten yellan deg wammud 

as n wawalen imaynuten, ma 

agi (01). 

Asget-nsen  

368 

100% 

al deg wammud.- 

 

Awal amaynut

Awal amerḍil
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Tafelwit(2):  

 Asuddem

 

Amḍan  

 

67 

Afmidi 

 

94,36%

                 

                   - (02) Afmidi n taggayin n usile

 

 
                                 -(2) Taggayt n usile

 

 

 

 

 

 

 

 

 

:                                                                        Awal amaynut.

 

 

Asuddem asuddes Asget

 4 71 

94,36% 5,63% 100%

Afmidi n taggayin n usileɣ n wawal amaynut.- 

(2) Taggayt n usileɣ n wawal amaynut.- 

94,36%

5,63%

:                                                                        Awal amaynut. 
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Asget-nsen  

71  

100% 

 

Asuddem

Asuddes
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Tafelwit(03) : 

 Isem  

 

Amḍan  

 

62  

Afmidi 

 

87,32% 

                      

                    -(3)Taggayin tiseddasiyin n wawal anaynut.

 

                               -(3)Taggayin tiseddasiyin n wawal amaynut.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4,22%

:                                                                        Awal amaynut.

 

 

Amyag  Arbib  

03 06  

04,22% 08,46% 

(3)Taggayin tiseddasiyin n wawal anaynut.- 

(3)Taggayin tiseddasiyin n wawal amaynut.- 

87,32%

8,46%
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Asget-nsen  

71  

100% 

 

Isem

Amyag

Arbib
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Tagrayt 

        Mi nga tasleḍti wawalen imaynuten i d-negrew deg kra n yinawen n yeimdanen  yettarun 

s teqbaylit deg Faysbuk, nufa-d azal n 71 n wawalen yellan deg wammud, azal n 19,30% . Gar 

wawalen imaynuten semrasen yilmezyen deg wallal-agi n Faysbuk, kra deg-sen kecmen deg 

tutlayt n yal ass imi nettaf-iten ttuɣalen-d yal tikkelt, maca llan kra-niḍen ur ten-id-ulsen ara 

deg tira-nsen acku ur udifen ara akken iwata deg tutlayt, aladɣa ayen yeqqnen ɣer tussna d 

usnulfu.  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Arwas asnilsay 
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Tazwert 

           Tutlayt taqbaylit tettbeddil am nettat am tutlayin-niḍen, abeddel-agi d ayen yettḥazan s 

waṭas amawal. Amlili i d-yellan ger tutlayt taqbaylit d tutlayin nniḍen ixleq-d amyadef ger-

asent, d ayen i d-yeglan s ubeddel ama deg tɣessa n tutlayt neɣ deg tseddast ,dɣa sexdamen 

ama d ireṭṭalen neɣ d awalen imaynuten, tikwal ttɛeddin ɣer usɣel n tenfaliyin n tutlayt tanaṣlit 

ɣer tutlayt taqbaylit mebla ma yella-d kra ubeddel deg tɣessa-nsent, ayen i wumi neqqar arwas 

asnilsay  iwakken ad d-suqlen ama d awalen iḥerfiyen neɣ uddisen. 

          Deg tazwara, ad d-nesbadu awal arwas asnilsay  sumata, syen ad nɛeddi ɣer usbadu n 

wanawen n urwas iwakken ad neg taṣleḍt i wayen yellan deg wammud. 

1. Arwas asnilsay 

Arwas asnilsay d amerḍil deg tutlayt ɣer tayeḍ,i yessexdamen mačči kan yiwet n  taynut 

taseddasayt n tutlayt ideg d-terḍel, maca d tayunin tiseddasiyen meqren. 

  « Le calque est une forme d’emprunt d’une langue à une autre , qui consiste a 

utiliser , non une unité lexical de cette autre , mais un arrangement structural, les unités 

lexicales étant indigènes, le mot des mauvaises traduction scolaire, est une forme de calque  

comme aussi la traduction littéraire d’unités figées (dite couramment, gallicismes, 

germanisme). »1 

Arwas d asdukel n wawalen n tmazight, seg tuget awalen imaynuten, s talɣa d unamek 

abarani i wakken ad d-xelqen ikenseɣra yesɛan anamek d twuri.aṭas isnaɣmayen i yeḍefren 

abrid-agi akken ad d-snulfun awalen imaynuten seg tutlayin tibaraniyin. 

AZIRI.B  yenna-d ɣef uraws  « Le calque qui consiste à combiner des mots berbères –le plus 

souvent des néologismes- sur des modèles morpho syntaxiques et sémantiques étrangers pour 

former des syntagmes figés ou libres est un procédé de création auquel recourent 

abondamment les journalistes berbérophones, soit pour former de nouveaux mots, soit pour  

attribuer de nouveaux sens à des mots usuels, par référence à une langue étrangère(le plus 

souvent le français).»2 

         Yemgarad usbadu fkan isnalsiyen i wawal-agi arwas, adnaf PIERRE GUIRAUD (1968) 

yenna ɣef urwas asnilsay «  le calque consiste à former des mots ou des expressions en 

combinant des formes indigènes un modèle étranger »1 

                                                           
1 G. MOUNIN, Dictionnaire de linguistique, Ed. P.U.F, Janvier 2004, p.58. 
2 B. AZIRI, néologismes et calque dans les médias amazighs, éd. HCA, 2009, p.173. 
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         Ma d VINARY J.P (1973) yenna-d «  le calque comme un emprunt partiel, il s’agit de 

traduire mot à mot le synthème d’une autre langue. »2 

Arwas d awal areṭṭal i d-yettwasuqlen awal s wawal seg tutlayt tabaranit. 

2. Tulmisin n urwas  

� Yasɛa sin neɣ ugar n wawalen, yezmer ad ilin d iḥerfiyen neɣ d uddisen . 

� Awalen i yesɛa wurwas yezmer ad yettwasemres mkul yiwen waḥdes yal yiwen deg-

sen yesɛa  anamek i yiman-is. 

� Arwas yesɛa assaɣ d tutlayt ansi i d-yessuqel. 

 

3. Anawen n urwas  

3.1. Arwas n tesnalɣa 

           Arwas asnalɣi d asnulfu n unamek amaynut, deg tɣessa n wawal aberrani (n taɛrabt neɣ 

tafransist deg wayen yarzan taqbaylit), ideg ara d-narḍel anamek-is, ad at-nessemres s 

wawalen n teqbaylit neɣ s umerḍil d wawal amaynut. 

         « Le calque morphologique est un procédé qui consiste à la création d’une nouvelle 

signification dont la structure est calquée sur celle d’un signifiant étranger dont on emprunte 

le signifié. »3 

              S tuget arwas n tesnalɣa yettili-d ger sin wawalen tzeddi tenzeɣt « n ». 

3.1.1. Awal n taqbaytit + Amerḍil  asmazeɣ 

 

- Iɣallen n laman                     les forces de sécurité  

- Tusniwin n tfizikt                   science physique  

- Asenǧaq n tmurt                    drapeau du pays  

 

3.1.2. Awalen n umerḍil asmazeɣ+awal n teqbaylit  

- Iɛeggalen n uxxam                   membre de la famille  

- Ismawen n yiɣersiwen                  les noms des animaux  

 

 

                                                                                                                                                                                     
1AZIRI.B, op.cit. p 71. 
2 J.P. VINARY (1973) in : op.cit.p72. 
3 B. BERKAI, Lexique de linguistique français-anglais-tamazight, éd. L’ harmattan, paris, 2007, p 37 
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3.1.3. Amerḍil+amerḍil  

- Sbeḥ lxir               bonjour  

- Asenduq lmeɣluq         le coffre fermé 

- Saṭṭac n lwilayat         seize wilayas. 

 

3.1.4. Irwasen yesɛan ugar n sin n wawalen  

- Asaraw n yimḍanen igacuranen                     Générateur de nombres aléatoire 

- D acu-t unamek n waya                            ça veux dire quoi ça ? 

- Rebɛa n tɣummar n ddunit                              les quatre coins du monde  

- Aḍebsi n nger n ddunit                   un disque intervertébral tout neuf 

3.1.5. Arwasen n tesnalɣa n yiferdisen n tmaziɣt d wawalen imaynuten  

- Anelmad n tseddawit         étudiant universitaire  

- Agemmay n tmaziɣt             alphabet amazigh 

- Tamaseɣt tamatut               Relativité Générale 

- Tamsirt n waddal.             Leçon de sport 

3.1.6. Wid ur nesɛi ara tanzeɣt   

- Tutlayt tunṣibt           langue officielle  

- Tutlayt taɣennawt  langue national  

- Adabu akanadi. Le pouvoir canadien.  

3.2. Arwas n tenfalit  

           D tasuqilt n wawalen ama d wid n taɛrabt neɣ d wid n tefransist ɣer tutlayt n teqbaylit 

akken llan deg tutlayt tabarranit awal s wawal .  

� Imedyaten  : 

D acu-t unamek n waya Ma maɛna hada  

Ad yeqbel rebbi dɛawi nwen  yaqbalu allah daɛawikum  

Timsirin n waddal  les cours de sport  

Ilmend n usuggas ajdid  A l’ occasion de nouvelle année 

Awal n rebbi  kalam allah  

            Nufa-d kra n warwasen n tenfalit deg wammud s wudem n tenzaɣ . (S) tettwasuqel ɣer 

(Bi) n taɛrabt am umedya-agi i d-nekkes seg wammud 

     S                     Bi 
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S temsal n ddin  bi umur addin  

Neɣ diɣen tanzaɣt (ɣef) tsuqel ɣer (ɛala) n taɛrabt  

    Ɣef   Ɛala  

Md: 

Ɣef rebbi sebḥanu tteklen  Ɛala allahi itakalu. 

Tanzeɣt  (I) tettwasuqel ɣer (Fi) n taɛrabt  

    I    Fi  

Md: 

I wudem n rebbi  Fi waǧhi allah  

3.3. Arwas n tesnamka 

            Arwas asnamki yettaleɣ-d s warḍal n unamek n wawal yellan deg tutlayt (A) ɣer 

tutlayt (B), ad d-neddem kan anamek n wawal mebla ma negla-d s talɣa-ines. Ideg ara yili 

unamek-is ad yemgarad ɣef unaṣli. 

            « Le calque sémantique est le processus de transfert de signification (d’une langue A à 

une langue B) et aussi, par métonymie, le résultat de ce transfert (…) le calque sémantique 

consiste à solidariser un concept nouveau dans la langue, non encore lexicalisé, et une unité 

lexicale préexistante sur le modèle d’une combinaison, concept-lexème telle qu’on peut 

l’avoir déjà réalisée dans une langue étrangère. »1 

� Imedyaten seg wammud : 

o I wudem n rebbi : « li waǧhi llah », udem « face, visage » deg tutlayt n yal 

ass, deg umedya-agi yettwasmres s unamek amaynut i d-yemmalen « i lebɣi ». 

yekka-d seg taɛrabt « li waǧhi llah ». 

o Ifaq uqcic s umuṭu-nni ur d-ttawin ara lifran-is: « Le garçon s’est rendu compte que 

les freins de son moto ne marchent plus ». Ur d-ttawin ara « ils ne prend pas » 

deg tutalyt n yal ass, deg umedya-agi yeṭṭef anamek amaynut i d-yekkan seg 

tefransist « ils ne marche plus». 

o Tabidyutt-agi i d-ssuliɣ deg yutub 

                «  La vidéo que j’ai téléchargé dans You tube »  

Ssuliɣ « faire monter » deg tutlayt n yal ass, deg umedya-agi yuɣal d awal 

amaynut yekka-d seg tefransist deg unamek-is « j’ai téléchargé » 

• Ssumteɣ lbaḍna n wawal-iw /( asnadtu ɛala asrari aqwali) 

                                                           
1 N. CHRISTIAN (1994-2, p75) in : op.cit. p74. 
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« Il a caché ses secrets » 

Ssumteɣ « asnadtu » deg tutlayt n yal ass, deg umedya-agi yewwi anamek 

amaynut « freɣ /cacher ». D amerḍil n yutlayt taɛrabt « xabaatu ». 

3.4. Arwas aseddasay 

Arwas n tseddast yettili mi ara tɛeddi tutlayt seg timawit ɣer tira, asuqqel n wawal s wawal 

deg tutlayt n taɛrabt neɣ tafransist ɣer tutlayt taqbaylit, d ayen i yettawin ɣer usexdem n urwas 

n tseddast i baɛden ɣef tutlayt i yetthuddun taɣessa n tefyirt taqbaylit. 

       « Le calque syntaxique reste sans aucun doute l’élément ravageur du passage de l’oral à 

l’écrit. Les traductions littérales d’expressions du (de) français, l’arabe au kabyle génère des 

situations complètement rocambolesques ».1 

3.4.1. Asemres n « d win », « d tin » / « d wid » 

            Asexdem n dwin, d tin, d wid, sɣur  yilmezyen yettarun s teqbaylit deg Faysbuk, i 

wakken ad d-sbadun ama d taɣawsa neɣ amdan. 

          « Le segment « d win » ou « d tin » servent à définir un objet ou un personne. Ces 

segments sont fréquemment utilisés d’une manière inhabituelle. »2 

Md : 

- « Yak ad nemmet, d tin ara ɣijemɛen deg uẓekka. », amzun tella lmut nniḍen ur 

njemmeɛ ara ɣer uẓekka ! 

Imedyaten seg wammud : 

1- D win ḥemleɣ neɣ d win karheɣ, yekfa nniɣ-ak tenniḍ-iyi. 

o ḥemleɣ-k neɣ kerheɣ-k, yekfa nniɣ-ak tenniḍ-iyi. 

2- Ula d win yettmettaten mi ara titteffeɣ rruḥ, yeqqar uf, uf, uf. 

o Mi ara yettmettat wemdan i teffeɣ-it rruḥ… 

       3  -Tella diɣen tayeḍ : d win ara ijemɛen ayla n medden netta ayla-s ad at-yeǧǧ iḍaɛ. 

o Tella diɣen tayeḍ : amdan ara ijemɛen ayla-s… 

 

 

 

 
                                                           

1 N.TIGZIRI, Le passage de l’oral à l’écrit, problèmes de calques syntaxiques, emprunt et néologies, éd Rabat 
2004.p331 
2M. O. OUSSALEM, et all, stage de formation en langue amazighe au profit des journalistes de chaine II, 
Alger, 2007, p6. 
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3.4.2. Asemres n tesɣunt n userwes d yeswi « am akken » 

             Llan wid yessemrasen « am akken » deg tira-nsen i d-yekkan seg tutlayt taɛrabt 

« ��� ». 

Kra n imedyaten seg wammud : 

1- Am akken lliɣ deg targit. 

o Amzun lliɣ deg targit. 

2- Am akken t-id-teskanay tbidyut-agi. 

o I d-skanay tbidyut-agi. 

 

3.4.3. Asemres n tesɣunt « mi akken » 

Asexdem n « mi akken  » i d-wwin seg tutlayt taɛrabt « م� ��� ». 

Imedyaten deg wammud : 

1- Mi akken i yemsel rebbi amdan. 

o Mi ara yemsel rebbi amdan. 

2- Mi akken yeɣli uniɣen ger iɣeṣmaren. 

o Mi ara yeɣli uniɣem ger iɣeṣmaren. 

3.4.4. Asemres n umassaɣ « dakken » n tefransist « que » 

         ‘’D akken ‘’ suqlent-id seg tutlayt tafransist ‘’que ‘’ 

« Le pronom relatif français « que » est traduit par « d akken » pour remplacer l’emprunt à 

l’arabe dialectale « belli ». L’utilisation de « d akken » est de plus en plus massive. »1 

Imedyaten : 

o Ad zren d akken iɣaḍ-it lḥal………..Ad zren at taddart iɣaḍ-it lḥal. 

o Ad yissin d akken d awḥid it-id-teǧǧa yemma-s……..Ad yissin, d awḥid it-id-teǧǧa 

yemma-s. 

o Ad awen-d-inniɣ d akken anisaw aqbayli yewjed……..Ad awen-d-iniɣ : « anisaw aqbayli 

yewjed.» 

 

 

 

 

 

                                                           
1 M. O. OUSSALEM. Op.cit, pp 7-8. 
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3.4.5. Asemres n « war » sdat n umayeg 

‘War’ yrennu-d fell-as yisem. 

Md : war + isem yettmeslay tutlayt war laṣel-is. 

       Deg wammud ad naf « war » yettwaru sdat n umayag. 

Imedyaten  : 

o Bɣiɣ ad akem-waliɣ war ma meslayeɣ yidem. 

o Bɣiɣ ad akem-ḥemleɣ war ma rǧiɣ kra sɣur-m. 

o Anda dduklen aṭas iceqfan war yegzem wanya. 

 

3.4.6. Asemres n « wa » n taɛrabt « و »  

           Asexdem ‘’wa’’ n tesɣunt n tɣuni n tutlayt taɛrabt sɣur yilmeẓyen degtira-nsen. 

« Le coordonnant est un monème dont le rôle définitoire est  d’assuré la liaison entre des 

segments de même fonction au sien de la même phrase  ».1 

Imedyaten : 

o Ayen yelhan ur tettettuɣ wa ad awḍeɣ lmerɣub-iw......Ayen yelhan ur tettettuɣ 

akken ad awḍeɣ lmerɣub-iw. 

o Ad barḥeɣ wa ad suɣeɣ……………..Ad berḥeɣ, ad suɣeɣ. 

3.4.7. Asemres n « yiwen » d « yiwet » n efransist « un », « une » 

Nessemras  « yiwen » d « yiwet » deg tutlayt taqbaylit i wakken ad d-nbeggen amḍan  neɣ 

nessexdam-iten i urbadu, maca deg tefyar-agi i d-nekkes seg wammud mačči deg umkan-nsen  

itt-wasmersen. 

Imedyaten :  

1- Yemlal-d yiwen yigellil 

o Yemlal-d igellil 

2- Ad d-yessiwel ɣer yiwet n tifin tamaynut 

o Ad d-yessiwel ɣer tifin tamaynut 

 

 

                                                           
1S.  CHAKER, Un parler Berbère d’Algérie (Kabyle), Université de Provence,Paris, 1983. p 451 
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     3.4.8. Tamsalt n waddad amaruz 

Tikwal ilmeẓyen yettarun s tutlayt taqbaylit ur ttaran ara lmendad-nsen ɣer waddad n yisem. 

Imedyaten seg wammud : 

1-Ɣaḍen-iyi leqbayel yekkufren deg ayen iḍarrun deg atmaten-nsen 

o Ɣaḍen-iyi leqbayel yekkufren deg wayen iḍarrun deg watmaten-nsen 

     3.4.9. Tamsalt n wallus deg tira 

         Deg wayen ttarun yilmeẓyen s teqbaylit, tikwal tezzin deg wawal, dɣa ad aten-naf  

sexdamen aṭas allus ama n tefyar neɣ awalen i d-yettuɣalen yal tikelt. 

Kra imedyaten seg wammud : 

1-Mi ara yaḍen wegrud amecṭuḥ tawla iweɛren, iǧehden… 

o Mi ara yaḍen wegrud tawla iweɛren … 

2-aqcic d teqcict, deg sin yidsen rekben amuṭu 

o Aqcic d teqcict rekben amuṭu 

3-Taqbaylit-nneɣ cubeɣ-tt ɣer ṛṛezq ur d-yejmiɛ ara ufellaḥ deg lexla, am win yeǧǧan ṛṛezq-is 

iḍaɛ, d acu ara yeḍrun ma iḍaɛ ṛṛezq deg lexla. 

o Taqbalylit-nneɣ cubaɣ-tt ɣer ṛṛezq-nni i yeǧǧa ufellaḥ iḍaɛ deg legla, acu ara 

syeḍrun. 

      3.4.10. Asemres n ilmend i d-yekkan seg tefransist 

Ilmend  à l’occasion de 

Md :  

  -Ilmend n useggas amaynut 2963. 

(À l’occasion de la nouvelle année.)  
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Tagrayt 

           Tutalyt n yilmeẓyen yettarun s teqbaylit deg Faysbuk texḍel akked ugar n inagrawen 

asnalsiyen, ayen i wumi neqqar tamlellit n tutlayin « code swishing », ayagi yekka-d seg 

tmusni-nsen seg tutlayin nniḍen(taɛrabt, tafransist) d ayagi i ten-yeǧǧan ad sexdamen taɣessan 

tefyar n tutlayin-agi deg tira-nsen, imi yal yiwen yessuqel-d akken yezmer, dɣa sexdamen 

anawen yemgaraden n urwas asnilsay (asnalɣay, asnamkan d useddasay akked d urwas n 

tenfalit).



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tagrayt tamatut 
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Tagrayt  

          Deg tezrawt i nexdem naɛreḍ ad d-nerr ɣef tmukrist, neṣṣaweḍ deg taggara ɣer 

yigemmaḍ-agi : 

          Deg wammud i ɣef nexdem tazrawt, tuget n yimerḍilen yellan aṭaṣ seg-sen kkan-d seg 

tutlayt n taɛrabt 83,17% ma d wiyaḍ seg tutlayt n tefransist16,83%, xas ma yella ahat llan 

yimerḍilen nniḍen n tutlayin ur d-nebdir ara, maca d awezɣi akken ad ten-aɛqel imi d 

imerḍilen iqburen udfen deg teqbaylit uɣalen amzun d aylas n tidet.  

         Imerḍilen n tefransist neɣ n taɛrabt llan deg-sen wid yettbeddilen deg talɣa neɣ deg 

unamek mi ara yadfen deg teqbaylit. Awalen imerḍilen n tutlayt tafransist tuget deg-sen 

cudden ɣer wallalen imaynuten i d-yettnulfun ama dayen yaɛnan faysbuk, internet d wayen 

nniḍen. 

-  Taggayt n usileɣ n wawal areṭṭal n taɛrabt : 

• Asuddem : 95,96% 

• Asuddes : 4,04% 

-Taggayin tiseddasiyin n wawal areṭṭal n taɛrabt : 

• Arbib : 2,83% 

• Amyag : 27,12% 

• Isem : 70,05%. 

-  Taggayt n usileɣ n wawal areṭṭal n tefransist : 

• Asuddes : 8% 

• Asuddem : 92% 

-Taggayin tiseddasiyin n wawal areṭṭal n tefransist : 

• Isem : 86% 

• Amyag : 6%. 

• (Asemmad, Tasɣunt, Arbib) : 8%. 

          Awal amaynut yettaleɣ-d seg umayag neɣ seg yisem, anda yezmer ad yili d isem n 

tigawt, isem akmam, amaken yezmer ad yili d isem n tɣawsa neɣ n wadeg. 

         Awalen imaynuten yellan deg wammud tuget seg-sen ulɣen-d s usuddem. 

    -Asuddem : 94,36%. 

             -Asuddes : 05,64%.    
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       Ugar n wawalen imaynuten yellan deg wammud d ismawen, ayen i d-yeqqimen yefreq 

ger umyag d urbib. 

     -Ismawen : 87,32%. 

               -Irbiben : 08,46%. 

                      -Imyagen : 04,22%. 

        Asnulfu n wawal seg yal abrid n usileɣ asnalaɣan, asnamkan neɣ s ureṭṭal agensay yettili-

d ilmend n usnerni, d usbeɣer amawal n teqbaylit. 

      Deg ixef aneggaru neggi-d awal ɣef urwas asnilsay, ideg id-nefka inawen n urwas 

asnilsay( asnamki, n tenfalit d urwas n tseddast) am akken i d-nefka i yal yiwen deg-sen 

imedyaten i d-nufa deg wammud . 

       Tazrawt-agi i nexdem ɣef teṣledṭ n kra n yinawen deg tansa internet (Faysbuk), newwi-d 

awal deg-s ɣef temsalt iccuden s amawal n teqbaylit kan, inalkamen n umlili utlayan (Awalen 

imerḍilen, awalen imaynuten d urwas asnilsay). Maca asentel-agi yezmer ad yenarni ugar n 

waya, ideg ara d-nemmeslay ɣef aṭas n temsal yeɛnan tasnilsit deg tezrawin nniḍen yecban 

akatay n doctorat, ama d nekti neɣ d inelmaden nniḍen n ugezdu n tutlayt Tamaziɣt i yebɣan 

at-snernin ugar. 
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Awalen imerḍilen i d-yekkan seg taɛrabt: 

 

     

 

   Awalen  

              

              Asentel 

 

Amek           

yuleɣ 

 

 

 

Taggayt 

 

 

Allus n 

wawalen 

   

 

Anamek-nsen  

 

           Aẓar  

 

    Asalaɣ                     

Aɛdaw  

 

ƐDW ar1r2ar3 Asuddem  Isem 2 Aɛdaw 

Aɛrab  

 

ƐRB ar1r2ar3 Asuddem Isem 3 Alɛarbiya  

Abendayer 

 

BNDYR ar1er2r3ar4r5 Asuddem Isem 1 Albendir 

Afellaḥ  

 

FLḤ ar1er̄2ar3 Asuddem Isem 2 Afellaḥ 

Afennan  

 

FN ar1er̄2ar3 Asuddem Isem 1 Alfenan 

Aḥayek 

 

ḤYK  ar1ar2er3 Asuddem Isem 1 Lḥayek  

Aḥbib 

 

ḤB ar1r2ir3 Asuddem Isem 2 Alḥabib  

Ajdid 

 

JD  ar1r2ir3 Asuddem Isem 2 Aljadid  

Albaɛḍ 

 

BƐḌ ar1r2ar3r4 Asuddem Isem 1 Albaɛḍ 

Aman  

 

MN ar1ar2 Asuddem Isem 2 Lmaà 

Amekkan  

 

MKN ar1r̄2ar3 Asuddem  Isem 1 Lmakan  

Ameɛn MƐN ar1er2r3a Asuddem Isem 2 Almaɛna  
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Amerbuḥ  MRBḤ ar1er2r3ur4 Asuddem Isem 1 Almerbuḥ 

Amerḥum 

 

MRḤM ar1er2r3ur4 Asuddem Isem 1 Lmerḥum  

Amexluq 

 

MXLQ ar1er2r3ur4 Asuddem Isem 3 Lmexluq 

Anemsameḥ 

 

SMḤ anemr1ar2er3 Asuddem Isem 1 Lmusamaḥa 

Ad nrebbi 

 

NRD r1r2er̄3 Asuddem Amyag 1 Ltarbiya  

Ad nɛic  

 

NƐC r1r2ir3 Asuddem Amyag 1 Lɛayc  

Ad nweṣṣi 

 

NWṢ r1r2er̄3 Asuddem Amyag 1 Lwiṣaya  

Anɛam 

 

NƐM ar1r2ar3 Asuddem Isem 2 Naɛam  

Arɛud 

 

RƐD ar1r2ur3 Asuddem Isem 2 Lraɛd  

Asenduq  

 

SNDQ ar1er2r3ur4 Asuddem Isem 1 Lsenduq  

Awḥid WḤD ar1r2ir3 Asuddem Isem 3 Lwaḥid  

Axnaq  

 

XNQ  ar1r2ar3 Asuddem Amyag 2 Xanaqa  

Ɛecrin  

 

ƐCRN r1er2r3ir4 Asuddem Isem 2 ɛicrun  

ɛiwden  

 

ƐWD r1ir2r3en Asuddem  Amyag 1 Aɛadu /iɛada  

Ɛlaḥsab  

 

ƐLḤSB r1r2ar3r4ar5 Asuddes  Isem 1 ɛalaḥisab  

Ɛuhdeɣ  

 

ƐHDƔ r1ur2r3er4  Asuddem Amyag 1 Alɛahd   

Ɛzizen  

 

ƐZ r1r2ir3en  Asuddem Isem 1 Lɛaziza 
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Baṭel  

 

BTL r1ar2er3 Asuddem Isem 1 Baṭel  

Ben  

 

BN r1er2 Asuddem Isem 1 Ben  

Cbiɣ  

 

CB r1r2i Asuddem  Amyag 2 Cabah  

Cafuɛa  

 

CFƐ  r1ar2ur3a Asuddem Isem 4 Lcafaɛa  

Ccek  

 

CK r̄1er2 Asuddem Amayag 1 Lcek  

Ccix  

 

CX r̄1ir2  Asuddem Isem 2 Lcayx  

Ciṭṭan  

 

CṬN  r1ir̄2ar3 Asuddem Isem 1 Lcayṭan  

Cetwa  

 

CTW  r1er2r3a Asuddem Isem 1 Lcitaà 

Daxel  

 

DXL  r1ar2er3 Asuddem Amyag 2 Daxila  

Dɛawi  

 

DƐW r1r2ar3i Asuddem Isem 1 Ldaɛawi 

Dderya  

 

DRY r̄1er2r3a Asuddem Isem 1 Lderriya  

Dima  

 

DM r1 ir2a Asuddem Isem 1 Dayman  

Ddin  

 

DN r̄1ir2 Asuddem Isem 1 Ldin   

Ddunit  

 

DN r̄1ur2ir3 Asuddem Isem 2 Ldunya  

Ddwa  

 

DW r1r2a Asuddem Isem 2 Ldawaà 

Dqayeq  

 

DQYQ  r1r2ar3er4 Asuddem Isem 1 Ldaqayeq  

Dewreḍ DWR  r1er2r3 Asuddem Amyag 1 Dara/yaduru  
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Ḥader    

 

ḤDR r1ar2er3 Asuddem Amyag 2   ḥadari /iḥder  

Ḥemdeɣ  

 

ḤMDƔ r1er2r3er4 Asuddem Amyag 1 Alhamd/ḥamid

a  

Ḥkiɣ  

 

ḤKƔ r1r2ir3 Asuddem Amyag 1      ḥaka  

Ḥwaǧeɣ ḤWǦƔ r1r2ar3er4 Asuddem Amyag 1 Aḥtaǧ/alḥaǧa 

Fhem  

 

FHM  r1r2er3 Asuddem Amyag 6 Fhima/alfahm  

Huǧren  

 

HǦR r1ur2r3en Asuddem Amyag 1 Haǧaru/alhiǧra  

Jarben  

 

JRB r1ar2r3en  Asuddem Amyag 1 Ǧarrabu  

Jmeɛ  

 

LMƐ  r1r2er3 Asuddem Amyag 7 Ǧamaɛa  

Karheɣ  

 

KRHƔ r1ar2r3er4 Asuddem Amyag 5 Kariha/alkurh  

Kkulci 

 

KLC r̄1ur2r3i Asuddes  Isem 1 Kulucay 

Laɛfu  

 

ƐF  r1ar2r3u Asuddem Isem 1 Alɛafw 

Laɛmer  

 

ƐMR r1ar2r3er4 Asuddem Isem 2 Alɛumr 

Laɛnaya  

 

ƐNY  r1ar2r3ar4a Asuddem Isem 1 Alɛanaà 

Laɛqel  

 

ƐQL r1ar2r3er4 Asuddem Isem 3 Alɛaql  

Lamin  

 

MN r1ar2ir3 Asuddem Isem 3 Alamin  

Lawan  WN  r1ar2ar3 Asuddem  Isem 1 Elawan  
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Lɛeb  

 

ƐB r1r2er3 Asuddem Isem 1 Allaɛib 

Lɛerc  

 

ƐRC r1r2er3r4 Asuddem Isem 1 Alɛarc 

Lɛid  

 

ƐD r1r2ir3 Asuddem Isem 2 Alɛid 

Lɛib 

 

ƐB r1r2ir3 Asuddem Isem 1 Alɛayb  

Lḥacya  

 

ḤCY  r1r2ar3r4a Asuddem Isem 3 Alḥacya  

Lḥakem  

 

ḤKM r1r2ar3er4 Asuddem Isem 7 Lḥakim   

Lḥal  

 

ḤL r1r2ar3 Asuddem Isem 2 Alḥal  

Lḥayawan  

 

ḤYWN r1r2ar3ar4ar5 Asuddem Isem 1 Alḥayawan  

Lḥed  

 

ḤD r1r2er3 Asuddem Isem 1 Lḥed/alḥudud 

Lḥerma  

 

ḤRM r1r2er3r4a Asuddem Isem 1 Alḥurma  

Lḥess  

 

ḤS r1r2er̄3 Asuddem Isem 1 Alḥiss 

Leɛbad 

 

ƐBD r1er2r3ar4 Asuddem Isem 1 Alɛibad 

Leɛmum 

 

ƐM r1er2r3ur4 Asuddem Isem 1 Alaɛmam 

Leɛraḍ  ƐRḌ r1er2r3ar4 Asuddem Isem 1 Alaɛraḍ  

Lebḥer  

 

BḤR r1er2r3er4 Asuddem Isem 2 Albaḥr 

Lecɣal 

 

CƔL r1er2r3ar4 Asuddem Isem 1 Alacɣal 
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Leḥcic ḤC r1er2r3ir4 

 

Asuddem Isem 1 Alḥacic 

Leḥfa 

 

LḤF r1er2r3a Asuddem Isem 1 ḥafi/ḥafiyan 

Leḥkem 

 

ḤKM r1er2r3er4 Asuddem Isem 2 Alḥukm  

Leḥya  

 

LḤY r1er2r3a Asuddem Arbib 2 Alḥaya  

Leḥzen  

 

ḤZN r1er2r3er4 Asuddem Arbib 2 ḥazina  

Lehna 

 

HN r1er2r3a Asuddem Arbib 3 Alhana 

Lekmal  

 

KML r1er2r3ar4 Asuddem  Arbib 1 Kamilan  

Lekteb  

 

KTB r1er2r3er4 Asuddem Isem 1 Alkutub  

Leǧnas  

 

ǦNS r1er2r3ar4 Asuddem Isem 1 Alaǧnas  

Lejnan  

 

JN r1er2r3ar4 Asuddem Isem          1 Leǧnan  

Leqbayel  

 

QBYL r1er2r3ar4er5 Asuddem Isem           8 Leqbayel  

Leqder  

 

QDR r1er2r3er4 Asuddem Isem           1 Altaqdir  

Leqraya 

 

QRY r1er2r3ar4a Asuddem Isem           2 Alqiraà 

Lesɛar 

 

SƐR r1er2r3ar4 Asuddem Isem           1 Alasɛar 

Lexwal  

 

XWL r1er2r3ar4 Asuddem Isem           1 Alaxwal  

Lexyal  

 

XYL r1er2r3ar4 Asuddem Isem           1 Alxayal  
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Lexyab  

 

XWB r1er2r3ar4 Asuddem Isem 1 Alxayba  

Lexṣaṣ  XṢ r1er2r3ar4 Asuddem  Isem 1 Lxaṣaṣ  

Leɣyab  

 

ƔYB r1er2r3ar4 Asuddem Isem 1 Alɣayeb 

Lfayda  

 

FYD r1r2ar3r4a Asuddem Isem 3 Lfayda  

Lferḥ  

 

FRḤ r1r2er3r4 Asuddem Isem 2 Alfarḥa  

Lfetna  

 

FTN r1r2er3r4a Asuddem Isem 1 Alfitna  

Lǧameɛ 

 

ǦMƐ r1r2ar3er4 Asuddem Isem 1 Alǧamiɛ  

Lǧemɛa 

 

ǦMƐ r1r2er3r4a Asuddem  Isem 1 Alǧumuɛa 

Lǧiran  

 

ǦR r1r2ir3an Asuddem Isem 1 Alǧiran  

Lǧuz 

 

ǦZ r1r2ur3  Asuddem Isem 1 Alǧawz 

Llah 

 

H r̄1ar2 Asuddem Isem 1 Llah  

Lkas 

 

KS r1r2ar3 Asuddem Isem 1 Alkaàs  

Lmeɛqul 

 

MƐQL r1r2er3r4ur5 Asuddem Isem 1 Lmeɛqul  

Lmedfeɛ 

 

MDFƐ r1r2er3r4er5 Asuddem Isem 1 Almidfeɛ 

Lmeḥna  

 

MḤN r1r2er3r4a Asuddem Arbib 4 Almiḥna  

Lmektub  

 

MKTB r1r2er3r4ur5 Asuddem Isem 1 Almaktub  

Lmeytin  

 

MYT r1r2er3r4in  Asuddem Isem 1 Alamwat/alma

wta  
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Lmerɣub  

 

MRƔB r1r2er3r4ur5 Asuddem Isem 1 Almerɣub 

Lmeɣluq 

 

MƔLQ r1r2er3r4ur5 Asuddem Isem 1 Almeɣluq 

Lmizan  

 

MZN r1r2ir3ar4 Asuddem Isem 3 Almizan  

Limermma 

 

MRM r1ir2er3r4a Asuddem Isem 1 Lawma 

Lqaɛa  

 

QƐ r1r2ar3a Asuddem Isem 1 Alqaɛa 

Lqella  

 

QL r1r2er̄3a Asuddem Isem 2 Alqilla 

Lqima  

 

QM r1r2ir3a Asuddem Isem 2 Alqima 

Lukan  

 

KN  r1ur2ar3 asuddem Isem 4   Lawkana  

Lwaldin  

 

WLDN r1r2ar3r4ir5 Asuddem Isem 1 Alwalidayn  

Lweḥc  

 

WḤC r1r2er3r4 Asuddem Isem 2 Alwaḥc  

Lwiḥda  

 

WḤD r1r2ir3r4a Asuddem Isem 1 Alwiḥda  

Lwilayat  

 

WLY r1r2ir3ar4at Asuddem Isem 6 Alwilayat 

Lxadeɛ  

 

XDƐ r1r2ar3er4 Asuddem Isem 1 Lxadeɛ 

Lxali  

 

XL r1r2ar3i Asuddem Isem 1 Alxalaà/xalin  

Lxir  

 

XR r1r2ir3 Asuddem Isem 1 Alxayr 

Lxiq  

 

XQ r1r2ir3 Asuddem Isem 2 Xaqa  
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Lxuf  

 

XF r1r2ur3 Asuddem Isem 1 Alxawf  

Ḍebxeɣ  

 

ḌBXƔ r1er2r3er4 Asuddem Amyag 1 aṭabx   

Icar  

 

CR ir1ar2 Asuddem Isem 1 Acara  

Icellaḥ  

 

CLḤ  ir1er̄2ar3 Asuddem  Amyag 1 Calaḥa  

Ibedlen  

 

BDL ir1er2r3en  Asuddem Isem 1 Baddala  

Iǧehden  

 

ǦHD ir1er2r3en  Asuddem Isem 1 Alǧuhd  

Iḍaɛ 

 

ḌƐ ir1ar2 Asuddem Amyag 4 ḍaɛa  

Imɛazen  

 

IMƐZ ir1r2ar3en  Asuddem Isem 1 Alɛaza  

Isetḥa  

 

STḤ  ir1er2r3a Asuddem Isem 1 Alḥaya 

Iqelleb  

 

QLB ir1er̄2er3 Asuddem Amyag 1 Yuqallib  

Iqebbel  QBL  ir1er̄2er3 Asuddem  Amyag 1 Yaqbal  

 

Iyiɛnan 

  

YƐN ir1ir2r3an Asuddem Isem 1 Aladi yaɛnini  

Iṣeḥḥi  

 

ṢḤ ir1er̄2i Asuddem Isem 1 Aṣṣiḥa 

Iɣab  

 

ƔB  ir1ar2 Asuddem Amyag 1 ɣaba  

Maɛcuq  

 

MƐCQ r1ar2r3ur4 Asuddem Isem 1 Maɛqul  

Maḥsub  

 

MḤSB  r1ar2r3ur4 Asuddem Isem 1 Baɛidan  
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Mbaɛid  

 

MBƐD r1r2ar3ir4 Asuddem Isem 1 Baɛidan  

Mbeɛd MBƐD r1r2er3r4 Asuddem Isem 1 Baɛda  

Meskin  

 

MSKN  r1er2r3ir4 Asuddem Isem 1 Miskin  

Mxalfa  

 

MXLF r1r2ar3r4a Asuddem Isem 1 Alxilaf  

Ncallah  

 

MCLH r1r2ar̄3ar4 Asuddem Isem 1 Incaallah  

Ndama  

 

NDM r1r2ar3a Asuddem Isem 4 Anadama  

Nfeɛ 

 

NFƐ r1r2er3 Asuddem Isem 2 Almanfaɛa  

Nnefs  

 

NFS r̄1er2r3 Asuddem Isem 5 Anafs  

Neǧma  

 

NǦM r1er2r3a Asuddem Isem 1 Naǧma  

Neyya 

 

NY r1er̄2a Asuddem Arbib 3 Aniya  

Nnbi  

 

NB r̄1r2i Asuddem Isem 2    Anabiy  

Nnur  

 

NR r̄1ur2 Asuddem Isem 1      Annur  

Nuḍḥen  

 

NḌḤ r1ur2r3en  Asuddem Amyag 1      Naḍaḥu  

Nneɛma 

 

NƐM r̄1er2r3a Asuddem Isem 1      Anniɛma  

Raselmal  

 

RSLML r1ar2er3r4ar5 Asuddes  Isem 1    Ras elmal  

Rebḥen  

 

RBḤ r1er2r3en  Asuddem Amyag 2 Arribḥ/rabiḥu 
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Rebbi  

 

RB r1er̄2i Asuddem Isem 5       Rabbi  

Rebɛa 

 

RBƐ r1er2r3a Asuddem Isem 4       Arbaɛa 

Rebɛa 

uɛecrin 

  

RBƐ 

ƐCRN 

r1er2r3aur4er5r

6ir7 

asuddes Isem 1 Sabɛawaɛicrun  

Rekben  

 

RKB  r1er2r3en Asuddem Amyag 2      Rakibu  

Rray 

 

RY r̄1ar2 Asuddem Isem 1 Arraày 

Rreẓq RẒQ 

 

r̄1er2r3 Asuddem Isem 5 Arriẓq 

Rruḥ  

 

RḤ r̄1ur2 Asuddem Isem 10 Arruḥ 

Sebba  

 

SB r1er̄2a Asuddem Isem 3 Asabab 

Sebɛa 

  

SBƐ r1er2r3a Asuddem Isem 3 Sabɛa  

Sebḥanu  

 

SBḤN r1er2r3ar4u Asuddem Isem 1 Sebḥanu  

Sebreɣ  

 

SBRƔ r1er2r3er4 Asuddem Amyag 1 Asabr 

Sekren  

 

SKR r1er2r3en  Asuddem Amyag 1 Sakaru  

Slam  

 

SLM r1r2ar3 Asuddem Isem 1 Asalam  

Semman 

 

SMN r1er̄2ar3 Asuddem Amyag 1 Atasmiya  

Setta 

 

ST r1er̄2a Asuddem Isem 2 Sita 
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Seṭṭac  

 

SṬC r1er2ar3 asuddes Isem 2 Sitataɛacar 

Swab  

 

SWB r1r2ar3 Asuddem Isem 1 Asawab 

Ssaɛa  

 

SƐ r̄1ar2 Asuddem Isem 1 Assaɛa  

Ssirk  SRK r̄1ir2r3 Asuddem Isem 1 Ssirk 

Ssura  SR r̄1ur2a Asuddem Isem 1 Assura  

Sidi  

 

SD  r1ir2 Asuddem Isem 3 Sidi  

Taɛmiṭ ƐMṬ tar1r2ir3 Asuddem Isem 1 Alɛama  

Taɛǧeb  

 

ƐǦB tar1r2er3 Asuddem Isem 2 ɛaǧaba  

Tabbat yada  

 

TBTYD r1ar2ar3r4ar5a Asuddes  Isem 1 Tabbat yada  

Taḥkayt  

 

ḤKY tar1r2ar3t Asuddem Isem 2 Alḥikaya  

Taḥya 

 

ḤY tar1r2a Asuddem Isem 1 Ataḥiya  

Tanqiḍt 

 

NQḌ tar1r2ir3t Asuddem Isem 1 nuqṭa  

Taqacuf 

 

TQCF r1ar2ar3ur4 Asuddem Isem 1 Ataqacuf 

Tasebḥit  

 

ṢBḤ tar1er2r3it Asuddem Isem 1 Aṣṣabaḥ 

Tacehrit 

 

CHR tar1er2r3it  Asuddem Isem 1 Acahriya  

Tarṣaṣt 

 

RṢ tar1r2ar3t Asuddem Isem 2 Araṣaṣa 

Tecɛel 

 

CƐL ter1r2er3 Asuddem Amyag 1 Caɛala  
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Tejɛel 

 

JƐL ter1r2er3 Asuddem Amyag 1 Jaɛala  

Tejra 

 

JR ter1r2a Asuddem Isem 1 Saǧara  

Teɣleb  

 

ƔLB  ter1r2er3 Asuddem Amyag 2 ɣalaba  

Teqqarem  

 

TQR r1er̄2ar3em Asuddem Amyag 2 Yaqraà  

Tbeddel  

 

TBDL  r1r2er̄3er4 Asuddem  Amyag 1 Tatabaddel  

Tsebreḍ  TSBR  r1r2er3r4 Asuddem Amyag 1 Ssabr  

 

Tlumem  

 

LM Tr1ur2er3 Asuddem Amyag 2 Alawm /talamu 

Tjerḥeḍ 

 

JRḤḌ tr1er2r3er4 Asuddem Amyag 2 Aljurḥ  

Tjareb  

 

JRB  Tr1ar2er3 Asuddem Isem 1 Atajarub  

Tlata 

 

TLT r1r2ar3a Asuddem Isem 4 Talata  

Tɣerqeḍ  

 

ƔRQḌ tr1er2r3er4 Asuddem Amyag 1 ɣaraqa  

Tɣennint 

 

ƔN tr1er̄2ir3t Asuddem Amyag 1 Alɣinaà 

Tmanya 

urebɛin   

MNY  

RBƐN 

tr1ar2r3aur4er5

r6ir7 

Asuddes  Isem 1 Tamanyawarba

ɛun  

Tmenmeyya 

 

MNMY tr1er2r3er4̄a Asuddes Isem 3 Tamanumia 

Trika   

 

TRK r1r2ir3a Asuddem Isem 1 Atarika  

Tteklen  

 

TKL  r̄1er2r3en Asuddem Amyag 1 Itakalu  
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Tettcawareɣ  

 

CWRƔ tettr1ar2ar3er4 Asuddem Amyag 1 Almucawara  

Tettcuqqu  

 

CQ tettr1ur̄2u Asuddem Amyag 1 Tacuqu  

Tettfarriǧ  

 

FRǦ tettr1ar̄2ir3 Asuddem Amyag 1 Tatafarreǧ  

Tettrebbiḍ 

 

RBḌ tettr1er̄2ir3 Asuddem Amyag 1 Atarbiya 

Tettwaɛzal  

 

ƐZL tettwar1r2ar3 Asuddem Amyag 1 ɛazala 

Teṭṭuru  TṬR 

 

r1er̄2ur3  Asuddem Isem 1 Yaḍurru  

Tḥuseḍ  ḤS Tr1ir2 Asuddem Amyag 1 Aliḥsas  

 

Twanseɣ 

 

WNSƔ tr1ar2r3er4 Asuddem Amyag 1 Alins/ alwans 

Twaḍelmeɣ 

 

ḌLMƔ twar1er2r3er4 Asuddem Amyag 1 Aḍulm 

Tweqɛeḍ 

 

WQƐḌ tr1er2r3er4 Asuddem Amyag 1    Wqaɛa  

ṭṭameɛ 

 

ṬMƐ r̄1ar2er3 Asuddem Arbib 1 Aṭṭamɛ 

ṭbiɛa 

 

ṬDƐ r1r2ir3a Asuddem Isem 1 ṭbiɛa 

ṭeyya  

 

ṬY r1er̄2a Asuddem Isem 1 Aḍaw 

ṣbeḥ lxir 

 

ṢBḤLX

R 

r1r2er3r4r5ir6 Asuddes  Isem 1 ṣabaḥ alxayr 

ṣṣarf 

 

ṢRF r̄1ar2r3 Asuddem Isem 1 Aṣṣarf/yuṣarrif 

ṣṣifa  

 

ṢF r̄1ir2 Asuddem Isem 1 Aṣṣifatu  
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ṣṣut  

 

ṢT r̄1ur2 Asuddem Isem 1 Aṣṣawt  

Umneɣ 

 

MNƔ ur1r2er3 Asuddem Amyag 1 Amantu  

Uqbel 

 

QBL ur1r2er3 Asuddem Isem 3 Qabla  

Wexbir WXBR r1er2r3ir4 Asuddem Isem 1 Alxabar  

Xdem 

 

WDM r1r2er3 Asuddem Amyag 10 Xadama  

Xelqen  

 

XLQ r1er2r3en  Asuddem Amyag 1 Xalaqa 

Xemseṭṭac  XMSṬC r1er2r3er4ar5 Asuddes  Isem 1 Xamsataɛacar  

Yectiq  

 

YCTQ r1er2r3ir4 Asuddem Amyag 1 Yactaq 

Yenfan  YNF r1er2r3an Asuddem  Amyag 1       Nafa  

Yenqes  

 

YNQS r1er2r3er4 Asuddem Amyag 2 Anuqs/ 

Naqasa 

Yeqbel  YQBL r1er2r3er4 Asuddem Amyag 2      Qabila 

Yeqsed  

 

YQSD r1er2r3er4 Asuddem Amyag 1       Qaṣda 

Yesseblaɛ  

 

BLƐ yesser1r2ar3 Asuddem Amyag 1       Balaɛa  

Yeslax  SLX  

 

yr1r2ar3 Asuddem Amyag 1 Salaxa  

Yettecetki  

 

CTK yetter1er2r3i Asuddem Amyag 2       Yactaki 

Yetteḥarik22 ḤRK yetter1ar2ir3 Asuddem Amyag 1    Yataḥrrak 

Yettehuzzu  HZ 

 

yetter1ur̄2u Asuddem  Amyag 1     Yahuzzu  

Yetteḍebbir  

 

ḌBR yetter1er̄2ir3 Asuddem Amyag 1     Yudabbir 
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Yetteraḥ 

  

YTRḤ r1er̄2er3ar4 Asuddem Amyag 1     Yariḥu  

Yettwaselxen 

 

SLX yettwar1ar2er

3en  

Asuddem Amyag 2      Salaxa 

Zarriɛa  

 

ZRƐ r1ar2ir3 Asuddem Isem 2     Zarriɛa/ 

Almazruɛat 

Zman  ZMN r1r2ar3 Asuddem Isem 1     Alzaman 

Zureḍ  

 

ZRḌ r1ur2er3 

 

Asuddem Amyag 1       Alziyara 

Zwaǧ  

 

ZWǦ r1r2ar3 Asuddem Isem 2        Azawaǧ 
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Tafelwit n wawalen ireṭṭalen n tefransit : 

Awal 

amerḍil 

Asentel 

     

 

Amek 

yuleɣ 

 

Taggayt 

 

Allus  

 

Anamek-is s 

tefransisit 

 Azar  Asaleɣ     

Akanadi  KND Ar1ar2ar3i Asuddem  Isem  1 Canadian  

Aliktrisyan  TRST Alikr1r2ir3yan  Asuddem Isem 1 Electricien  

Amikanisyan  KNS Amir1ar2ir3yan  Asuddem Isem 1 Mécanicien  

Amuṭu  MṬ Ar1ur2u  Asuddem Isem 2 Moto  

Appel store   /         / Asuddes  Isem 1 Appel store  

Ayfun  FN Ayr1ur2 Asuddem Isem 1 I phone  

Byansur  BNSR Ryar1r2ur3  Asuddes  Asemmad  1 Bien sur  

Faysbuk  FSBK Rayr1r2ur3 Asuddes  Isem 2 Face-book 

Ggram  GRM R̄1ar2  Asuddem Isem 3 Gramme  

Ǧizi  ǦZ Ri1r2i Asuddem Isem 1 Djezzy  

Connexion       /         / Asuddem Isem 2 Connexion  

Kuyuṭ  KYṬ R1ur2ur3  Asuddem Isem 1 Couyout  

Kwa  KW R1r2a  Asuddem Tasɣunt  1 Quoi ?  

Lumbyuns  MBYNS Lur1r2r3ur4r5  Asuddem Isem 1 L’ambiance  

Lebbus  BS Ler1ur2  Asuddem Isem 1 Le bus  

Lakul  KL Lar1ur2  Asuddem Isem 2 Ecole  

Laglas  GLS Lar1r2ar3  Asuddem Isem 1 La glace  

Lgaz  GZ Lr1ar2  Asuddem Isem 1  Le gaz  

Lbusta  BST Lr1ur2r3a  Asuddem Isem 1 La poste  

Lbista  BST Lr1ir2r3a  Asuddem Isem 1 La veste   

Licarjur  CRJR Lir1ar2r3ur4  Asuddem Isem 1 Les chargeurs 

Lifran  FRN Lir1r2ar3  Asuddem Isem 1 Les freins  

Lipriz  PRZ Lir1r2ir3 Asuddem Isem 1 Les prises  

Litra  TR Lir1r2a Asuddem Isem 1 Un litre  

Limiki  MK Lir 1ir2i  Asuddem Isem 1 Dessin animé  
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La chaine         /         /  Asuddem Isem 2 La chaine 

L’Espagne        /         / Asuddem Isem 1 L’Espagne  

L’époque        /         / Asuddem Isem 1 L’époque  

Les réseaux-

agi  

       /             / Asuddem Isem 2 Les réseaux  

Mubilis  MBLS R1ur2ir3ir4  Asuddem Isem 1 Mobilis  

Napulyun  NPLN R1ar2ur3yun  Asuddem Isem 1 Napoléon  

Nsinyali  SNYL R1r2ir3r4ar5i  Asuddem Isem 2 Signalé  

Papier 

mouchoir  

      /          / Asuddes  Isem 1 Papier 

mouchoir  

Puṭu  PṬ R1ur2u  Asuddem Isem 1 Potto  

Piratin  PRT R1ir2ar3in Asuddem Amyag  1 Pirater  

Skayp      /        / Asuddem Isem 1 Skype  

Tabidyutt    BD Tar1ir2r3utt  Asuddem Isem 2 Vidéo  

Tabunjurt  BNJR Tar1ur2r3ur4t  Asuddem Isem 1 Bonjour  

Tafizikt  FZK Tar1ir2ir3t  Asuddem Isem 1 Physique  

Tafamilt  FML Tar1ar2ir3t  Asuddem Isem 3 Famille  

Tkuniktiḍ KNKT Tr1ur2ir3r4iḍ Asuddem Amyag  2 Connecter  

Tumubil  MBL Tur1ur2ir3  Asuddem Isem 2 Automobile  

Turiẓasyun  ṬRZ Tur1ir2ar3yun  Asuddem Isem 1 L’autorisation  

Twiter  TWTR R1r2ir3er4 Asuddem Isem 1 Twitter  

Trukadiṛu  TRKDR R1r2ur3ar4ir5u  Asuddem Isem 1 Trocadéro  

Tilibizyun  TLBZ Tir1i2r3ir4yun  Asuddem Isem 1 Télévision  

Ṣaba  SB R1ar2a  Asuddem Arbib  1 Ca va  

Sinurmal  SNRML R1ir2ur3r4ar5  Asuddem Asemmad  1 C’est normal  

Yettunṭrini  NṬRN Yettur1r2r3ir4i  Asuddem Amyag  1 Entrainer  

Yutub  YTB R1ur2ur3  Asuddem Isem 2 You tube  
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Awalen imaynuten yellan deg wammud : 

 

 

  Awal 

amaynu

t 

             

          Asentel  

 

Ansi d-

yekka. 

 

    Amek 

yuleɣ 

 

 

  

Taggayt  

 

Allus 

 

 

Anamek-

is s 

tefrnasisit

. 

Aẓar       Asaleɣ 

Aburez  BRZ  Ar1ur2er3 To.Niger Asuddem  Isem  1 Fierté 

Adabu  DB Ar1ar2u Néol Asuddem Isem 1 Pouvoir 

Addal  DL Ar̄1ar2 To Asuddem Isem 1 Sport 

Aḍebsi ḌBS Ar1er2r3i Kb  Asuddem Isem 1 CD 

Aferfud  FRFD Ar1er2r3ur4 To  Asuddes  Verbe  1 Soupçon 

Agraw  GRW Ar1ar2 Ghd  Asuddem Isem 1 Group 

Agemmay  GMY Ar1er̄2ar3 Cw Asuddem Isem 1 Alphabet 

Akatay  KTY Ar1ar2ar3 To  Asuddem Isem 1 Mémoire 

Akud  KD Ar1ur2 To  Asuddem Isem 1 Temps 

Aman  MN Ar1ar2 To  Asuddem Isem  2 Eau  

Amaynut  NT Ar1ar2r3ut To Asuddem Arbib  1 Nouveau 

Amagrad  GRD Ar1ar2r3ar4 Mw  Asuddem Isem 1 Article 

Amedyaz  DYZ Ar1er2r3ar4 Mc  Asuddem Isem  1 Poète  

Amusnaw  SN Ar1ur2r3ar4 To  Asuddem Isem n 

tigawt 

2 Sage 

Amḍan  MDN Ar1ir2ar3 To  Asuddem Isem 3 Compte 

Anaẓuṛ  ẒR Ar1ar2ur3 To  Asuddem Isem  1 Artiste  

Anelmad  LMD Ar1er2r3ar4 To  Asuddem Isem  1 Élève   
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Anya NY Ar1r2a To  Asuddem Isem 1 Rythme 

Asaraw  SRW Ar1ar2ar3 / Asuddem Isem  1 Générateur    

Asfugel FGL Ar1r2ur3er4 / Asuddem Verbe  1 Fêter 

Asmazaɣ  MZƔ Asr1ar2ar3      To  Asuddem Arbib  2 Berbériste  

Aswir  SWR Ar1r2ir3 Mw  Asuddem Isem 1 Niveau 

Aɣref  ƔRF Ar1r2er3 To  Asuddem Isem 2 Peuple 

Aɣerbaz  ƔRBZ Ar1er2r3ar4      To Asuddem Isem 1 Ecole 

Aẓawan  ẒWN Ar1ar2ar3 To Asuddem Isem 1 Musique 

Azul  ZL Ar1ur2 To Asuddem Isem 9 Salut 

Azwel  ZWL Ar1r2er3 / Asuddem  Isem  1 Titre  

Anamek  MK Ar1ar2er3 To Asuddem Isem 1 Sens 

Asɣan  SƔN Ar1r2ar3 / Asuddem Isem 1 Religieux 

Anisaw  NSW Ar1ir2er3 / Asuddem Isem 1 Clavier 

Ad yejlu  JL Ad yer1r2u      To  Asuddem verbe 1 Disparaitre 

Igacurane

n  

GCR Ir1ar2ur3anen / Asuddem Isem  1  

     Aléatoire 

Imassanen  MSN Ir1ar2ar3en / Asuddem Isem  1 Savants  

Inarmaye

n  

NMR Ir1ar2r3ayen / Asuddem Isem  1 Scientifique 

Isufar  SFR Ir1ur2ar3     To  Asuddem Isem 1 Ingrédients  

Iswi  SW Ir1r2i     Mc  Asuddem Isem 2 Bute 

Iɣallen  ƔL Ir1ar2en      To  Asuddem Isem 5 Bras  

Iɛeggalen  ƐGL Ir1er2ar3en / Asuddem Isem 1 Membres  



Timerna 03 :                                                                  Awalen imaynuten.  

 

 
103 

Talwit  LW Tar1r2it To Asuddem Arbib  1 La paix 

Tamatut  MT Tar1ar2ar3ut Kb  Asuddem Isem 1 Générale 

Tamawt  MW Tar1ar2t / Asuddem Isem 1 Remarque 

Tamaziɣt MZƔ Tar1ar2ir3t      To  Asuddem Isem 8 Langue 

berbère 

tamezgunt MZGN Tar1er2r3ur4t / Asuddem Isem 1 Théâtre 

Tamendit  MND Tar1er2r3it / Asuddem Arbib  1 Joie 

Taneflit  NFL Tar1er2r3it TO  Asuddem Isem 1 Développem

ent 

Tansa  NS Tar1r2a Mc  Asuddem Isem 1 Site 

Tasekla  SKL Tar1er2r3a / Asuddem Isem 1 Littérature 

Tasɣunt  SƔN Tar1r2ur3t To Asuddem Isem 1 Journal / 

conjonction  

Tasartit  SRT Tar1ar2r3it To Asuddem  Isem 1 Politique 

Tagurfizik

t  

GR/FZ

K 

Tar1ur2r3ir4ir5t    Néol  Asuddes  Isem 1 Science 

physique 

Tawuri  WR Tar1ur2i  CH  Asuddem  Isem 1 Fonction 

Tikti  KT Tir1r2r3i     To  Asuddem Isem 1 Idée 

Tilawt  LW Tir1ar2t     To  Asuddem Isem 1 Réalité 

Tillunt LN Tir̄1ur2t GH Asuddem Isem 1 Espace 

Tallit  LT Tr1ar2it     To     Asuddem Isem 1 Période  

Timlilit  ML Tir1r2ir3it / Asuddem Isem 1 Rencontre  

Timsedwa

l  

SDWL Tir1r2er3r4a   MW  Asuddem Isem 2 Ondes 

Timsedde

st  

DS Tir1r2er̄3er4t KB Asuddem Isem 2 Jeux 

Tinubgiwi

n  

NBG Tir1ur2r3iwin       

     Mc  

Asuddem Isem 1 Invitations 
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Tisefsayin FS Tir1er2r3ayin / Asuddem Isem 1 Polices  

Tisuta  ST Tir1ur2a / Asuddem Isem 1 Génération 

Tiwellafin

  

WLF Tir1er̄2ar3in / Asuddem Isem 1 Photos 

Ger-

teɣlalin   

GR/ƔL R1er2-

ter3r4ar5in 

    

      To  

Asuddes  Isem 1    

Intervertébr

ale 

Tamaseɣt  MSƔ Tar1ar2er3t       To  Asuddem Isem 1 Relativité 

Tiẓri  ẒR Tir1r2i       To  Asuddem Isem 2 Théorie 

Tusna  SN Tur1r2a       To  Asuddem Isem 1   Science  

Tizlit  ZL Tir1r2it      To  Asuddem Isem  1 Chanson  

Taɣennaw

t 

ƔNW Tar1er2ar3t    Mzb  Asuddem  Arbib 2 Nationale   

Taẓayẓay

ant  

ẒYẒ Tar1ar2r3ar4an

t 

    To  Asuddes  Isem 1 Gravitationn

elle  

Mgal  MGL R1r2ar3 KB Auddem  Tasɣun 1      Contre  

Uṭṭun  ṬN Ur1ur2     To  Asuddem Isem 1 Numéros  

Unṣib NṢB Ur1r2ir3 / Asuddem Arbib  2 Officielle  

Yegḍan GḌN Yer1r2an     To  Asuddem Isem  2         / 
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 Tafelwit n urwas yellan deg wammud : 

 

 

              Tifyar  

 

  Allus n wawalen   

           

         Anamek-is 

Adabu akanadi 

 

1 Le pouvoir canadienne     

Aḍebsi n nger n ddunit  

 

1 / 

Anelmad n tseddawit  

 

1 l’étudiant de l’université    

Asaraw n imḍanen 

igacuraren  

1 Générateur de nombres aléatoire 

Ass n weɣlan aqbayli  

 

1 Journée nationale de Kabylie   

Asenduq lmeɣluq 

 

1 Le coffre fermé   

Asenǧaq n tmurt  

 

1 Drapeau d’un pays  

Aswir n udabu  

 

1 Niveau d’un pouvoir  

Agemmay n tmaziɣt  

 

1 Alphabet de tamazight  

Axxam n yimecṭaḥ 

 

1 La crèche  

Aɣerbaz azzayri  

 

1 Ecole  d’Alger   

Amyaru asmazaɣ amusnaw 

 

1 Ecrivain Berbérisant érudit 

Awal n rebbi  

 

1 Kalam allah /nom de dieu  

D acu-t unamek n waya ? 

 

1 Ma maɛna hada /ça veux dire 

quoi ?  
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Rebɣa n tɣummar n ddunit  

 

3 Les quatre coins du monde 

Rnu ɣer waya  

 

1 iḍafatan ila hada / on plus de ça 

Tamasseɣt tamatut  

 

1         Relation générale  

Timsedest n teqbaylit 

 

1         Les jeux de kabyle  

Timdeswelt taẓayẓayant  

 

1  

Timsirin n waddal  

 

1         Les cours de sport  

Tusniwin n tfizikt  

 

1       Les sciences physiques  

Tutlayin tunṣibin 1        Langue officielle  

Tutlayt taɣennawt 

 

1        Langue nationale  

Tutlayt n tyemmatin  

 

1        Langue maternelle  

Taruẓi n wektaẓɣal 

 

1       Thermomètre  

Tiẓri tafrarayt  

 

1        Simple théorie 

Inarmayen igurfiziken 

 

1 Les chercheurs physiciens  

Ilmend n usuggas ajdid 

 

1 A l’ occasion de nouvelle année. 

 

Iɣallen n laman  

 

4          Force policier  

Iɛeggalen n uxxam 

 

1 Le nombre de la famille  
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Udem n rebbi  1 Fi waǧhi llah 

Sbaḥ lxir 

 

1 Sabaḥ elxayr /salutation  

Ad yeqbel rebbi dɛawi- nwen  

   

1 Yaqbalu allah daɛawikum  
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Timerna : 05                                                                                       Ammud.  

 

 
110 

                                                  Ammud s wudem n yisefra 

Alḥif tezwiḍ  ssura  

ur cbiɣ tizya 

tekseḍ-iyi ula d lqima 

Tettgallaḍ deg-i dima 

amzun nemserfa 

neɣ xedmeɣ kra 

Tessarwaḍ-iyi lmerta 

Lexṣas d lqella 

Swiɣ-tent d timarẓuga 

Ɛeddan-t fell-i merra 

Uliɣ tirgin i leḥfa 

Ula d imeṭṭi deg wallen yekfa 

Anda telliḍ a lehna 

Ttxilem deg-i cafuɛa 

Ahat ad llint tewwura 

  Zriɣ nekk yidem nemɣunza 

 D lḥif id sebba 

 Tɣunfaḍ-iyi fell-as ar ass-a 

 Ameɛna qesdeɣkem s neyya 

  Ad iyi-tessajweḍ litra  

  Ẓriɣ ad d-afeɣ ɣurem ddwa . 

******************* 
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Mennaɣ ad tbeddel tnafa 

Ad fɣen-t tirga mxalfa 

Ad d-uɣalen yizmawen 

****************************** 

 S kra n win ibedlen lbista 

Ad yekcem deg  ndama 

Amekkan-is ger imeksawen 

************************ 

  Zenzen taferka  

  Rrnan trika 

  Tekka lfayda deg raslmal 

*************************** 

Yemma terwiḍ lḥif d lmeḥna 

Tsebreḍ i laẓ d lqella 

I wakken ad d-kreɣ deg lehna 

****************************** 

 

 

 

Asif itett tiɣezza 
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Igellu-d s tlisa 

Yettezzi-d ɣer lḥed-is 

Argaz yeṭṭfen deg  lḥerma 

 Iqebbel regma 

 I d-yettekkan si ddaw leqder-is 

********************** 

Mbeɛd arɛud d usigna 

Yeẓra ad d-tefrara 

Itri ad ifeǧǧ nnur-is. 

********************* 

Aɛdaw d lxadeɛ 

Aḥbib d ṭṭameɛ 

Ala Rebbi ma yecfeɛ. 

**************** 

       Tikli deg ṭṭlam 

Yeɣli-d ṭṭlam yedda-d leḥzen 

Tafat teǧǧa udmawen 

Allen s yimeṭṭawen 3amren 

Lxuf yeččur ulawen 

Ifadden qquren  kkawen 

***************************** 
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Muqlen-t wallen s iganwen 

Nudan-t tiziri d yetran 

Iṭṭlam i d-ḥarren nuḍḥen 

Lqedma zdat tayeḍ tḥebben 

Laɛqel ijemeɛ-d lkuraj iɣaben 

Ɣef  Rebbi subḥanu tteklen 

Semman llah xzan ciṭṭan 

Ṣwab d lmeɛqul mlallen  

Lebɣi ar tawḍen. 

********************* 

Win ur nesɛi nfeɛ 

Ger-it deg lmedfeɛ 

Tewteḍ ad isenfeɛ. 

**************** 

Asmi tella neyya 

Aḥayek i d meyya 

Tura teqwa leqraya 

Tenbeddal lɛaqliya 

Yekfa leqder tekfa laḥya. 

*********************** 

Xas d leḥbab nettqeṣṣir 

Taḍṣa tarna-d s ufella 

************************* 

 

 

Ay asigna iɛebban 

Ul-ik izga iḥzen 
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Kečč, deg yimeṭṭi, izgan 

Ur tufiḍ win ara k-izuznen 

Tettrebbiḍ deg  lmeḥan 

Ur tufiḍ win ara k-d-iḥessen 

************************ 

Awet a yabendayer 

Farḥemt  a lmal 

Yusa-d yennayer 

Ifrurex uẓɣal. 

************************** 

Asefru i xedmeɣ mi lliɣ d anelmad n tseddawit: 

Rebɛa tɣemmar n ddunit 

Am kemmini ur d-ttakent 

Tɣerqeḍ deg  lebḥer am tiqit 

D kemm kan i yeggan akken 

************************* 

Suturen udem-im deg tẓallit 

D aḥellel i kem-ttḥellilen 

Urǧan deg yal talalit 

Ma d kem ara d-yuɣalen 

Heggan-d fell-am timlilit 

Mlalen-d akk yinaẓuren 

Tuɣaleḍ-asen-d d tallit 

I deg d-yebbeɛzeq wayen ffren 

Kra nnan-as d timɣullit 

I yezedɣen gar wuffiren 

Terriḍ-d ṭṭeyya-m deg taklit 

Mɣen fell-as yitbiren 
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Kra ẓran-kem deg tissit 

Deg lkas-nni yeččuren 

Ɣas yekfa, udem-im mazal-it 

D udem-nni i ten-yeǧǧan ṣekren 

Wiyaḍ nnan d taṣebḥit 

Deg tafat-is i d-faqen 

Yal wa afus-is temmaḥ-it 

Tcenfirt-im leqqaqen 

Neɣ ahat d tisegnit 

Usmen deg-s yisennanen 

Rran-tt deg walim ucmit 

Yeqqel d leḥcic zegzawen 

Tjerḥeḍ tismin n tlemẓit 

Tessettuḍ-tt i yilmeẓyen 

Tuɣaleḍ-as amzun d tiẓẓit 

Tweqɛeḍ-as deg wafrayen 

Taṛebbit akked uṛebbit 

Ɣur-sen i d-tukreḍ allen 

Yessuter-ikem nnbi d tislit 

Yenna- d nekk i tt-yuklalen 

************************** 

Rebɛa tɣemmar n ddunit 

D kemm kan i yeggan akken 

Kemm d cwiṭ kan n tiqit 

Lebḥur ur tt-id-ttaken!!!! 

*********************** 

Azul merra fellwen 
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A yemma ɛzizen fell-i 

Awi yerwan yidem iɣimi 

Lecɣal aten-ǧǧeɣ merra 

Am tyemmatin d tirni 

Ttxilem fhem-iyi 

Ini-d anɛam akli da 

Neɣ-iyi ad ṭṭfeɣ imi 

Awid kan laɛqel-im ad iṣeḥḥi 

Ayen nniḍen wicqa 

Ayagi akk d targit ɣuri 

Anect-a ur d-yettili 

Imi rebbi irad akka 

Zriɣ ur yelli d lebɣi 

Rran-am tudert d ilili 

Axir lukan ur d-luleḍ ara. 

************************ 

D win ḥemleɣ naɣ d win karheɣ 

Yekfa  nniɣ-ak tenniḍ- iyi 

Wis sin ur tettcawareɣ 

Yiwen ur yettḍebbir fell-i 

 

 

Ma lluẓeɣ a yatma ad sebreɣ 

Ma rwiɣ ad ḥemdeɣ  Rebbi 

************************** 
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         Lukan 

Lukan ulac Lukan 

Tili ilaq ur d-lulen wurfan 

Ur tettili lfetna 

Imi negla s llufan 

Ɛarqen- as isɣan 

Wa yettara-tt-id ɣef wa 

Lukan ulac lukan 

Adfel ur yettuɣal d aman 

Ur tettili ccetwa 

Aman xelqen-d iɣeẓran 

Glan s wayen ur d-bnan 

Adrar rran-t-id d luḍa 

Nekk ur lliɣ d afennan 

Nneɣ ur cubaɣ deḥman 

Ḥemleɣ kan ad ttili lehwa 

Mačči d ayen iyi-ɛnan 

Ttaruɣ i wid-ak yestufan 

Semman-iyi medden neyya 

Teḍra-iyi am umedyaz yenfan 

Sebba d lǧiran 

Gullen ar d-yesmesden tira 

Nekk lluẓeɣ awid-ak yerwan 

Kkreɣ ččiɣ asennan 

Ẓriɣ i t-iḥemmlen d lḥacya 

 Uriɣ taqsiṭ s lmizan 

Leqqmeɣ-tt s iɣeblan 

Tefka-iyi-d zzeriɛa 

Zzeriɛa tfuk ur tban 

D amcum i tt-yeččan 

Mugreɣ ayen ur nesɛi lfayda. 

******************************* 
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Ugiɣ azul ass-a 

Kerheɣ bab-is 

Ẓriɣ tugar teḍṣa 

Winna deg wuglan-is 

Ziɣ nekk qerseɣ 

Yeddan deg leɛb-is 

Ur ḥwaǧeɣ ara asteqsi 

Yezwer win-iw 

Mi tuger tɣersi 

Sɣerseɣ-d iman-iw 

Mi d-rriɣ seg tgersi 

Yezza ufwad-iw 

Azul -agi nwen yettraḥ 

Ṣaba-agi nwen d urɣu 

Am znad ɣef ccaḥ 

Tarṣasat-nni teṭṭuru 

Slam-agi n wemcaḥ 

D azwel ur nesɛi asefru 

Wwet-as kečč ad tekker 

Qqar amdakkel yerfa 

Ini-as azul i wemgar 

Ad k-id-icellaḥ kra 

Ini-as daɣen inufer 

Ad tarnuḍ kra 

********************* 

Awin iɣzan aẓekka 

I uẓekka-k anwa ara at-yeɣazen 

Azul -agi n ttarka 

Anwa ara s yesmaḥsen 
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Kerheɣ azul akka 

Ḥemleɣ azul n yirgazen 

****************************** 

D lɛid anemsameḥ 

I wassen d acu-t 

Tenher tyuga afellaḥ 

A tixellal cfumet 

reffu deg-i ur icaḥ 

walaɣ iṭij d tagut 

************************ 

        Qqaren-d wat zik : 

 Daεwessu n lwaldin tewεer  

Am terṣast i tettcuqqu 

win tḥuz deg nneεma 

Ad yectiq akermus d tbexsisin 

Win tḥuz deg dderya 

 Ad d-yegri natta d tmeṭṭut deg sin 

Win tḥuz deg  ṭbiεa Rebbi ur t-yettissin. 

***************************** 

Ṣbaḥ lxir  aleḥbab  ljemɛa tasaɛdit 

Ad yeqbel rebbi dɛawi-nwen 

Tayri d ddwa n wul-awen  

Jarben-tt  akk medden 

Yal yiwen amek is-teḍra 

Wa imɣan-is ǧuǧgen  

Deg   lejnan-is zegzawen 

Mba3id ad yettaḍsa 

Wayeḍ iẓuran-is qquren 

Ul-is yezga yuḍen 

Truḥ teǧǧa-as-d cama. 
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****************** 

Tiyemmatin-nneɣ ara lemdent deg  lakul 

Skud ur nemmut arbeḥ ur ifut 

************************* 

Ul-iw gzem-it, Celleḥ-it ḍegger-it s aman 

D aṛṛuḥ-iw , ddem-it uqbel lawan 

Ad yestaɛfu, ad yeḥlu seg yir aṭṭan 

Ur  yettraǧu, ttreǧriǧ-ɣ deg uḍan 

Sina ad ḥluɣ, ad zedɣeɣ ger iẓekwan 

Ṣsura-w tezwi, kfiɣ seg yir aṭṭan. 

Wagi d wadi, ḥkiɣ-d d acu id-nnan 

Nnan-iyi-d, Ṛuḥ ad tqelbeḍ ayen yeṣfan 

Ul-iw yugi, s yinna ad yezwi ilefḍan 

D yir tayri, iyi-ǧǧan ger imeḍqan 

Carweɣ tidi, deg iẓri imeṭṭawen fnan 

Kawen ifadden-iw, ɣliɣ  ur d-kireɣ 

Greɣ afus-iw, kniɣ ɣer wid karheɣ 

Ur d-ḍewreḍ, tedmeḍ abrid s teḍsa 

Ul-im semmeḍ, imeqwar iɣleb tanica 

Mi ara tḥuseḍ teqqes-ikem-id lmeḥna 

Ad d- iḥnineḍ, ayi-d zureḍ s lehna 

Deg-i ur d-celɛeḍ, ḥnunfeɣ deg lqaɛa 

Ul-im d ablaḍ, ur yettḥulfu ara. 

 

Yiwen wass albaɛḍ, deg-m ad yezzu lmeḥna 

Ur  kem-issawaḍ ara s anda akken ul-im imenna 

Ad kem-iṭṭef cyaḍ, tiqit ur tt-tettafeḍ ara 

Mazal tiyaḍ, ad tent-ẓareḍ s nuba. 

Ggal, ḥennet, xdem akken im-yehwa 

Rruḥ xas sarwet, yidem ar taggara 

Yak anemmet, ttin ara ɣijemɛen deg uẓekka 

Ad kem-isarwet aṛṛuḥ-iw teǧǧi-ḍ yezza 
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Ad kem-yesseḥnet zzin-im tegguleḍ ur yefna 

Ad kem-iwet, Ɛazrayen ur kem-yezgal ara 

******************************* 

Anfet-iyi ad sefruɣ 

Akken ayen yelhan ur tettettuɣ 

Wa ad awḍeɣ lmarɣub-iw 

Ɣef tmurt ad cnuɣ 

Ad barḥeɣ  wa ad tsuɣuɣ 

Ad yeffaɣ wayen yellan deg ul-iw 

Nekk  awal-iw ur sbaruɣ 

Deg  lqima-s ad as-arnuɣ 

Ad as-issel win yellan d aɛdaw-iw 

************************ 

Deg ul-iw ad am-teɣli timi ṭ 

Yemsel rruḥ deg rruḥ-im 

Seg assen izri-w taɛmiṭ 

S issiran n ucmumeḥ-im 

Yenser wawal tesmimiṭ 

Asmi yaḥnunef ger iledayen-im 

********************************** 

Lemremma n lbaxt-iw  

Tezzi γef tuyat-iw 

Ammud-is yezga yeččur 

Ssumteγ lbaḍna n wawal-iw 

 

Eẓẓεaγ tanafa n yiḍes-iw 

Amer targit ad iyi-tt-tesbur  

Mi kkreγ ad zedmeγ deg  rray-iw 

Yelleγway zdat-i waḥric-iw 

Megreγ lγella n uzebarbur 
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Iγul-iyi deg  tawant asmi yelluẓ 

Summaγ-t s lεula n lğuz 

Yeḍla-tt i wcenfir bu tsuqas 

Yerra awal γef awal yesneffuẓ 

Yesseblaε, yessusuf deg leqzuz 

Tamagart ur tezzi lğarra-s 

Refdeγ ayen yarfed warzuz 

S tsusmi i d-yarsen d adebuz 

Wala lεib ma nalles-as 

Iγẓar yellan yeskufkufen  

S tregwa t-yesmendagen  

Yeqqur, yexmet lḥess-is 

Yeggujel iqedmir yeskucuren  

Mi akken yeγli ini γem ger iγuṣmaren  

Deg alluḍ i yessars iγsan-is  

Sarseγ lemqud γef yeqnucen  

Nwiγ ad ḍebxeγ yissen 

Seqqeγ-d s tesmemt-is 

************************ 

ɣaḍen-iyi  imẓabiyen  yettwaselxen  

ɣaḍen-iyi  mazal-iten s "lwiḥda" ttamnen 

ɣaḍen-iyi leqbayel yekkufren deg wayen iḍarrun deg watmaten-nsen 

ɣaḍen-iyi leqbayel zgan ttɣaḍen-ten leǧnas nniḍen 

ɣaḍen-iyi ... ala nutni ulac win iɣaḍen 

****************************** 

Wa yeẓra, yeqqar taḥya 

S tejɛal yenza nnif-is 

Wa yeẓra, isusem yečča 

S uqelmun yeffer udem-is 
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Wa yeẓra, isuɣ yerfa 

Naɛdin n win yettun aẓar-is 

************************** 

Aẓeṭṭa uburez yenger 

Tirrugza teffer 

Agdud melmi ara ad yaki 

************************** 

"Napulyun" yebda tikti  

Yeslex “At” yerra-t d “Ben” 

Agdud deg usɣan yeɣli 

Yeḍla “Muḥ” ɣef yesmawen  

Aswir n udabu yuli 

I taɛrabt yessels afriwen 

******************************* 

Ay aɛeṭṭar barkak tiqqar 

Times-ik tecɛel deg lesɛar 

Arǧu tameddit 

Rebbi-ik diqqar 

********************* 
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                                 Ammud s wudem n uḍris  

     Uccen yettwassen s tiḥerci meɛna tiḥerc-is laɛmer itt-sufeɣ-it  ɣer wayen akken yettmenni 

am limiki-nni i nḥemmel aṭas (kuyuṭ) . 

********************* 

Axxam yeččur d licarjur  maɛna ulac libriz 

********************************* 

Ayen ulac deg lmektub, yella deg yutub 

*******************************  

Ahder i lmeytin wala win yettkuniktin 

******************************** 

Atan Lyas yettunṭrini , yettheggi iman-is. 

********************  

Ma cfiɣ !!! byansur d tizlitt d wawal 

******************************** 

Aqcic d teqcict, deg sin yidsen rekben amuṭu, ɣeṣben mliḥ. Ifaq weqcic s umuṭu-nni ur d-

ttawin ara lifran-is . 

******************** 

Asenduq lmeɣluq ayen yellan deg-s meɛcuq 

***************** 

Dduklen sin deg lebbus yiwen  deg-sen yettkeyyif.  
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*****************                                                                                                                           

Cweyya lambyuns a yatmaten anda akka tellam!!! 

Deg wayen i d-qqarent sut zik : Aman    ideg  ara rekmen isufar neɣ imɣan n imensi ilaq ad 

aten- ḍegrent ar berra n uxxam ar tɣemmar-is qqarent-as : 

((Ecc akkin a yabaɛuc tbaɛ amcic-ik ar weqbuc )). 

Akken ur d- ikeččem ara ubaɛuc ar uxxam deg unebdu. 

*************************** 

Asaraw n imḍanen igacuranen : d tawuri  i d-isarawen  imḍanen s wudem arussin  

************************* 

Taqbaylit-nneɣ cubaɣ-tt ar ṛṛeẓq ur d-ijmiε ara ufellaḥ deg  lexla. Am win yeǧǧan ṛṛeẓq-is 

iḍaε. D acu ara yeḍrun ma iḍaε ṛṛeẓq deg lexla ? Meḥsub ad at-yečč lweḥc n tezgi, n umadaɣ : 

d uccen, d awtul, d aweṭṭuf neɣ d lmal udaynin : taɣaḍt, azger aɣyul, atg. 

Tella diɣen tayeḍ : D win ara iruḥen ad yejmaɛ ayla medden netta ayla-s ad t-yeǧǧ iḍaɛ. Asmi 

ara  iqelleb fell-as, ad at-yaf ifut-it lḥal. Imiren ad yesḥissif, ad as-yeqqar : Aaaah  a tin 

xedmeɣ i lεamer-iw ! Aṛṛeẓq-iw iḍaεen!...Wwin-t iḥemmalen n waman, iruḥ yemmeč deg 

yiɣezran !... 

       Ihi, tura ad d-uɣalɣ ɣer  ṛṛeẓq nneɣ ; bɣiɣ ad iniɣ : taqbaylit, d tutlayt n tyemmatin nneɣ, 

ilaq ad as-neg leqrar ad tt-id-nejmaε ar "ikufan" ad tt-neḥrez amer ad terku. Tagi i taqbaylit. 

Taqbaylit mazal-itt deg  lxali. Ayen yuran am ayen i d-yennejmaɛen ɣer ukufi, melmi ik-

yehwa ad tesmireḍ ɣer  tqedduḥt ayen ara d tezḍeḍ i ymensi.  

**************************************** 

   D wagi i d-iswi n wegraw-agi,ad d-nejmaε ayla-nneɣ uqbel ad yejlu. Ad d-greɣ tamawt i 

wid i yettasen d imaynuten, ad muqlen awalen i d-newwi yakan, ur nettɛawad ara i yiɣsan 

tewwin. 

************************************************* 

    Hatan kra n yismawen n yiɣersiwen! 

  Bɣiɣ i wid isnen kan ismawen-nsen ad d-rren i tririt akken ur aɣ-xelḍent ara. 

  Anida i tesɛam aferfud (ccek), rret taneqiḍt n usteqsi (?)  sdat n yisem n uɣersiw. 
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************************************ 

   Qqarent sut  zik:  Mi ara d- yeḥḍar yennayer ad jem3ent seb3a igeṭṭumen neɣ n isɣaren n yal 

ṭejra i yetthuzu waḍu ,ad txedment d tazdemt tamecṭuḥt  ad sefḍent yis-s tiɣemmar n uxxam 

Ad arnu-t ad  dment abendayer neɣ taqruct ad ruḥent  ɣer udaynin ad  katent ad ttɣennint : 

*******************  

   Nnuɣen wemɣar d temɣart tɣelb-it temɣart -nni nnan-as i umɣar-nni: 

Tɣelb-ik a yamɣar 

    yerra-asen: 

Awer yeffeɣ ljehd deg uxxam.  

************************* 

    Azul fell-awen, azul fell-akunt,tura d nuba n teḍsa anef-aɣ ciṭuḥ i yiɣeblan n ddunit, ddut-d 

d taḥkayt-iw ur tettandamem ara 

Heggit-d papier mâchoire  

************************* 

Yiwen yizem yedda-d d tarbeɛt   n warrac deg ubrid-is imuger-d tamɣart 

Tenna-as temɣart-nni: « Nekk d tamɣart ur zmireɣ ara ad azleɣ, ḥader ad-iyi teččeḍ. »  

Inna-as yizem-nni: « Awer tawḍeḍ   ma d nekk ara yeččen acedluḥ. » 

***************************** 

 Tanemmirt-nwen ssarameɣ taɛjeb-awen.....ḥemeleɣ-kun akit. 

********************** 

Tamaziɣt 3G 

Umbaɛd mi tuɣal d tutlayt taɣelnawt, tamaziɣt, tekcem s aɣerbaz azzayri mi i tebda, deg 

seṭṭac (16) n lwilayat, telḥa almi id d-tuɣal ɣer setta (6) kan lwilayat, yesseḥḍer-itt lḥal, ass-a 

attan tuɣal ɣer ɛecrin (20) n lwilayat. Gret tamawt ɣer tefyar-agi id d-uriɣ di tazwara n ukayat-

agi (ARTICLE), ad kun-id smektint ɣef wasmi i tebda la 3G deg tmurt-nneɣ akked les 

réseaux -agi: NEǦMA, MOBILIS akked ǦEZZi, ma tecfam tebda la 3G akked 8 n lwilayat, 

tuɣal tettali akken ɣer xemseṭṭac (15) almi i tewweḍ tekcem akk tmurt s lekmal-is, ihi akken i 
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as-teḍra i tmaziɣt tameɣbunt deg  tmurt-nneɣ si seṭṭac(16) n lwilayat, ɣer setta(6), syen tuɣal 

ɣer ɛecrin(20), amzun akken tamaziɣt c'est un réseau, acu kan, la 3G (lǧil wis tlata) deg  la 

connexion s lexlaṣ, bac ad tt-tesxedmeḍ, akken ddunit s lekmal yessexdam-itt ma d tamaziɣt 

3G, baṭel, awid kan ala win ara tt-yesxedmen, akken, ulac win id d-icellɛen deg-s, ayen iyi-

neqqen, mi ara ssleɣ i yiwen yeqqar:" acu ara s-xedmeɣ i teqbaylit" ziɣ ur yexḍi ara win-a i 

as-yeqqaren:" tutlayin am yimdanen ma tneqq yiwet deg  tayeḍ, d tarwa-s kan i d tamesbaṭel-

it" tura, tamaziɣt 3G attan ad tali ɣer tmanya urebɛin n lwilayat 48 ihi farset tagnit, 

tesxedmem tamaziɣt 3G, baṭel,rebɛa uɛecrin ɣef rebɛa uɛcrin 24/24 ssaɛa, sebɛa ɣef sebɛa 7/7 

wussan, s yis-s, ad tekkuniktiḍ ɣer: faysbuk, twiter, skayp, yutub...AKKED TAMAZIƔT 3G, 

yal yiwen ad yennejli, ad yeffeɣ syagi. 

************************ 

                                             Acu i d-rruḥ? 

        Awal-agi rruḥ, yal yiwen deg-nneɣ yeẓra d acu-t! maɛna timeẓriwt-agi i t-neẓra, tettuɣal 

ɣer wayen i yellan s daxel n tfekka n wumdan, maca d acu i yettilin s daxel n tfekka-agi n 

wumdan? dɣa d tidet d wa i d-rruḥ! ihi ussan-agi, lliɣ ttferriǧeɣ i tilifizyu ɣer yiwet n la chaine 

akkeni i yettwasnen mliḥ s les documentaires, la chaine n NATIONAL GÉOGRAPHIE, 

tettawi-d akk; ama d ayen icudden ɣer wumdan, ɣer lḥayawan, asnulfu... aṭas n temsal i ɣef id 

d-ttawin, qqimeɣ ttferriǧeɣ, wwin-d tikkelt-a ɣef rruḥ, d acu i d-rruḥ? deg tazwara bdan yal 

yiwen seg yimussnawen-nni d acu id-yettmeslay, heddren-d-akk ɣef wumdan sumata, meṛṛa  

         Ttmeslayen-d widak-agi i yestekelfen s temsal n ddin, syen bdan skanayen-d kra n 

tjareb akenni i xedmen akken ad d-afen d acu i d-rruḥ, bdan, wwin yiwen n wumdan 

yettmettaten, mazal-as kan kra n dqayeq ad iɛeddi, rran-t ɣer yiwet n texxamt yeččuren d 

laglas (adeffel), rran-d fell-as tawwurt, rǧan almi yemmut, uɣalen ɣer texxamt-nni, ulac d acu 

i sen-d ibanen d ajdid, ɛiwden, rran yiwen yettmettaten ɣer yiwet n texxamt akken yeččuren d 

lgaz, medlen-d fell-as tawwurt, rǧan-t almi yemmut, uɣalen ɣur-s, ulac d acu i ibeddlen, 

tikkelt tis tlata, ṭfen yiwen n wumdan yettmettaten qrib ad as-yeffeɣ arruḥ, rran-t ɣer lmizan, 

weznen-t, ṭṭfen acḥal yewzen, kksen-t-id, rǧan almi yemmut, ɛiwden weznen-t, ufan lmizan 

yenqes s tmenmyyat (800) ggram, ɛiwden-as i ujerreb-agi tlata tikkal, kif kif, lmizan yenqes s 

tmenmeyyat ggram. 

  Ihi akka ɛla ḥsab  imussnawen, rruḥ d NNEFS, amdan yeččur d nnefs, d nnefs it-iɛemmren, 

yeččur d tmenmeyyat ggram n nnefs.  
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    Akken daɣen id d-yeqqar ula d awal n Rebbi mi akken i yemsel Rebbi amdan, dɣa isuḍ  

deg-s yuɣal yettḥerrik, iqeddec, yeḥya. Akken daɣen i xeddmen-t ula d timɣarin zik, deg tmurt 

n leqbayel, mi ara yaḍen ugrud amecṭuḥ tawla iweɛren, iǧehdden, regglent-as, tifla ansi id d-

yetteffeɣ lewsex-is, akken ur t-yetteffeɣ ara nnefs. Ula d win yettmettaten mi ara itteffeɣ rruḥ, 

yeqqar:' uf uf uf' yetteffeɣ-it nnefs. IHI RRUḤ D NNEFS. 

***************************** 

   Texla  tarbeɛt ussan-a, aṭas itt-ihujren ruḥen,ur neẓri sebba n arwaḥ- nsen? nessaram deg-

sen tuɣalin 

**************************** 

     Azul fell-awen s umata : Nekk d aqbayli ( amaziɣ) ad sfugleɣ yennayer . 

 Ilmend n useggas ajdid ( amaynut ) n yimaziɣen 2966, ad awen-sirmeɣ lxir , talwit, tazmert n 

tzemmurt i kunwi ay iqbayliyen d yimaziɣen anda ma tellam deg rebεa n tɣemmar n ddunit 

************************ 

 

Bɣiɣ ad kem-ḥemmleɣ kan akka ... 

Bɣiɣ ad kem-ḥemleɣ war iswi, war ma rǧiɣ kra sɣur-m. Bɣiɣ ad kem-waliɣ war ma meslayeɣ 

yid-m,   

bɣiɣ ad kem-id-ttmektiɣ akken ad twenseɣ s lexyal-im, bɣiɣ ad sleɣ i ssut-im akken kan ad 

zuzneɣ ixef-iw. Ur tufiḍ d acu bɣiɣ ɣur-m, ala tafat i wallen, ala asirem yezzuzufen lxiq n 

leɣyab-im,.. 

Nekk mačči akken iyi-tettwaliḍ i lli ɣ : ur kem-bɣiɣ s idis-iw, ur kem-ssarmeɣ d zwaǧ-iw, bɣiɣ 

kan tayri-w ad tezdeɣ ul-im, bɣiɣ ad teddreḍ yiwen wass am nekk, ad d-terreḍ s ttbut, nekk ur 

iyi-tuklaleḍ, ur telliḍ, ur tettiliḍ, imi kemm d nekk a tamacahut ur nkeffu, yenɣ ukukru, ur 

tesεi azal ar tseεεu..... 

************************** 

     Yella yiwen zik qqaren-as "Muḥend aṭarcun" win ixedmen kra iṣefḍ-it ɣur-s, daymi meskin 

i seqqaren Muḥend aṭarcun, yiwen wass yuker-d yiwen tibḥirt yettwaṭef, din din yenna-as: "d 

Muḥend iyi-d-icegɛen ɣer da", luɛan-as i Muḥend nnan-as kečč tura teččureḍ d uguren, ad 

ken-ssufeɣ seg taddart. Yerra-d Muḥend " ass-a ilaq ad naweḍ ɣer sidi Lḥakem, atan 
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ttwaḍelmeɣ aṭas ", mi wweḍen ɣur Lḥakem nnan-as tamsalt amek tegga, yenna lḥakem: Isem-

ik? " yerra-as: "Muḥend", yenna Lḥakem: "Fell-ak ittqellibeɣ yakan, imi aṭas iyi-d-icetkan 

fell-ak yakan, tcebbleḍ lɛerc kamel, assa-a ad  ak-nnaɣ ad nethenni deg-k" inna-as Lḥakem: 

"Ini-d awal aneggaru uqbel lmut-ik" yenna Muḥend aṭarcun: " Ayen xedmeɣ bniɣ fell-as, 

uggadeɣ ayen ur xdimeɣ ara, ma d kečč asidi Lḥakem bɣiɣ ad  ak-id-iniɣ awal, imi tḥekmeḍ s 

lehdur n wiyaḍ, telha-ak tbarda d abernus". Dɣa d tagi i yesrekmen idammen n Lḥakem imi 

anect-nni yesɛat deg-s iḥekkem s lahdur n wiyiḍ  din din ksen-as aqruy-is umaɣbun imi id -

yenna tidet. 

***************************** 

 Imdukkal, Timdukkal, s tmendit (lfreḥ) tameqqrant, ad awen-d iniɣ d akken anasiw (clavier) 

aqbayli amaziɣ i ayfun iwjed. Mazal kan ad t-id-ssufɣeɣ deg  apple store. 

********************** 

 Tabunjurt  fell-awen  

Ass- nwen d amarbuḥ. 

************************ 

****************************** 

  Azul fell-awen, azul fell-akunt,a tarbeɛt cweya n teḍsa anfet-aɣ  i taqacuf  i d-yeɣlin fell-aɣ. 

 Ddut-d akked teḥkayt-iw arma d taggara ur tettendemmayem ara.  Mi id-ɛeddaḍ lehḍur fukken 

kulci yegzem nettu ɣef wacu inheddar…Mi d-ɛeddaḍ llint wallen d yimawen kul wa d acu id-

yessuli…Wa d nhati, wa yettargu, wa yettcetki  wayeḍ  yettlumu  wayeḍ  i ttwehhi-d 

irennu…Nekk uriɣ-t d asefru…Mi i d-ɛedda iṭij isetḥa ur yezmir ara yessawel i usigna yeffer-

it..Mi i d-ɛedda ur fhimeɣ ara ur umineɣ ara am akken lliɣ deg targit …leɛbad ḥaren ara 

steqsayen am tlawin am yergazen… Ay ansi-kem? D taqbaylit...Fiḥel ma tqelbem ad tezrem 

farset kan tagnit walit… Nneɣ menyif medlent wallen anef-t i wul lebɣi-w yaweḍ-it… Mi i d-

ɛedda yeggul wul-iw s yixef n temẓi-w ad kem-i d- afeɣ anda truḥed..ḥader ad tlumem dgi ad 

tewtem ma teslam nniɣ-d ayen yellan d ul-iw-agi i d-yeqqaren karhaɣ-kem … 

    Llan tlata limafya tedda-d fell-asen iɣalen n laman. 

Amenzu yuli a poto,  dɣa ṭṭfen-t-id iɣalen n laman nnan-as kečč d acu it-xedmeḍ, yenna-asen 

walu nekk d aliktrisyan xḍiɣ. 

Lmafya win sin, ddan-d fell-as iɣalen n laman ixdem akka yekcem seddaw n tumubil, ṭṭfen-t-

id nnan-as kečč d acu it-xedmeḍ yenna-asen xḍiɣ nekk d amikanisyan.  

Lmafya wis tlata ddan-d fell-as iɣalen n laman dɣa yufa yiwet lḥacya n yeɣyal ( ḥaca timira 
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zdat-i d lmalayek ) yekcem s ddaw-as, ṭṭfen-t-id nnan-as i kečč d acu it-xedmeḍ  yenna-asen 

nekk xḍiɣ tura i d-luleɣ. 

 Tanemmirt-nwen ssarameɣ tɛejbawen...ḥemlaɣken. 

********************************** 

 Wa at leɛraḍ! Lila, piratin-tt d aɛrab iyi-d-iheddren s yinna  

***************************** 

 

  Mulud At Mɛammar d amyaru asmazaɣ amusnaw. Ilul deg Tewrirt Mimun – At Yenni – 

Tizi Wezzu ass n 28 deg duǧembeṛ... 

****************************** 

  Tikti: Deg akken tettewalim aṣaref n yedrimen isexdamen imaziɣen zik, ufan-tent deg tmurt 

l’Espagne yura fell-asent tifinaɣ, dagi ara nefhem amezruy iheddar-d waḥdes mebla ma nesla 

ɣer wiyaḍ. 

Aru tamaziɣt ay amziɣ. 

******************** 

Nif-iten akk deg-sen meɛna d nutni i yeṭṭfen leḥkem, wehmeɣ!!!!! 

******************** 

Amγar n taddart  

Amγar n taddart yeṣṣaweḍ laεfu  rebbi, yesselqef kwa !!! Mazal tarwiḥt ur tewwiḍ bab-is mi 

akken yewweḍ wexbir taddart…Taddart tenhewwal irkeb-itt lḥir  amek ara texdem!!! 

Lamin n tadart, yellan yegruzrez deg teγmart, yefraḥ nezzaḥ; tura ibellez-as webrid ad 

yessarwet akken yebγa… Yekker igga nnif-nni n tyaẓiḍt yeddan s aεfir, yendah s ubaraḥ γef 

umarḥum, ad zren d akken iγaḍ-it aṭas mačči d kra γas akken ur yettemlaεi ara yides.  

Ṭwamen, fahmen tiyitwin anida ṣarbakent, sawlen dγa ula d nutni i yat taddart ad as-garzen 

tanṭelt i wemγar amcum …. 

At taddart ur fhimen tapyunt, wa yedda s nnif, wa bessif wa yeččat lḥif yegguni tiwwura 

usqif, yurğa taggara … Ahetwir yekker deg taddart, izenqan uraden, tiftilin ččaεlilen-t deg iḍ 

deg uzal, iqjan jemɛan-ten amer i tetten seg imεazzan ara d yassan, taddart tbeddel ṣṣifa. 

Cifan idarma skufkufen d tirni γer wexxam n tfamilt umarḥum ad ten-εazzin, yeqqim usuden d 

wemcaḥ laḥnak yerra tiqqit …. Iii sinurmal iγaḍ-iten ugeswaḥ-nni!!! . 

Ula d ccix n lğamaε iger-d iman-is s daεwat n lxir  d laεfu γef umarḥum, yeqqim « tebbet 

yadda » yesgarwiḥ γef yiles-is ad as-tinniḍ d nbi i yemmuten. Icebbaḥ ad yeẓẓal fell-as yarna 
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ad t-id-iwali sidi-s lamin n taddart. 

Tafamilt-is deg akken tefraḥ seg anect-nni n lγaci d yettassen tettu ula d lḥzen-is…Ih amek ala 

nettat, acḥal aya tettwaεzel γef taddart ass-a mektan-tt-id akken ma llan. Akka tura deg 

ubarraḥ i d-iteddun ad t-id iṣaḥ wawal.  

 

Xelḍen laεmum d lexwal d wayawen deg tfamilit tesbur   laεnaya n wemγar-nni; ma tura deg 

mi akka iγab, wa yeqqar i wa deg ul-is « ahakan εuhdeγ-ken alama ur yenṭil »!!! 

Teqqim-d twacult n daεwussu-nni yemmuten, ttwahimen kan, ttawin lewhi s wallen, nutni ur 

yessinen d acu d taddart, d acu i d  ṭamen d Lamin .. 

********************************* 

Taluft-agi n Tγardayt tesmektay-id awal-nni n Dda Lewnis « yal mi ara tcerreg trakna, aḍar 

ugujil yeγleḍ » 

Alami d tura i tennexnex, yahway-as kan i uyaziḍ yekker-it deg cedda, atan ziγen  yekcem 

warẓeẓ taγrest yarna ula d tizizwit tefraḥ … Tura yeqqim-as-d kan  i wemcum ad yestaεfu, 

amcic d gma-s n uγarda yarna akken ara ddukulen γer tẓalit ass n lεid, syen ad zin i tarbut n 

nεi n wid yemmuten … Aneft-as i ugujil ad ten-iru γef ixef-is… Wissen ahat akka ad yessin d 

akken d awḥid i t-id-teğğa yemma-s, cafuεa din ur telli. 

*********************************** 

 

   "A lzayyer ncallah ad taḥluḍ; ad teqleḍ am zik-nni"  

Wissen anta l'époque-agi i d-yeqsed Dda Crif  Xeddam ?!!!!  

Sfrefceɣ deg cfawat- inu; ufiɣ-d s zik tamurt-agi tuḍen ... yal zman yeṣṣaḍan-itt 

***************************** 

   Yiwen ɣur-neɣ yefka yelli-s ad tezweǧ mebla ma yesteqsa ɣef yimawlan n uqcic! Tameṭṭut-

is terfa tenna-as: 

- Amek ara tefkeḍ taqcict mebla ma testeqsaḍ ɣef yimawlan n umexluq-agi d acu-ten? 

 yerra-as-d urgaz-is: 

- Nniɣ-am a tamɣart ɣiwel kan efk-itt uqbel ad steqsin nutni d acu-aɣ!!!!!!!!!!!! 

****************************** 
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  Amek ara nizmir ad nrebbi dderya akken yelha!?  

Amek ara nessiweḍ ad n3ic deg uxxam deg lahna?  

Amek neɣ acu i nezmar ad nweṣṣi tarwa!! ?  

Win izemren aɣ-id-yini, win isnen nebɣa ɣur-s ad nesfaydi  ..Ar ɣur-wen awal.... 

Ma tebɣiḍ ad tesnegreḍ aɣref, wwet-it ɣer yiles-is 

************************** 

Mačči s tṛuzi n wektaẓɣal ara nekkes tawla. 

************************************************** 

Ḥusin Tulayt (Hocine Toulait) d amusnaw aqbayli iqedcen deg udabu akanadi  ɣef tutlayin 

tunṣibin.  

****************************************** 

Yessaweḍ deg unadi- ines ɣef tutlayt taqbaylit ɣer tegrayt-agi: 

Deg useggas n 2030 d asawen ad kfun iqbayliyen yettmeslayen kan taqbaylit (ur nessin 

tutlayin nniḍen: Wid ur neɣri ara). 

***************************************** 

D acu-t unamek n waya: Imdanen-agi zgan-d  am ujgu alemmas n wexxam, ma tekseḍ-t ad 

yeɣli wexxam-nni.Ɣer yemdanen-agi i ɣef teqqen tmeslayt nneɣ. Imi ttmeslayen kan 

taqbaylit, d nutni i d  takeṛṛust  yettawin tutlayt si tsuta ɣer tayeḍ, d nutni i iḥettmen iɛeggalen 

n wexxam akken ad meslayen s teqbaylit, d nutni i d-isekren imecṭaḥ s teqbaylit... 

************************************** 

 Asmi ara kfun wigi, asmi ara yeɣli uɣerbaz n wexxam, anwi iɣallen ara irefden tutlayt? Ass-a 

igerdan keččmen ar yexxamen n imecṭaḥ (les crèches) anda lemden tutlayin nniḍen, deg 

yiɣerbazen twalam anda tewweḍ taɛrabt, s wacu ttmeslayen yemdanen deg izenqan. Adabu 

yesnernay deg  tsertit n uxnaq , yerna yettaweḍ ɣer iswi-ines. 

********************************************* 
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Taqbaylit tettmettat deg tmurt-is, tetteffeɣ seg tuddar, taɛrabt tettnernay, tettali ɣer idurar! 

Taqbaylit ass-a, am uyeddid yeflan, yettenɣal ugerruj-is, tesselqaf arma d melmi? Ma d 

nekkni nettnaɣ gar-aneɣ s tefṛansist, s taɛrabt, anwa yifen wayeḍ deg...Usuɣu! 

ABBUH (akken s yenna Dda Ɛrab Sexxi, deg tmezgunt) 

********************* 

 Ahat kra n 200 n yemdanen i d-yusan iḍelli ɣer ubṛaḥ n "Ṭrukadiru" (Paris) ilmend n "wass n 

weɣlan aqbayli". 

200 n yeqbayliyen drus aṭas! 

Nḥemmel kan azemmeṛ nekkni, nesseglaf deg  faysbuk, nessawal i tlelli, nreffed asenǧaq n 

tmurt, maca mi d-tewweḍ tegnit n tegmat, n temlilit, yal yiwen anda yerra aqerruy-is! 

WIN IBƔAN ADIF, YEṚZ IƔES 

************************* 

   A tameṭṭut, argaz yettu-kem, yeɛfes-ikem, yexneq-ikem, yewwet-ikem, yenɣa-kem. 

Yettarra-kem am uɣersiw n ssirk. 

Effeɣ-d ɣer tafat, tudert ad am-teḍṣ! 

************************ 

Walit tabidiyut-agi alama tfuk akken ad teẓrem acḥal tɣuc lezzayer iqbayliyen 

*************************   

Ula deg ubrid ilaq ṭuṛizasyu! Wigi tura ɣilen rebḥen, nutni qqnen-ten d ttuqna! 

****************** 

I wid yebɣan ad arun s ugemmay n tmaziɣt, ad tafem deg tansa-a, inasiwen akked tsefsayin . 

***************** 

Atan anda tewweḍ tusna: Anwa yebɣan aḍebsi n gar-teɣlalin amaynut 

************* 

Addal: Aql-i ttnadiɣ ɣef uẓawan aqbayli anda dduklen aṭas n iceqqfan (ugar n 30 min) war 

yegzem wanya, i riɣ ad sqedceɣ deg temsirin n waddal s teqbaylit. 

****************** 

Γret, seɣret “ayamun cybertasɣunt” n tsekla tamaziɣt, iseggasen 16, uṭṭunen 81 
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************************ 

Timsedset n teqbaylit 

Yiwen n ccix n llakul ijbed-d tacehrit-is. Akken kan d-yeffeɣ si lbusta yemlal-d yiwen yigellil 

yettemttar, yessendi-as ifassen-is, yenna-as: "ttxilek a mmi sefreḥ-d arraw-iw i wudem n 

Rebbi!  

Yenna-as uselmad-nni: Ruḥ ini-asen azekka ur teqqarem ara. 

******************** 

Amidan n lekteb n Ɛmer, yeddem tiwlafin-is yesnulfa-d amidan yessexdam-it mgal bab-is, 

iceyyeɛ tinnubgiwin  i merra imedukkal n Ɛmer, yiwet d nekk acu kan faqeɣ-as mačči d netta 

acku Ɛmer yessen ad yaru taqbaylit yessen ad yaru tafransist ma d wagi icemmet-itent i snat. 

Rnu ɣer waya yebɣa ad nessinyali amidan-nni n tidet n Ɛmer! Ay asmi terɛed ur tewwit!  

Ihi ttxilwat sinyalit-tt merra.  

****************** 

    Ass n 11 deg Fuṛaṛ i d-iteddun ad yeffeɣ yiwen umagrad deg tesɣunt "Nature" ad issiwlen 

ɣef yiwet n tifin tamaynut, ilan azal d ameqqran deg tneflit d taẓin ɣer zdat deg tusniwin n 

tfizikt n igenwan, iss id-dlan imassanen n tgurfizikt.  

I tikelt tamezwarut ssawḍen inarmayen igurfiziken ad sferden "tamdeswelt tazayzayant" iss i 

d-icar yakan Albert Einstein deg tiẓri ines n tmasseɣt tamatut, i d-issers ass n 25 Wenber 

1915.  

 

 

Timdeswal- agi ttlalent-d imir amyaẓen i wakken ad mlilen syen ad myunṭaḍen sin yegḍan 

iberkanen deg Tallunt-Akud, am akken i t-id teskanay tvidyutt-agi i d-ssuliɣ deg Yutub, 

aseggass aya (3 Yennayer 2015). 

Ihi ass-agi, tella-d tedyant-agi ! Tuɣal d tilawt, ur d-teqqim ara kan d “tiẓri tafrarayt”.
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Tazwert : etude.  

Tutlayt : langue. 

Tantala : dialecte. 

Amawal : lexique. 

Tasnilsit : linguistique. 

Isnalsiyen : les linguistes. 

Taywalt : communication. 

Ammud : corpus. 

Tasnilestmetti : sociolinguistique. 

Ixef : chapitre. 

Amlili n tutlayin : contacte de langues. 

Tugetutlayt : plrulinguisme. 

Amyadef : interférence. 

Tasinawalt : bilinguisme. 

Tamlellit n tutlayin : altérnance codiques  

Azeṭṭa tmetti : réseaux sociaux. 

Asuddes : composition. 

Asuddem : dérivation. 

Awal uddis : mot composé. 
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Arwas asnilsay : calque linguistique. 

Tasnamka : sémantique. 

Asiwelsin : diglossie. (Berkai) 

Azeṭṭa n tmetti : réseaux socax. 

Amerḍil : emprunt. 

Tasnulfawalt : néologie. 

Awal amaynut : néologisme. 

Amḍan : nombre. 

Addad : état. 

Ticraḍ : marques. 

Taggayin tiseddasiyin : catégorie syntaxique. 

Tawuri : fonction. 

Tafelwit : tableau. 

Afmidi : pourcentage. 

Asuqel : traduction. 

Arwas n tenfalit : calque d’expression. 

Arwas n tesnamka : caqlue sémantique. 

Arwas aseddasay : calque syntaxique. 

Amezruy : hestoire. 
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Asemres : l’étulisation. 

Timental : les causes.  

Inalkamen : conséquences.  

Tagrayt tamatut : conclusion générale. 

Amedya : exemple. 

Takerḍa : la géographie  

Timerna : Annexe. 

Tiɣbula : bibliographie. 

Agbur : table de matiére. 

Aɣawas : plan. 
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